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Original instructions

Notice originale

Istruzioni originali

Manual original
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Original brugsanvisning

Original bruksanvisning
Bruksanvisning i original
Alkuperaiset ohjeet

MpwtdTUTIO OBNYILV XPrONG
Orijinal isletme talimat

Puavodnim navodem k pouzivani
Pé6vodny navod na pouzitie
Instrukcja oryginalna

Eredeti hasznalati utasitas

Izvirna navodila

Originalne pogonske upute
Instrukcijam originalvaloda
Originali instrukcija
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I0RLEERNELEE

BACRHD BL SDS Plus 18V

Akku-Bohrhammer
Cordless Rotary Hammer
Perforateur sans fil
Tassellatore a batteria
Martillo Rotativo a Bateria
Martelo Rotativo a Bateria
Accu-boorhamer

Akku borehammer
Batteridrevet borhammer
Batteridriven borrhammare
Akkuporavasara
[MePIOTPOPIKO TOTOAETO PTTATAPIOG
Akl matkap gekici

FEEEEREERRER

Y\BERNER

Ak u vrtaci kladiva

Akumulatorové vitacie kladivo
Miotkowiertarka akumulatorowa
Akkumulatoros furdkalapacs
Baterijska rotacijska kladiva
Akumulatorski bu¢adi cekié
Akumulatora rotéjosais amurs
Sukamasis plaktukas su akumuliatoriumi
Juhtmeta pddrdvasar

Akk. nepcdopartop

AkkymynaTopeH nedgopartop
Ciocan rotopercutor cu acumulator
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I Zubehor
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e | ACCESSOIrEs
Aw — ) AcCCESSOTIO
Accessorio * Acessorio
Toebehoren * Tilbehar
Tilbehgr = Tillbehor
Lisélaite = E¢aprAuara
Aksesuar ¢ PinslusenstvH
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Azokat a tartozékokat
Oprema * Piederumi
Priedas © Tarvikud
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Isolierte Griffflache Izolowana powierzchnig

Insulated gripping surface Szigetelt fogdfellilet

Surface de prise isolée Izolirana prijemalna povrsina
Superficie di presa isolata Izolirana povrs$ina za drzanje
Superficie de agarre con aislamiento Izoléta satverSanas virsma
Superficie de pega isolada Izoliuotas rankenos pavirsius
Geisoleerd Isoleeritud pideme piirkond

Isolerede gribeflader M3onnpoBaHHas NoBEpXHOCTb Pyyky
Isolert gripeflate W3onnpaHa noBbLPXHOCT 3a XBalLaHe
Isolerad greppyta Suprafata de prindere izolata
Eristetty tarttumapinta

Movwpévn em@dveia Aaprig
Izolasyonlu tutma yuizeyi
Izolovana uchopovaci plocha
Izolovana Gchopna plocha
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TECHNISCHE DATEN AKKU-BOHRHAMMER  BACRHD BL SDS PLUS 18V
... BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
07!

Bohr-gin Stahl..
Bohr-ginHolz...
Leichtbohrkrone in Ziegel und Kalksandstein ..
Leerlaufdrehzahl...

g
Gewicht nach EPTA-Prozedur (1,5/2, ).
Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2014 (3,0/4,0/5,0 Ah

..3,5kg
Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2014 (8,0/9,0 AR) .......ccueviveviriieiies e 3,9kg
Empfohlene Umgebungstemperatur beim Arbeiten 18...+50 °C
Empfohlene Akkutypen...... BBP18V-X; BBPP 18V-X

Empfohlene Ladegeréte ...BBC 14,1.4.-.18V; BBC-2 14,4-18V; BBCF 14,4V-18V

Gerausch/Vibrationsinformation
Messwerte ermittelt entsprechend EN 62841.
Der A-bewertete Gerauschpegel des Geréates betragt typischerweise:
Schalldruckpegel (K =3 dB(A)) ......ccceuereuirerireieiiieriieisisiesiestessienes sessessssssseseeesens 93,7dB (A)
Schallleistungspegel (K = 3dB(A)) 101,7dB (A)
Gehorschutz tragen!

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier Richtungen)
ermittelt entsprechend EN 62841.

Hammerbohren in Beton: Schwingungsemissionswert a, :
Unsicherheit K= ...
MeiBeln: Schwingu
UnsicherheitK =

FNWARNUNG

Die angegebenen Schwingungsgesamtwerte und Gerauschemissionswerte wurden nach einem genormten Messverfahren gemai EN 62841
gemessen und kdnnen fiir den Vergleich von Elektrowerkzeugen miteinander verwendet werden. Es kann fiir eine vorlaufige Einschatzung der
Belastung verwendet werden.

Der angegebene Schwingungs- und Gerauschemissionspegel reprasentiert die hauptsachlichen Anwendungen des Elektrowerkzeugs. Wenn
allerdings das Elektrowerkzeug fiir andere Anwendungen, mit abweichenden Einsatzwerkzeugen oder ungenligender Wartung eingesetzt
wird, kdnnen sich die Schwingungs- und Gerduschemissionen unterscheiden. Dies kann deren Wirkung iber den gesamten Arbeitszeitraum
deutlich erhéhen.

Bei der Abschétzung der Belastung durch Schwingungen und Larm sollten auch die Zeiten berlicksichtigt werden, in denen das
Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist oder zwar lauft, aber keine tatsachliche Arbeit verrichtet wird. Dies kann deren Wirkung (iber den gesamten
Arbeitszeitraum deutlich reduzieren.

Legen Sie zusétzliche SicherheitsmaBnahmen zum Schutz des Bedieners vor den Auswirkungen von Schwingungen- und / oder Larm fest,
wie z. B.: Wartung des Werkzeugs und des Zubehdrs, Warmhalten der Hande, Organisation der Arbeitsablaufe.

B WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, er ohne Kontakt zum Werkstiick dreht, was zu Verletzungen fiihren
Anweisungen, Darstellungen und Spezifikationen fiir dieses kann

Elektrowerkzeug. Versaumnisse bei der Einhaltung der .
nachstehenden Anweisungen konnen elektrischen Schlag, Brand
und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewabhren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir

Uben Sie Druckimmer nurin direkter Ausrichtung zum
Bohreinsatz aus und driicken Sie nicht zu fest. Bohreinsatze
kénnen verbiegen und brechen oder zu einem Verlust der Kontrolle

die Zukunft auf liber das Gerét fiihren, wodurch es wiederum zu Verletzungen
i kommen kann.
WEITERE SICHERHEITS- UND ARBEITSHINWEISE
Sicherheitshinweise fiir alle Arbeiten Tragen Sie personliche Schutzausrlstung. Tragen Sie stets eine

Schutzbrille. Das Tragen der jeweils passenden Schutzausriistung,
wie Staubschutzmaske, rutschfestes Schuhwerk, Schutzhelm oder
Gehdrschutz, verringert das Verletzungsrisiko.

Beim Arbeiten entstehender Staub ist oft gesundheitsschadlich und
sollte nicht in den Kérper gelangen. Geeignete Staubschutzmaske
tragen.

Es diirfen keine Materialien bearbeitet werden, von denen eine
Gesundheitsgefahrdung ausgeht (z.B. Asbest).

Tragen Sie Gehorschutz. Die Einwirkung von Larm kann
Gehdorverlust bewirken.

Benutzen Sie die mit dem Gerét gelieferten Zusatzhandgriffe,
wenn diese mitgeliefert werden. Der Verlust der Kontrolle kann zu
Verletzungen fiihren.

Halten Sie das Elektrowerkzeug an den isolierten Griffflachen,
wenn Sie Arbeiten ausfiihren, bei denen das Einsatzwerkzeug
verborgene Stromleitungen treffen kann.

Der Kontakt mit einer spannungsfiihrenden Leitung kann metallene Beim Blockieren des Einsatzwerkzeuges bitte das Gerat sofort

Gerateteile unter Spannung setzen und zu einem elektrischen ausschalten! Schalten Sie das Gerat nicht wieder ein, solange das

Schlag fiihren. Einsatzwerkzeug blockiert ist; hierbei kénnte ein Rickschlag mit
hohem Reaktionsmoment entstehen. Ermitteln und beheben Sie

Sicherheitshinweise fiir die Verwendung des Bohrhammers mit die Ursache fiir die Blockierung des Einsatzwerkzeuges unter

langen Bohrern Berlicksichtigung der Sicherheitshinweise.

Starten Sie immer mit einer niedrigen Drehzahl und wihrend Mogliche Ursachen dafiir kdnnen sein:

sich der Bohreinsatz in Kontakt mit dem Werkstiick befindet. + Verkanten im zu bearbeitenden Werksttick

Bei héheren Drehzahlen kann sich der Bohreinsatz verbiegen, wenn
DEUTSCH 18
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+ Durchbrechen des zu bearbeitenden Materials
« Uberlasten das Elektrowerkzeuges

Greifen Sie nicht in die laufende Maschine.

Das Einsatzwerkzeug ist scharfkantig und kann wéahrend der
Anwendung heiB werden.

WARNUNG! Schnitt- und Verbrennungsgefahr

- bei Handhabung der Einsatzwerkzeuge

—beim Ablegen des Gerats.“

Bei der Handhabung der Einsatzwerkzeuge Schutzhandschuhe
tragen.

Spane oder Splitter diirfen bei laufender Maschine nicht entfernt
werden.

Beim Arbeiten in Wand, Decke oder FuBboden auf elektrische
Kabel, Gas- und Wasserleitungen achten.

Sichern Sie Ihr WerkstUick mit einer Spannvorrichtung. Nicht
gesicherte Werkstiicke kdnnen schwere Verletzungen und
Beschadigungen verursachen.

Vor allen Arbeiten an der Maschine den Wechselakku
herausnehmen

Verbrauchte Wechselakkus nicht ins Feuer oder in den Hausmiill
werfen. Ihr Fachhandler bietet eine umweltgerechte Alt-Akku-
Entsorgung an.

Wechselakkus nicht zusammen mit Metallgegenstéanden
aufbewahren (Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus des Berner Systems nur mit Ladegeraten des Berner
Systems laden. Keine Akkus aus anderen Systemen laden.

Wechselakkus und Ladegeréte nicht 6ffnen und nur in trockenen
Raumen lagern. Vor Nasse schitzen.

Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann aus
beschadigten Wechselakkus Batterieflussigkeit auslaufen. Bei
Beriihrung mit Batterieflussigkeit sofort mit Wasser und Seife
abwaschen. Bei Augenkontakt sofort mindestens 10 Minuten
griindlich splilen und unverziiglich einen Arzt aufsuchen.
Lithium lonen Akkupacks nur in entladenem Zustand bei den
Ricknahmestellen abgeben. Pole isolieren um Kurzschliisse zu
vermeiden.

In den Wechselakku-Einschubschacht der Ladegeréte diirfen keine
Metallteile gelangen (Kurzschlussgefahr).

Warnung! Um die durch einen Kurzschluss verursachte Gefahr
eines Brandes, von Verletzungen oder Produktbeschadigungen zu
vermeiden, tauchen Sie das Werkzeug, den Wechselakku oder das
Ladegerat nicht in Flussigkeiten ein und sorgen Sie dafir, dass
keine Flussigkeiten in die Gerate und Akkus eindringen.
Korrodierende oder leitfahige Fllissigkeiten, wie Salzwasser,
bestimmte Chemikalien und Bleichmittel oder Produkte, die
Bleichmittel enthalten, kénnen einen Kurzschluss verursachen.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Der Akkubohrhammer ist universell einsetzbar zum Hammerbohren
in Gestein und zum Bohren in Holz, Metall und Kunststoff,
unabhangig von einem Netzanschluss.

Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgeman
verwendet werden.

RESTRISIKO

Auch bei ordnungsgemaBer Verwendung kénnen nicht alle
Restrisiken ausgeschlossen werden. Beim Gebrauch kénnen
folgende Gefahren entstehen, auf die der Bediener besonders
achten sollte:

Durch Vibration verursachte Verletzungen.

Halten Sie das Gerat an den dafiir vorgesehenen Griffen und
begrenzen Sie die Arbeits- und Expositionszeit.
Larmbelastung kann zu Gehdérschadigungen fithren.

Tragen Sie einen Gehdrschutz und schrénken Sie die
Expositionsdauer ein.

Durch Schmutzpartikel verursachte Augenverletzungen.
Tragen Sie immer eine Schutzbrille, feste lange Hosen und festes
Schuhwerk.

Einatmen von giftigen Stauben.

.
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EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Wir erklaren als Hersteller in alleiniger Verantwortung, dass das
unter "Technische Daten" beschriebene Produkt mit allen
relevanten Vorschriften der Richtlinien 2011/65/EU (RoHS),
2014/30/EU, 2006/42/EG und den folgenden harmonisierten
normativen Dokumenten Ubereinstimmt:

EN 62841-1:2015+A11:2022

EN IEC 62841-2-6:2020+A11:2020

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23

ﬂ&ls

Jan Christoffers
Senior Director International
Quality Management

1P

ppa. Jirgen Blatzheim
Director Legal & Compliance

C€

Bevollmachtigt die technischen Unterlagen zusammenzustellen
Berner Omnichannel Trading Holding SE

Berner StraBe 6

D-74653 Kiinzelsau

Langere Zeit nicht benutzte Wechselakkus vor Gebrauch
nachladen.

Eine Temperatur Uiber 50°C vermindert die Leistung des
Wechselakkus. Langere Erwarmung durch Sonne oder Heizung
vermeiden.

Die Anschlusskontakte an Ladegerat und Wechselakku sauber
halten.

Fir eine optimale Lebensdauer miissen nach dem Gebrauch die
Akkus voll geladen werden.

Fur eine moglichst lange Lebensdauer sollten die Akkus nach dem
Aufladen aus dem Ladegeréat entfernt werden.

Bei Lagerung des Akkus langer als 30 Tage:

Akku bei ca. 27°C und trocken lagern.

Akku bei ca. 30%-50% des Ladezustandes lagern.

Akku alle 6 Monate erneut aufladen.

TRANSPORT VON LITHIUM-IONEN-AKKUS

Lithium-lonen-Akkus fallen unter die gesetzlichen Bestimmungen

zum Gefahrguttransport.

Der Transport dieser Akkus muss unter Einhaltung der lokalen,

nationalen und internationalen Vorschriften und Bestimmungen

erfolgen.

Verbraucher diirfen diese Akkus ohne Weiteres auf der Strae

transportieren.

Der kommerzielle Transport von Lithium-lonen-Akkus durch

Speditionsunternehmen unterliegt den Bestimmungen des

Gefahrguttransports. Die Versandvorbereitungen und der

Transport diirfen ausschlieBlich von entsprechend geschulten

Personen durchgefiihrt werden. Der gesamte Prozess muss

fachmannisch begleitet werden.

Folgende Punkte sind beim Transport von Akkus zu beachten:

+ Stellen Sie sicher, dass die Kontakte geschiitzt und isoliert sind,
um Kurzschllsse zu vermeiden.

+ Achten Sie darauf, dass der Akkupack innerhalb der Verpackung
nicht verrutschen kann.

+ Beschadigte oder auslaufende Akkus dirfen nicht transportiert
werden.

Wenden Sie sich fiir weitere Hinweise an Ihr

Speditionsunternehmen.

DEUTSCH
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AKKUUBERLASTSCHUTZ

Bei Uberlastung des Akkus durch sehr hohen Stromverbrauch, z.B.
extrem hohe Drehmomente, Verklemmen des Bohrers, plotzlichem
Stopp oder Kurzschluss, vibriert das Elektrowerkzeug 5 Sekunden
lang, die Ladeanzeige blinkt und das Elektrowerkzeug schaltet sich
selbsttatig ab.

Zum Wiedereinschalten, den Schalterdriicker loslassen und dann
wieder einschalten.

Unter extremen Belastungen erhitzt sich der Akku zu stark. In
diesem Fall blinken alle Lampen der Ladeanzeige bis der Akku
abgekihlt ist. Nach Erléschen der Ladeanzeige kann
weitergearbeitet werden.

WARTUNG
Stets die Luftungsschlitze der Maschine sauber halten.

Bei abgenutzten Kohlebiirsten sollte zusatzlich zum
Kohleburstenwechsel ein Kundendienst in einer Servicewerkstatt
durchgefiihrt werden. Dies erhoht die Lebensdauer der Maschine
und garantiert eine standige Betriebsbereitschaft.

Nur Berner Zubehér und Berner Ersatzteile verwenden. Bauteile,
deren Austausch nicht beschrieben wurde, bei einer Berner
Kundendienststelle auswechseln lassen (Broschiire Garantie/
Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerates unter
Angabe der Maschinenbezeichnung auf dem Leistungsschild bei
Berner angefordert werden.

SYMBOLE

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Vor allen Arbeiten an der Maschine den
Wechselakku herausnehmen

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor
Inbetriebnahme sorgfaltig durch.

Beim Arbeiten mit der Maschine stets Schutzbrille
tragen.

m Schutzhandschuhe tragen!

Zubehor - Im Lieferumfang nicht enthalten,
empfohlene Ergénzung aus dem
Zubehorprogramm.

DEUTSCH
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Altbatterien, Elektro- und Elektronik-Altgerate
diirfen nicht zusammen mit dem Hausmiuill entsorgt
werden. Altbatterien, Elektro- und Elektronik-
Altgerate sind getrennt zu sammeln und zu
entsorgen.

Entfernen Sie Altbatterien, Altakkumulatorn und
Leuchtmittel vor dem Entsorgen aus den Geréaten.
Erkundigen Sie sich bei den 6rtlichen Behdrden
oder bei Ihrem Fachhandler nach Recyclinghdfen
und Sammelstellen.

Je nach den 6rtlichen Bestimmungen kénnen
Einzelhandler verpflichtet sein, Altbatterien,
Elektro- und Elektronik-Altgerate kostenlos
zurlickzunehmen.

Tragen Sie durch Wiederverwendung und
Recycling Ihrer Altbatterien, Elektro- und
Elektronik-Altgerate dazu bei, den Bedarf an
Rohmaterialien zu verringern.

Altbatterien (vor allem Lithium-lonen-Batterien),
Elektro- und Elektronik-Altgerate enthalten
wertvolle, wiederverwertbare Materialien, die bei
nicht umweltgerechter Entsorgung negative
Auswirkungen auf die Umwelt und lhre Gesundheit
haben kénnen.

Ldschen Sie vor der Entsorgung moglicherweise
auf Inrem Altgerat vorhandene personenbezogene
Daten.

Leerlaufhubzahl
Spannung
Gleichstrom

Europaisches Konformitatszeichen

GARANTIE UND KUNDENDIENST

Jedes Elektrowerkzeug, Ersatzteil oder Zubehdrteil wird vor
Verlassen der Fabrik sorgfaltig gepriift. Sollten trotzdem
irgendwelche Defekte an Ihrem Werkzeug auftreten, so senden Sie
es bitte an die nachste Berner Kundendienstwerkstatt.

Die Garantiezeit von 36 Monaten fiir Werkzeuge bzw. 12 Monate fiir
Batterien und Ladegeréate beginnt mit dem Kaufdatum, das durch
den Original-Kaufbeleg nachgewiesen werden muss. In dieser Zeit
garantieren wir:

* Kostenlose Beseitigung eventueller Stérungen

+ Kostenlosen Ersatz aller schadhaften Teile

* Kostenlosen und fachméannischen Reparaturservice
Voraussetzung ist, dass es sich um Material- und/oder
Herstellungsfehler handelt. Defekte oder Stérungen durch
unsachgemaBe Behandlung oder iibermaBige Beanspruchung sind
von dieser Garantie ausgeschlossen. Weiterhin dlrfen nur
Original-Zubehorteile verwendet werden, die ausdriicklich von
Berner zum Betrieb mit Berner-Maschinen als geeignet bezeichnet
wurden.

Den Standort Ihrer Kundendienst-Werkstatt erfahren Sie unter www.
berner.eu

15.06.2023 10:41:22



CORDLESS ROTARY HAMMER

Drilling capacity in concrete.
Drilling capacity in steel.....
Drilling capacity in wood ...
Light core cutter in bricks and limestone
No-load speed.....
Rate of percussion under load .
Impact energy per stroke according to EPTA-Procedure 05/2009 .
Chuck neck diameter ...
Battery................
Battery voltage

Weight according EPTA-Procedure 01/2014 (1.5/2.0 Ah) ...
Weight according EPTA-Procedure 01/2014 (3.0/4.0/5.0 Ah).
Weight according EPTA-Procedure 01/2014 (8.0/9.0 Ah)
Recommended ambient operating temperature.
Recommended battery types ..
Recommended charger

Noise/Vibration Information

Measured values determined according to EN 62841.

Typically, the A-weighted noise levels of the tool are:
Sound pressure level (K = 3dB(A))
Sound power level (K = 3dB(A))

Wear ear protection!

Total vibration values (vector sum in the three axes) determined
according to EN 62841

Hammer-drilling in concrete: vibration emission value a,
Uncertainty K= .....coooveeeeicneeeenens

Chiselling: vibration emission value a
Uncertainty K=

FNWARNING

BACRHD BL SDS PLUS 18V
. BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
....25079

...8,9 m/s?

: .1,56 m/s?
.9,5 m/s?
...1,5m/s?

The vibration and noise emission level given in this information sheet has been measured in accordance with a standardized test given in EN
62841 and may be used to compare one tool with another. It may be used for a preliminary assessment of exposure.

The declared vibration and noise emission level represents the main applications of the tool. However if the tool is used for different
applications, with different accessories or poorly maintained, the vibration and noise emission may differ. This may significantly increase the

exposure level over the total working period.

An estimation of the level of exposure to vibration and noise should also take into account the times when the tool is switched off or when it is
running but not actually doing the job. This may significantly reduce the exposure level over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the effects of vibration and/or noise such as: maintain the tool and the

accessories, keep the hands warm, organization of work patterns.

ﬂ WARNING Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with this power tool.
Failure to follow all instructions listed below may result in electric
shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

HAMMER SAFETY WARNINGS

Safety instructions for all operations

Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hearing loss.
Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool. Loss of control
can cause personal injury.

Hold the power tool by insulated gripping surfaces, when
performing an operation where the cutting accessory may
contact hidden wiring.

Cutting accessory contacting a "live" wire may make exposed metal
parts of the power tool "live" and could give the operator an electric
shock.

Safety instructions when using long drill bits with rotary
hammer

Always start drilling at low speed and with the bit tip in contact
with the workpiece. At higher speeds, the bit is likely to bend if
allowed to rotate freely without contacting the workpiece, resulting
the personal injury.

Apply pressure only in direct line with the bit and do not apply
excessive pressure. Bits can bend causing breakage or loss of
control, resulting in personal injury.

21
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ADDITIONAL SAFETY AND WORKING INSTRUCTIONS

Use personal protective equipment. Always wear eye protection.
Protective equipment such as a dust mask, non-skid safety shoes, hard
hat or hearing protection used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

The dust produced when using this tool may be harmful to health.
Do not inhale the dust. Wear a suitable dust protection mask.

Do not machine any materials that present a danger to health (e.g.
asbestos).

Switch the device off immediately if the insertion tool stalls! Do not
switch the device on again while the insertion tool is stalled, as
doing so could trigger a sudden recoil with a high reactive force.
Determine why the insertion tool stalled and rectify this, paying
heed to the safety instructions.

The possible causes may be:

« itistilted in the workpiece to be machined

« it has pierced through the material to be machined

+ the power tool is overloaded

Do not reach into the machine while it is running.
The insertion tool is sharp-edged and can become hot during use.

WARNING! Danger of cuts and burns
- when handling the insertion tools
- when setting the device down.

Wear protective gloves when handling insertion tools.

Chips and splinters must not be removed while the machine is
running.

When working in walls ceiling, or floor, take care to avoid electric
cables and gas or waterpipes.

ENGLISH
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Clamp your workpiece with a clamping device. Unclamped
workpieces can cause severe injury and damage.

Remove the battery pack before starting any work on the machine.
Do not dispose of used battery packs in the household refuse or by
burning them. Your power tool distributor will normally retrieve old
batteries to protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects (short
circuit risk).

Use only System Berner chargers for charging System Berner
battery packs. Do not use battery packs from other systems.
Never break open battery packs and chargers and store only in dry
rooms. Keep dry at all times.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme load
or extreme temperatures. In case of contact with battery acid wash
it offimmediately with soap and water. In case of eye contact rinse
thoroughly for at least 10 minutes and immediately seek medical
attention.

Lithium lon batteries submit only discharged at the collection

points. Pole isolated to avoid short circuits.

No metal parts must be allowed to enter the battery section
of the charger (short circuit risk).

Warning! To reduce the risk of fire, personal injury, and product
damage due to a short circuit, neverimmerse your tool, battery pack
or charger in fluid or al-low a fluid to flow inside them. Corrosive or
conductive fluids, such as seawater, certain industrial chemicals,
and bleach or bleach containing products, etc., Can cause a short
circuit.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The battery rotary pneumatic hammer may be used for hammer
drilling and drilling in wood, metal as well as plastic for independent
use away from mains supply.

Do not use this product in any other way as stated for normal use.

RESIDUAL RISK

Even when the product is used as prescribed, it is still impossible to
completely eliminate certain residual risk factors. The following
hazards may arise in use and the operator should pay special
attention to avoid the following:

Injury caused by vibration.

Hold the product by designated handles and restrict working time
and exposure.

Exposure to noise can cause hearing injury.

Wear ear protection and limit exposure.

Injury due to flying debris

Wear eye protection, heavy long trousers and substancial
footwear at all times.

Inhalation of toxic dusts.

.
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EC-DECLARATION OF CONFORMITY

We declare as the manufacturer under our sole responsibility that
the product described under “Technical Data” fulfills all the relevant
regulations and the directives 2011/65/EU (RoHS), 2014/30/EU,
2006/42/EC, and the following harmonized standards have been
used:

EN 62841-1:2015+A11:2022

EN IEC 62841-2-6:2020+A11:2020

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

ENIEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23

v e

Jan Christoffers
Senior Director International
Quality Management

ppa. Jirgen Blatzheim
Director Legal & Compliance

C€

Authorized to compile the technical file
Berner Omnichannel Trading Holding SE
Berner StraBe 6

D-74653 Kunzelsau

BATTERIES

Battery packs which have not been used for some time should be
recharged before use.

Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the performance of
the battery pack. Avoid extended exposure to heat or sunshine (risk
of overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.

For an optimum life-time, the battery packs have to be fully charged,
after used.

To obtain the longest possible battery life remove the battery pack
from the charger once it is fully charged.

For battery pack storage longer than 30 days:

Store the battery pack where the temperature is below 27°C and
away from moisture

Store the battery packs in a 30% - 50% charged condition

Every six months of storage, charge the pack as normal.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods

Legislation requirements.

Transportation of those batteries has to be done in accordance with

local, national and international provisions and regulations.

The user can transport the batteries by road without further

requirements.

Commercial transport of Lithium-lon batteries by third parties is

subject to Dangerous Goods regulations. Transport preparation

and transport are exclusively to be carried out by appropriately

trained persons and the process has to be accompanied by

corresponding experts.

When transporting batteries:

« Ensure that battery contact terminals are protected and insulated
to prevent short circuit.

« Ensure that battery pack is secured against movement within
packaging.

+ Do not transport batteries that are cracked or leak.

Check with forwarding company for further advice

22
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BATTERY PACK PROTECTION

In extremely high torque, binding, stalling and short circuit situations
that cause high current draw, the tool will vibrate for about 5
seconds, the fuel gauge will flash,and then the tool will turn OFF. To
reset, release the trigger.

Under extreme circumstances, the internal temperature of the
battery pack could raise too much. If this happens, the fuel gauge
will flash until the battery pack cooled down. After the lights go off,
the work may continue.

MAINTENANCE
The ventilation slots of the machine must be kept clear at all times.
Important note! If the carbon brushes are worn, in addition to
exchanging the brushes the tool should be sent to after-sales
service. This will ensure long service life and top performance.
Use only Berner accessories and Berner spare parts. Should
components need to be replaced which have not been described,
please contact one of our Berner service agents (see our list of
guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please state
the ten-digit No. as well as the machine type printed on the label
and order the drawing at Berner.

SYMBOLS

CAUTION! WARNING! DANGER!

Remove the battery pack before starting any work
on the machine.

Please read the instructions carefully before
starting the machine.

Always wear goggles when using the machine.

Wear gloves!

Accessory - Not included in standard equipment,
available as an accessory.

Do not dispose of waste batteries, waste electrical
and electronic equipment as unsorted municipal
waste. Waste batteries and waste electrical and
electronic equipment must be collected separately.

Waste batteries, waste accumulators and light
sources have to be removed from equipment.
Check with your local authority or retailer for
recycling advice and collection point.

According to local regulations retailers may have an
obligation to take back waste batteries and Waste
electrical and electronic equipment free of charge.
Your contribution to re-use and recycling of waste
batteries and waste electrical and electronic
equipment helps to reduce the demand of raw
materials.

Waste batteries, in particular containing lithium and
waste Electrical and electronic equipment contain
valuable, recyclable materials, which can adversely
impact the environment and the human health, if
not disposed of in an environmentally compatible
manner.

Delete personal data from waste equipment, if any.

23
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n Stroke rate under no-load

Volts

E Direct current

c € European Conformity Mark

GUARANTEE AND GUARANTEE SERVICE

Each tool, spare part or accessory is consistently checked
before being dispatched from the manufacturing plant. If,
despite this fact, there are any defects, please send the item
directly to our Client Services Headquarters or to the nearest
service repair shop of the firm Berner.

The warranty period of 36 months for tools and 12 months for
batteries and chargers starts on the date of purchase which
must be verified using the original receipt. During the
guarantee period the producer guarantees:

« free removal of possible defects;

« free replacement of all damaged parts;

« free professional servicing.

The requirement for this is that the problem is a material and/
or manufacturing fault. Defects or faults caused by incorrect
treatment or excessive force are not covered by the warranty.
Furthermore, only original accessory parts may be used,

which Berner has expressly identifi ed as suitable for the
operation with Berner machines.

You can find out the location of your nearest customer service
workshop under www.berner.eu.

ENGLISH
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES PERFORATEURSANSFIL  BACRHD BL SDS PLUS 18V
Code.. . BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
....250798

@ de percage dans le béton..
@ de percage dans acier.....
@ de pergage dans bois.....
Couronne dentée a percussmn pour briques et briques silico-calcaires ..
Vitesse de rotation a vide..
Percage a percussionen charge .
Puissance de frappe individuelle suivant EPTA-Procedure 05/2009
@ du collier de serrage...
Typed'acCu ........ccouue...
Tension accu interchangeable.
Poids suivant EPTA-Procedure 01/2014 (1,5/2,0 Ah) ..
Poids suivant EPTA-Procedure 01/2014 (3,0/4,0/5,0 Al
Poids suivant EPTA-Procedure 01/2014 (8,0/9,0 Ah)
Température conseillée lors du travail ......

Batteries conseillées ......................
Chargeurs de batteries conseillés ..

Informations sur le bruit et les vibrations

Valeurs de mesure obtenues conformément ala EN 62841.

Les mesures réelles (A) des niveaux acoustiques de I'appareil sont :
Niveau de pression acoustique (K = 3dB(A))..
Niveau d’intensité acoustique (K = 3 dB(A))....

Toujours porter une protection acoustique!

Valeurs totales des vibrations (somme vectorielle de trois sens)
établies conformément a EN 62841.
Percage & percussion le béton: valeur démission d'oscillations a, ..

.BBC 14, 4 18V BBC-2 14,4-18V; BBCF 14,4V-18V

...8,9 m/s?

Incertitude K= ......cooeevvveeiiccceceeeies : .1,5 m/s?
Burinage: valeur d'émission d'oscillations a, .9,6 m/s?
Incertitude K = ...1,5m/s?

FNAVERTISSEMENT!

Le niveau de vibration et d'émissions sonores indiqué dans cette fiche de données a été mesure en respect d'une méthode standard de test
selon la norme EN 62841 et peut étre utilisé pour comparer les outils entre eux. Il peut étre utilisé pour évaluation préliminaire de I'exposition.
Le niveau de vibration et d'émissions sonores déclaré correspond a I'application principale de I'outil. Cependant, si l'outil est utilisé pour des
applications différentes, avec différents accessoires ou est mal entretenu, les vibrations et les émissions sonores peuvent différer. Cela peut
augmenter considérablement le niveau d'exposition au cours de la période de travail totale.

Une estimation du niveau d'exposition aux vibrations et au bruit devrait également tenir compte des temps d'arrét de I'outil ou des périodes ou
il est en marche mais n'effectue pas réellement le travail. Cela peut réduire considérablement le niveau d'exposition au cours de la période de
travail totale.

Identifier des mesures de sécurité supplémentaires pour protéger 'opérateur des effets des vibrations et/ou du bruit tels que : I'entretien de
I'outil et des accessoires, le maintien au chaud des mains, I'organisation des processus de travail.

ﬂ AVERTISSEMENT! Lire tous les avertissements de Exercez toujours une pression uniquement dans l'orientation

sécurité, les instructions opérationnelles, les illustrations et directe du foret. N’appuyez pas trop fort. Les forets peuvent se

les spécifications fournies avec cet outil électrique. La non tordre et se rompre ou entrainer une perte de controle de 'appareil,

observance des instructions mentionnées ci-dessous peut causer ce qui peut entrainer des blessures.

des chocs électriques, des incendies ou de graves blessures. . . .

Conserver tous les avertissements et toutes les instructions AVIS COMPLEMENTAIRES DE SECURITE ET DE TRAVAIL

pour pouvoir s'y reporter ultérieurement. Portez un équipement de protection individuelle. Portez toujours
des lunettes de protection. Porter un équipement de protection
adapté, tel qu’un masque antipoussiére, des chaussures

antidérapantes, un casque de protection ou une protections
auditive, permet de réduire le risque de blessure.

Les poussieres qui sont dégagées pendant les travaux sont souvent nocives
pour la santé et ne devraient pas penetrerdans le corps. Porter un masque
de protection approprié contre les poussieres.

Il est interdit de travailler des matériaux dangereux pour la santé (par ex.
amiante).

Désactiver immédiatement le dispositif en cas de blocage ! Ne pas réactiver
le dispositif avec l'outil bloqué; il y a le risque de provoquer un contrecoup
avec moment de réaction élevé. Etablir et éliminer la cause du blocage de
I'outil en prétant attention aux consignes de sécurité.

Consignes de sécurité a suivre pour tous les types
d‘applications

Portez une protection acoustique. L‘influence du bruit peut
provoquer la surdité.

Utilisez les poignées supplémentaires livrées en méme temps
que I‘appareil. La perte de controle peut mener a des blessures.
Tenir I'outil électrique par des surfaces de préhension isolées
pendant toute opération au cours de laquelle I'accessoire de
coupe peut entrer en contact avec des fils dissimulés. Des
accessoires de coupe entrant en contact avec un fil "actif" peuvent
rende " actives" des parties métalliques accessibles de I'outil

électrique et provoquer un choc électrique chez I'opérateur. Les causes possibles sont: .
+ Encastrement dans la piece a travailler.
Consignes de sécurité pour [‘utilisation du marteau perforateur + Ledispositif a traversé le matériau a travailler en le cassant.
avec des forets longs + Ledispositif électrique a été surchargé.
Commencez toujours a percer avec une vitesse faible lorsque Ne pas approcher les mais de la partie en mouvement de la machine.

le foret se trouve en contact avec la piéce a usiner. Sila vitesse
est plus élevée, le foret peut se tordre s'il tourne sans étre en
contact avec la piéce a usiner, ce qui peut entrainer des blessures.

Loutil d’insertion présente des arétes vives et peut devenir chaud
pendant son utilisation.

FRANCAIS 24
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AVERTISSEMENT ! Risque de coupures et de brllures

- lors de la manipulation des outils d’insertion

- lors de la pose de I'appareil.
Lors de la manipulation des outils d’insertion, portez des gants de
protection.
Ne jamais enlever les copeaux niles éclats lorsque la machine est en
marche.
Lors du percage dans les murs, les plafonds ou les planchers, toujours faire
attention aux cables électriques et aux conduites de gaz et d'eau.
Fixer fermement la piece en exécution a I'aide d'un dispositif de serrage. Des
piéce en exécution non fermement fixées peuvent provoquer des
dommages et des Iésions graves.
Avant tous travaux sur la machine retirer I'accu interchangeable.
Ne pas jeter les accus remplagables usés au feu ou dans les ordures
ménageres. Votre revendeur spécialisé vous propose une élimination des
vieux accus conforme a I'environnement.
Ne pas conserver les accus interchangeables avec des objets métalliques
(risque de court-circuit)
Ne chargez les batteries du systéme Berner qu'a l'aide d'un chargeur de
batteries du systeme Berner. Ne pas charger de batteries d'autres systemes.
Ne pas ouvrir les accus interchangeables et les chargeurs et ne les stocker
que dans des locaux secs. Les protéger contre 'humidité.
En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide caustique peut
s'échapper d'un accu interchangeable endommagé. En cas de contact avec
le liquide caustique de la batterie, laverimmédiatement avec de 'eau et du
savon. En cas de contact avec les yeux, rincer soigneusement avec de I'eau
et consulterimmédiatement un médecin.
Ne livrez aux points de récolte que des batteries lithium-ion épuisées. Isoler
les pbles pour éviter des courts-circuits.
Aucune piece métallique ne doit pénétrer dans le logement d’accu du
chargeur (risque de court-circuit).
Avertissement! Pour réduire le risque d'incendie, de blessures corporelles
et de dommages cau-sés par un court-circuit, ne jamais immerger l'outil, le
bloc-piles ou le chargeur dans un liquide ou laisser couler un fluide &
I'intérieur de celui-ci. Les fluides corrosifs ou conducteurs, tels que I'eau de
mer, certains produits chim-iques industriels, les produits de blanchiment ou
de blanchi-ment, etc., Peuvent provoquer un court-circuit.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

Le marteau-perforateur & accu est congu pour un travail universel de
pergage a percussion dans la magonnerie, ainsi que pour le pergage du
bois, du métal et des matiéres plastiques.

Comme déja indiqué, cette machine n'est congue que pour étre utilisée
conformément aux prescriptions.

RISQUES RESIDUELS

Méme en cas d‘utilisation correcte, il n‘est pas possible d‘exclure
tous les risques résiduels. Lors de l‘utilisation, les risques suivants
pourront étre présents et ‘utilisateur devra préter une attention
particuliere en vue de les éviter :

Blessures causées par les vibrations. Tenir le dispositif a I'aide de
ses poignées et limiter les temps de travail et d‘exposition.
L‘exposition au bruit peut causer des dommages auditifs. Porter
une protection auditive et limiter la durée de I‘exposition.

Lésions oculaires causées par des particules de déchets.

Portez toujours des lunettes de protection, un pantalon long et des
chaussures robustes.

Inhalation de gaz toxiques.
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DECLARATION CE DE CONFORMITE

Nous déclarons, en tant que fabricant et sous notre seule
responsabilité, que le produit décrit dans « Données techniques »
est conforme a toutes les dispositions pertinentes des directives
2011/65/UE (RoHS), 2014/30/UE, 2006/42/CE et des documents
normatifs harmonisés suivants :

EN 62841-1:2015+A11:2022

EN |EC 62841-2-6:2020+A11:2020

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

ENIEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23
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Jan Christoffers
Senior Director International
Quality Management
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ppa. Jirgen Blatzheim
Director Legal & Compliance
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Authorized to compile the technical file
Berner Omnichannel Trading Holding SE
Berner StraBe 6

D-74653 Kunzelsau

ACCUS

Recharger les accus avant utilisation aprés une longue période de non
utilisation.

Une température supérieure a 50°C amoindrit la capacité des accus. Eviter
les expositions prolongées au soleil ou au chauffage.

Tenir propres les contacts des accus et des chargeurs.

Apres l'usage, les accus doivent étre chargés entierement pour une durée
de vie optimale.

Pour une plus longue durée de vie, enlever les batteries du chargeur de
batterie quand celles-ci seront chargées.

En cas d‘entreposage de la batterie pour plus de 30 jours:

Entreposer la batterie a 27°C environ dans un endroit sec.

Entreposer la batterie avec une charge d‘environ 30% - 50%.

Recharger la batterie tous les 6 mois.

TRANSPORT DE BATTERIES LITHIUM-ION

Les batteries lithium-ion sons soumises aux dispositions législatives

concernant le transport de produits dangereux.

Le transport de ces batteries devra s'effectuer dans le respect des

dispositions et des normes locales, nationales et internationales.

+ Les utilisateurs peuvent transporter ces batteries sans restrictions.

+ Letransport commercial de batteries lithium-ion est réglé parles
dispositions concernant le transport de produits dangereux. La
préparation au transport et le transport devront étre effectués uniquement
par du personnel formé de fagon adéquate. Tout le procédé devra étre
géré d‘une maniére professionnelle.

Durant le transport de batteries il faut respecter les consignes suivantes :

+ S‘assurer que les contacts soient protégés et isolés en vue d‘éviter des
courts-circuits.

+ S'assurer que le groupe de batteries ne puisse pas se déplacer a
l'intérieur de son emballage.

+ Des batteries endommaggées ou des batteries perdant du liquide ne
devront pas étre transportées.

Pour tout renseignement complémentaire veuillez vous adresser a votre
transporteur professionnel.

FRANCAIS
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ENTRETIEN

Tenir toujours propres les orifices de ventilation de la machine.

Attention! Lorsque les balais (charbons) sont usés, il est recommandé de
faire effectuer, outre le changement des balais (charbons), une inspection
dans une station de service aprés-vente. Ceci augmente la durée de vie de
la machine et garantit un fonctionnement permanent de la machine.
Utiliser uniquement les accessoires Berner et les piéces détachées Berner.
Faire remplacer les composants dont le remplacement n’a pas été décrit,
par un des centres de service aprés-vente Berner (observer la brochure
avec les adresses de garantie et de service aprés-vente).

En cas de besoin il est possible de demander & Berner un dessin éclaté du
dispositif en indiquant la dénomination de la machine imprimée sur la
plaguette de puissance.

(2]
3
=
w
o
=
m
w

ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

Avant tous travaux sur la machine retirer I'accu
interchangeable.

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la
mise en service

Toujours porter des lunettes protectrices en
travaillant avec la machine.

Porter des gants de protection!

Accessoires - Ces pieces ne font pas partie de la
livraison, complément recommandé de la gamme
d'accessoires..

ECE -

FRANCAIS
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Les déchets de piles et les déchets d’équipements
électriques et électroniques (déchets
d'équipements électriques et électroniques) ne
sont pas a éliminer dans les déchets ménagers. Les
déchets de piles et les déchets d’équipements
électriques et électroniques doivent étre collectés
et éliminer séparément.

Retirez les déchets de piles, les déchets
d’accumulateurs et les ampoules des appareils
avant de les jeter.

S'adresser aux autorités locales ou au détaillant
spécialisé en vue de connaitre I'emplacement des
centres de recyclage et des points de collecte.
Selon les réglementations locales, les détaillants
peuvent étre tenus de reprendre gratuitement les
déchets de piles et les déchets d’équipements
électriques et électroniques.

Contribuez a réduire la demande de matieres
premieres en réutilisant et en recyclant vos déchets
de piles et d’équipements électriques et
électroniques.

Les déchets de piles (surtout les piles au
lithium-ion) et les déchets d’équipements
électriques et électroniques comportent des
matériaux précieux et recyclables qui peuvent avoir
des impacts négatifs sur I'environnement et sur
votre santé s'ils ne sont pas éliminés de maniere
écologique.

Avant de mettre au rebut votre ancien appareil,
supprimez les données personnelles qui pourraient
s’y trouver.

A DEPOSER
EN DECHETERIE

A DEPOSER
EN MAGASIN

Cet appareil

et sa batterie
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

n Nombre de tours a vide

Voltage

E Courant continu

C € Marque de conformité o’Eurasie

LA GARANTIE ET LE SERVICE POUR LE CLIENT
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Chaque outillage, piece de recharge ou accessoires sont controlés
afonds avant I'expédition de I'usine. Si malgré cela vous trouviez
des défauts, envoyez la piece défectueuse a notre centrale pour
clients ou dans I‘atelier de réparation contractuel de la société
Berner le plus proche.

La période de garantie de 36 mois pour les outils et de 12 mois pour
batteries et chargeurs partira de la date d’achat qui devra étre
documentée a l'aide du ticket de caisse original. Pendant le délai de
garantie le producteur garanti:

* Réparation gratuite des défauts éventuels

+ Echange gratuit de toutes les pieces endommagées

* Le service gratuit et professionnel

Condition impérative est qu'il s’agisse d’un défaut de matériau o de
fabrication. Les défauts ou les anomalies causés par une utilisation
incorrecte ou par une sollicitation excessive sont exclus de la
présente garantie. De plus, seules des piéces accessoires d‘origine
sont utilisées, pieces que Berner a expressément identifi ées
comme étant appropriées pour fonctionner sur les machines
Berner.

Pour connaitre I'adresse de votre atelier d‘entretien, visitez le site
www.berner.eu.
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DATI TECNICI
Code..

TASSELLATORE A BATTERIA

@ Foratura in calcestruzzo.
@ Foratura in acciaio ..
@ Foraturain legno ....
Corona a forare nel mattone e nell’arenaria calcarea.
Numero di giri a vuoto...
Percussione a pieno carico..
Forza colpo singolo corrispondente alla procedura EPTA 05/2009
@ Collarino di fissaggio..
tipo di batteria ....
Tensione batteria
Peso secondo la procedura EPTA 01/2014 (1,5/2,0 Ah). .
Peso secondo la procedura EPTA 01/2014 (3,0/4,0/5,0 A
Peso secondo la procedura EPTA 01/2014 (8,0/9,0 Ah). .
Temperatura consigliata durante il lavoro ....
Batterie consigliate.....
Caricatori consigliati ..

Informazioni sulla rumorosita/sulle vibrazioni

Valori misurati conformemente alla norma EN 62841,

La misurazione A del livello di pressione acustica dell’utensile € di solito di:
Livello di rumorosita (K = 3dB(A)).....
Potenza della rumorosita (K = 3 dB(A,

Utilizzare le protezioni per I'udito!

Valori totali delle oscillazioni (somma di vettori in tre direzioni)
misurati conformemente alla norma EN 62841

Forare in calcestruzzo: valore di emissione oscillazioni a,
Incertezza dellamisura K= .........cccvvieniinnns
Scalpellare: valore di emissione oscillazioni a,
Incertezza della misura K =

FNAVVERTENZA!

BACRHD BL SDS PLUS 18V
. BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
....25079

...8,9 m/s?

: .1,56 m/s?
.9,5 m/s?
...1,5 m/s?

II/i valore/i di emissione acustica riportato/i in questa scheda informativa sono stati misurati conformemente a un metodo di prova standard
sulla base della norma EN 62841 e possono essere utilizzati per confrontare gli utensili tra loro. Pud/possono essere utilizzato/i anche per una
valutazione preliminare dell’esposizione.

Illivello di vibrazione ed emissione acustica dichiarato rappresenta le applicazioni principali dell’utensile. Tuttavia, se I'utensile € utilizzato per
applicazioni diverse, con accessori differenti 0 una manutenzione non adeguata, la vibrazione e 'emissione acustica potrebbero variare. Cid
puod aumentare significativamente il livello di esposizione durante I'intera durata del lavoro.

Una stima del livello di esposizione alle vibrazioni e al rumore dovrebbe tenere conto anche dei periodi in cui I'utensile € spento o € in funzione
ma non sta lavorando. Cio pud ridurre significativamente il livello di esposizione durante I'intera durata del lavoro.

Identificare le misure di sicurezza supplementari per proteggere 'operatore dagli effetti delle vibrazioni e/o del rumore, ad esempio eseguendo

la manutenzione dell’'utensile e degli accessori, mantenendo le mani calde e organizzando gli schemi di lavoro.

ﬂ AVVERTENZA! Leggere tutte le avvertenze di
sicurezza, istruzioni operative, illustrazioni e specifiche fornite
con questo elettroutensile. Il mancato rispetto delle istruzioni di
seguito riportate pud causare scosse elettriche, incendi e/o lesioni
gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.

NORME DI SICUREZZA PER MARTELLO PERFORATORE

Istruzioni di sicurezza per tutte le operazioni

Indossare protezioni acustiche adeguate. L‘esposizione
prolungata al rumore senza protezione puo causare danni all‘udito.
Utilizzare I‘utensile con la suaimpugnatura supplementare. La
perdita di controllo potrebbe causare danneggiamenti
all‘utilizzatore.

Impugnare I'apparecchio sulle superfici di tenuta isolate
mentre si eseguono lavori durante i quali l'utensile da taglio
potrebbe entrare in contatto con cavi di corrente.
Leventuale contatto dell’'utensile da taglio con un cavo sotto
tensione potrebbe mettere sotto tensione le parti metalliche
dell’'apparecchio e provocare una folgorazione.

Istruzioni di sicurezza per I‘uso del trapano a percussione con
punte lunghe

Iniziare sempre con un numero di giri basso e con lapuntain
contatto con il pezzo in lavorazione. Lavorando con un numero di
giri superiore, la punta potrebbe piegarsi quando gira senza
contatto con il pezzo in lavorazione e potrebbe causare lesioni.

27

482 138 - Berner-BACRHD BL18V.indd 27

Esercitare pressione soltanto nella stessa direzione della
punta e non premere troppo. Le punte potrebbero piegarsie
rompersi 0 potrebbero causare la perdita di controllo sul dispositivo,
il che a sua volta potrebbe causare lesioni.

ULTERIORI AVVISI DI SICUREZZA E DI LAVORO

Indossare i dispositivi di protezione individuale. Indossare sempre
occhiali di protezione. Indossare i dispositivi di protezione
appropriati, come maschere antipolvere, calzature antiscivolo,
elmetti o protezioni per l‘udito, riduce il rischio di lesioni.

La polvere che si produce durante il lavoro & spesso dannosa per la
salute e non dovrebbe essere aspirata. Portare un'adeguata
mascherina protettiva.

E' vietato lavorare materiali che possono costituire pericoli alla
salute (ad es. amianto).

Spegnere immediatamente il dispositivo in caso di bloccaggio! Non
riaccendere il dispositivo fino a quando l'utensile ad inserto resta
bloccato; esiste il rischio di causare un contraccolpo con elevato
momento di reazione. Rilevare ed eliminare la causa del bloccaggio
dell'utensile ad inserto tenendo conto delle indicazioni di sicurezza.
Le possibili cause sono:

* Incastro nel pezzo in lavorazione

+ Il dispositivo ha attraversato il materiale da lavorare rompendolo
« |l dispositivo elettrico & stato sovraccaricato

Non avvicinare le mani alla parte della macchina in movimento.

L'utensile ad inserto ha spigoli vivi e puo surriscaldarsi durante
l'uso.

ITALIANO
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AVVERTENZA! Pericolo di tagli e bruciature

- quando si maneggiano gli utensili ad inserto

—durante il deposito dell‘utensile.

Indossare guanti protettivi quando si maneggiano gli utensili ad
inserto.

Non rimuovere trucioli 0 schegge mentre I'utensile € in funzione.
Forando pareti, soffitti o pavimenti, si faccia attenzione ai cavi
elettrici e alle condutture dell’acqua e del gas.

Fissare in sicurezza il pezzo in lavorazione con un dispositivo di
serraggio. Pezzi in lavorazione che non siano fissati in sicurezza
possono causare gravi lesioni e danni.

Prima di iniziare togliere la batteria dalla macchina.

Non gettare i caricatori esausti nel fuoco o nei rifiuti urbani. Il vostro
rivenditore specializzato offre uno smaltimento corretto per gli
accumulatori usati.

Nel vano d'innesto per la batteria del caricatore non devono entrare
parti metalliche.(pericolo di cortocircuito).

Caricare le batterie del sistema Berner soltanto con il caricabatteria
del sistema Berner. Non caricare batterie di altri sistemi.

Non aprire né la batteria né il caricatore e conservarli solo in luogo
asciutto. Proteggerli dalla umidita.

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o da
temperature alte, I'acido di queste potrebbe fuoriuscire. In caso di
contatto con I'acido delle batterie lavarsiimmediataamente con
acqua e sapone. In caso di contatto con gli occhi risciacquare
immediatamente con acqua per almeno 10 minuti e contattare
subito un medico.

Consegnare le batterie a ioni di litio soltanto scariche ai punti di
raccolta. Isolare i poli per evitare corto circuiti.

Non conservare le batterie con oggetti metallici (pericolo di
cortocircuito).

Attenzione! Per ridurre il rischio d'incendio, di lesioni o di danni al
prodotto causati da corto circuito, non immergere mai l'utensile, la
batteria ricaricabile o il carica batterie in un liquido e non lasciare
mai penetrare alcun liquido all'interno dei dispositivi e delle batterie.
I fluidi corrosivi o conduttori come acqua salata, alcuni agenti
chimici, agenti candeggianti o prodotti contenenti agenti
candeggianti potrebbero provocare un corto circuito.

UTILIZZO CONFORME

Il martello perforatore Accu € utilizzabile universalmente per forare a
percussione e per forare legno, metallo e materiali sintetici.

Utilizzare il prodotto solo per I'uso per cui € previsto.

RISCHI RESIDUI

Anche in caso di utilizzo corretto non € possibile escludere tutti i
rischi residui. Durante |‘uso possono esistere i seguenti pericoli
I‘utilizzatore deve porre particolare attenzione per evitarli:

Lesioni causate da vibrazioni. Tenere il dispositivo sulle apposite
impugnature e limitare i tempi di lavoro e di esposizione.
L‘esposizione al rumore pud causare danni all‘udito. Indossare
una protezione per l‘udito e limitare la durata dell‘esposizione.
Lesioni agli occhi causate da particelle di detriti.

Indossare sempre occhiali di protezione, pantaloni lunghi pesanti
e scarpe robuste.

Inalazione di polveri tossiche.

.
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DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITA

In qualita di produttore dichiariamo sotto la nostra esclusiva
responsabilita che il prodotto descritto nei "Dati tecnici" & conforme
atutte le disposizioni pertinenti delle direttive 2011/65/UE (RoHS),
2014/30/UE, 2006/42/CE e dei seguenti documenti normativi
armonizzati:

EN 62841-1:2015+A11:2022

EN IEC 62841-2-6:2020+A11:2020

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018

Kilinzelsau, 2023-04-23
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Quality Management
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ppa. Jurgen Blatzheim
Director Legal & Compliance
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Authorized to compile the technical file
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BATTERIE

Batterie non utilizzate per molto tempo devone essere ricaricate
prima dell’uso.

A temperature superiori ai 50°C, la potenza della batteria si riduce.
Evitare di esporre 'accumulatore a surriscaldamento prolungato,
dovuto ad esempio ai raggi del sole 0 ad un impianto di
riscaldamento.

Per una pit lunga durata, rimuovere le batterie dal caricabatterie
quando saranno cariche.

In caso diimmagazzinaggio della batteria per piu di 30 giorni:
Immagazzinare la batteria a circa 27°C in ambiente asciutto.
Immagazzinare la batteria con carica di circa il 30% - 50%.
Ricaricare la batteria ogni 6 mesi.

TRASPORTO DI BATTERIE AGLI IONI DI LITIO

Le batterie agli ioni di litio sono soggette alle disposizioni di legge

sul trasporto di merce pericolosa.

Il trasporto di queste batterie deve avvenire rispettando le

disposizioni e norme locali, nazionali ed internazionali.

« Gli utilizzatori possono trasportare queste batterie su strada
senza alcuna restrizione.

« |l trasporto commerciale di batterie agli ioni dilitio & regolato dalle
disposizioni sul trasporto di merce pericolosa. Le preparazioni al
trasporto ed il trasporto stesso devono essere svolti
esclusivamente da persone idoneamente istruite. Tutto il
processo deve essere gestito in maniera professionale.

Durante il trasporto di batterie occorre tenere conto di quanto

segue:

« Assicurarsi che i contatti siano protetti ed isolati per evitare corto
circuiti.

« Accertarsi che il gruppo di batterie non possa spostarsi all'interno
dell'imballaggio.

« Batterie danneggiate o batterie che perdono liquido non devono
essere trasportate.

Per ulteriori informazioni si prega di contattare il proprio
trasportatore.

MANUTENZIONE

Tener sempre ben pulite le fessure di ventilazione dell’apparecchio.
Informacione importante! Nel caso che il carboncino si sia
consumato oltre il limite di sostituzione & necessario portare

I'apparecchio ad un centro di assestenza, onde garantite la
massima affidabilita ed efficenza dello stesso.

15.06.2023 10:41:24



Usare solo accessori Berner e pezzi di ricambio Berner. Gruppi
costruttivi la cui sostituzione non e stata descritta, devono essere
fatti cambiare da un punto di servizio di assistenza tecnica al cliente
Berner (vedi depliant garanzia/indirizzi assistenza tecnica ai clienti).
In caso di necessita si puo richiedere a Berner un disegno esploso
del dispositivo indicando la denominazione della macchina riportata
sulla targa di potenza.

SIMBOLI

ATTENZIONE! AVWWERTENZA! PERICOLO!

Prima di iniziare togliere la batteria dalla macchina.

mettere in funzione I'elettroutensile.

>
Leggere attentamente le istruzioni per I'uso prima di

Durante I'uso dell'apparecchio utilizzare sempre gli
occhiali di protezione.

ﬂ Indossare guanti protettivi!

Accessorio - Non incluso nella dotazione standard,
disponibile a parte come accessorio.

I rifiuti di pile e i rifiuti di apparecchiature elettriche
ed elettroniche non devono essere smaltiti insieme
ai rifiuti domestici. | rifiuti di pile e di apparecchiature
elettriche ed elettroniche devono essere raccolti e
smaltiti separatamente.

Rimuovere i rifiuti di pile e di accumulatori nonché le
sorgenti luminose dalle apparecchiature prima di
smaltirle.

Chiedere alle autorita locali o al rivenditore
specializzato dove si trovano i centri diriciclaggio e i
punti di raccolta.

A seconda dei regolamenti locali, i rivenditori al
dettaglio possono essere obbligati a ritirare
gratuitamente i rifiuti di pile e i rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche.

Aiutate a ridurre il fabbisogno di materie prime
riutilizzando e riciclando i propri rifiuti di pile e di
apparecchiature elettriche ed elettroniche.

I rifiuti di pile (specialmente di pile agli ioni di litio) e i
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche
contengono materiali preziosi e riciclabili che
possono avere un impatto negativo sull'ambiente e
sulla vostra salute se non vengono smaltiti in modo
ecologico.

Cancellare tutti i dati personali che potrebbero
essere presenti sul vostro rifiuto di apparecchiatura
prima di procedere allo smaltimento.

Numero di giri a vuoto

| o,
B oo
===

Corrente continua

Marchio di conformita euroasiatico

GARANTIAY SERVICIO AL CLIENTE

Cada herramienta, repuesto 0 accesorio se controla estrictamente
antes de la expedicién de la empresa de produccion. Si aun asi se
encuentran algunos defectos, favor enviarnoslo directamente a
nuestra central de atencion al cliente o al centro de servicio técnico
por contrato mas cercano de la empresa Berner.

Il periodo di garanzia di 36 mesi per utensili e di 12 mesi per batterie
e caricatori inizia a decorrere dalla data di acquisto che dovra
essere documentata con la ricevuta fiscale originale. Durante la
garantia, el fabricante garantiza:

* Reparacion de eventuales defectos, sin costos

« Cambio de componentes con defectos, sin costos

« Servicio profesional, sin costos

Prerequisito € che si tratti di un errore di materiale o di
fabbricazione. Difetti 0 anomalie causati da un uso non corretto o
da una eccessiva sollecitazione sono esclusi dalla presente
garanzia. Por otra parte, tan solo podran utilizarse piezas de
repuesto originales que Bernerhaya considerado expresamente
adecuadas para el funcionamiento de los aparatos Berner.

Per I'ubicazione dell‘officina servizio clienti pit vicina si prega di
consultare www.berner.eu.
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DATOS TECNICOS

MARTILLO ROTATIVO A BATERIA

BACRHD BL SDS PLUS 18V
. BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
....250798

Diametro de taladrado en hormigén ..
Diametro de taladrado en acero......
Diametro de taladrado en madera ..
Diametro de broca de corona ligera en mamposteria/ ladrillo...
Velocidad en vacio.

Energia por percusion segun EPTA-| Procedure 05/2009 .
Diametro de cuello de amarre..

Voltaje de bateria
Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2014 (1,5/2,0 Ah)..
Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2014 (3,0/4,0/5,0 Ah)
Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2014 (8,0/9,0 Ah)..
Temperatura ambiente recomendada durante el trabajo ..
Tipos de acumulador recomendados ...
Cargadores recomendados

Informacion sobre ruidos / vibraciones

Determinacion de los valores de medicion seguin norma EN 62841.

El nivel de ruido tipico del aparato determinado con un filtro A corresponde a:
Presion acustica (K = 3dB(A))
Resonancia acustica (K = 3 dB(A

Usar protectores auditivos!

Nivel total de vibraciones (suma vectorial de tres direcciones)
determinado segun EN 62841.

.BBC 14, 4 18V BBC-2 14,4-18V; BBCF 14,4V-18V

Taladrar en hormigén: valor emisiones de vibracion a, .
ToleranCia K= ......covevrnicniricnecines
Cincelar: valor emisiones de vibracion a,

ToleranciaK =

...8,9 m/s?

: .1,56 m/s?
.9,5 m/s?

...1,5 m/s?

FNADVERTENCIA!

El nivel de emisién de ruido y vibracién indicado en esta hoja informativa se ha medido de acuerdo con una prueba estandarizada que figura
en EN 62841y se puede usar para comparar una herramienta con otra. Puede ser empleado para una evaluacién preliminar de la exposicion.

El nivel declarado emision de vibracion y ruido representa las principales aplicaciones de la herramienta. Sin embargo, si la herramienta se
utiliza para diferentes aplicaciones, con diferentes accesorios o0 con un mantenimiento deficiente, la emisién de ruido y vibracién puede diferir.
Esto puede aumentar significativamente el nivel de exposicién durante el periodo total de trabajo.

También se debe tener en cuenta una estimacion del nivel de exposicién a la vibracion y el ruido cuando la herramienta estd apagada o
cuando esta funcionando, pero no esta haciendo su trabajo. Esto puede reducir significativamente el nivel de exposicién durante el periodo
total de trabajo.

Identifique medidas de seguridad adicionales para proteger al operador de los efectos de la vibracion o el ruido, como realizar mantenimiento
de la herramienta y los accesorios, mantener las manos calientes y organizar las pautas de trabajo.

ﬂ ADVERTENCIA: Leatodas las advertencias de peligro,
instrucciones, ilustraciones y especificaciones suministradas
con esta herramienta eléctrica. En caso de no atenerse a las
instrucciones siguientes, ello puede ocasionar una descarga
eléctrica, un incendio y/o lesion grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para
futuras consultas.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA MARTILLO
PERFORADOR

Instrucciones de seguridad para todas las operaciones

iUtilice proteccion auditiva! La exposicion a niveles de ruido
excesivos puede causar pérdida de audicion

jUtilice las empuiaduras auxiliares suministradas con la
herramienta! La pérdida de control de la herramienta puede causar
accidentes

Sujete el aparato de las superficies aisladas de agarre al
efectuar trabajos en los cuales la perforadora de percusién
pueda entrar en contacto con conductores de corriente
ocultos.

El contacto de la perforadora de percusién con un conducto con
energia aplicada también podra poner bajo tension partes metalicas
del aparato y causar un choque eléctrico.

trabajo. A velocidades de giro mas elevadas, la broca de taladro se
puede doblar cuando esta taladra sin tener contacto con la pieza de
trabajo, lo cual puede provocar lesiones.

Ejerza siempre presion solo si lo hace en linea directa respecto
de labroca de taladro y no apriete demasiado fuertemente. Las
brocas de taladro pueden doblarse y romperse o provocar la
pérdida de control del aparato, lo cual a su vez puede ocasionar
lesiones.

INSTRUCCIONES ADICIONALES DE
LABORALES

Utilice un equipo de proteccion personal. Utilice siempre gafas de
seguridad. Se consigue una disminucion del riesgo de lesiones
cuando se utiliza el equipo de proteccién adecuado en cada caso,
como una mascara de proteccion contra el polvo, calzado de suela
antideslizante, un casco protector o una proteccién auditiva.
El polvo que se produce durante estos trabajos puede ser nocivo a
la salud; es por ello es aconsejable que no penetre al cuerpo. Utilice
por ello una mascara protectora contra polvo.

No se deben trabajar materiales que conlleven un riesgo parala
salud (por ej. amianto).

iEn caso de que se bloguee el til, el aparato se debe desconectar
inmediatamente! No vuelva a conectar el aparato, mientras el til
esté bloqueado; se podria producir un rechazo debido a la reaccion
de retroceso brusca. Averiglie y elimine la causa del bloqueo del
util, teniendo en cuenta las indicaciones de seguridad.

Causas posibles para ello pueden ser:

+ Atascamiento o bloqueo en la pieza de trabajo

GURIDAD Y

Indicaciones de seguridad para el uso del taladro de percusion
con brocas largas

Comience siempre con una velocidad de giro bajay siempre
que la broca de taladro esté en contacto con la pieza de
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« Rotura del material con el que esta trabajando
« Sobrecarga de la herramienta eléctrica

No introduzca las manos en la maquina mientras ésta se encuentra
en funcionamiento.

La herramienta intercambiable tiene bordes afilados y se puede
calentar durante su uso.

iADVERTENCIA! Riesgo de cortes y quemaduras

—al manipular las herramientas intercambiables

—al deponer el aparato.

Llevar guantes de proteccion al manipular las herramientas
intercambiables.

Nunca se debe intentar limpiar el polvo o viruta procedente del
taladrado con la maquina en funcionamiento.

Para trabajar en paredes, techo o suelo, tenga cuidado para evitar
los cables eléctricos y tuberias de gas o agua.

Fije la pieza de trabajo con un dispositivo de fijacion. Las piezas de
trabajo no fijadas pueden causar lesiones graves y deterioros.

Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo en la maquina.
Las baterias intercambiables gastadas no se han de arrojar al fuego
0 ala basura doméstica. En un comercio especializado podra
eliminarlas de forma respetuosa con el medio ambiente

No almacene la bateria con objetos metdlicos (riesgo de
cortocircuito).

Al efectuar un recambio de baterias, utilice Unicamente baterias del
sistema de Berner. No utilice baterias de otros sistemas.

No abra nunca las baterias ni los cargadores y guardelos solo en
lugares secos. Protéjalos de la humedad en todo momento.

En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a
producirse escapes de &cido provenientes de la bateria. En caso de
contacto con éste, limpie inmediatamente la zona con agua y jabon.
Si el contacto es en los ojos, limpiese concienzudamente con agua
durante 10 minutos y acuda inmediatamente a un médico

Entrege las baterias ién-litio Unicamente en estado descargado en
los centros de recogida. Aislar los polos para evitar cortocircuitos..

No introduzca en la cavidad del cargador objetos metalicos (riesgo
de cortocircuito).

Advertencia! Para reducir el riesgo de incendio, lesion personales
y dafos al producto debido a un cortocircuito, no sumerja nunca la
herramienta, el pa-quete de baterias o el cargador en liquido ni
permita que fluya un fluido dentro de ellos. Los fluidos corrosivos o
conductivos, como el agua de mar, ciertos productos quimi-cos
industriales y blanqueadores o lejias que contienen, etc., Pueden
causar un cortocircuito.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

El martillo electroneumatico por acumulador se puede usar
universalmente para taladrado a percusién, asi como para taladrar
madera, metal y plastico.
No utilice este producto para ninguna otra aplicacion que no sea su
uso normal.

RIESGO RESIDUAL

Incluso en caso de un uso correcto, no es posible excluir por
completo la existencia de riesgos residuales. Durante el uso de la
maquina se pueden producir los siguientes riesgos a teneren
cuenta especialmente por el operador de la misma.

Lesiones provocadas por efecto de la vibracion.

Suijete el dispositivo utilizando las empufaduras previstas paraelloy
limite el tiempo de trabajo y de exposicion a riesgos.

La contaminacion acustica puede provocar lesiones auditivas.
Lleve una proteccion auditiva y limite el tiempo de exposicion a
riesgos.

Lesiones oculares producidas por particulas de suciedad.

Lleve siempre gafas protectoras, pantalones resistentes y largos y
calzado resistente.

Inhalacién de polvos tdxicos.
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DECLARACION CE DE CONFORMIDAD

Declaramos como fabricante y bajo nuestra responsabilidad que el
producto descrito bajo “Datos técnicos” esta en conformidad con
todas las normas relevantes de las directivas 2011/65/UE (RoHS),
2014/30/UE, 2006/42/CE y con las siguientes normas o
documentos normalizados:

EN 62841-1:2015+A11:2022

EN IEC 62841-2-6:2020+A11:2020

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23
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BATERIA

Las baterias no utilizadas durante cierto tiempo deben ser
recargadas antes de usar.

Las temperaturas superiores a 50°C reducen el rendimiento de la
bateria. Evite una exposicion excesiva a fuentes de calor o al sol
(riesgo de sobrecalentamiento).

Los puntos de contacto de los cargadores y las baterias se deben
mantener limpios.

Para garantizar la maxima capacidad y vida dtil, las baterias
recargables se deberian retirar del cargador una vez finalizada la
carga.

En caso de almacenar la bateria recargable mas de 30 dias:
Almacenar la bateria recargable en un lugar seco a una temperatura
de aproximadamente 27°C.

Almacenar la bateria recargable con un estado de carga del 30% y
50% aproximadamente.

Recargar la bateria cada 6 meses.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IONES DE LITIO

Las baterias de iones de litio caen bajo las disposiciones legales
relativas al transporte de mercancias peligrosas.

Eltransporte de estas baterias recargables debe llevarse a cabo,
observando las normas y disposiciones locales, nacionales e
internacionales.

Los consumidores pueden transportar estas baterias recargables
sin el menor reparo en la calle.

El transporte comercial de baterias recargables de iones de litio
por empresas de transportes esta sometido a las disposiciones
del transporte de mercancias peligrosas. Las preparaciones para
el envio y el transporte deben ser llevados a cabo exclusivamente
por personas instruidas adecuadamente. El proceso completo
debe ser supervisado por personal competente.

Los siguientes puntos se deben observar para el transporte de las
baterias recargables:

+ Se debe asegurar que los contactos estén protegidos y aislados
para evitar que se produzcan cortocircuitos.

+ Preste atencion a que el conjunto de baterias recargables no se
pueda desplazar dentro del envase.

« Las baterias recargables deterioradas o derramadas no se deben
transportar.

Rogamos que para cualquier informacion adicional se dirija a su
empresa de transportes.

ESPANOL

15.06.2023 10:41:25 ‘



MANTENIMIENTO

Las ranuras de ventilacion de la maquina deben estar despejadas
en todo momento.

Cuando el martillo ha gastado las escobillas nunca se deberan
sustituir!: el martillo debera ser enviado a un servicio técnico oficial
para effectuarle un mantenimiento de servicio. De esta Unica
manera queda garantizado el perfecto funcionamiento y duracion
de lamaquina.

Utilice solamente accesorios y repuestos Berner. En caso de
necesitar reemplazar componentes no descritos, contacte con
cualquiera de nuestras estaciones de servicio Berner (consultar
lista de servicio técnicos)

Puede solicitar, en caso necesario, una vista despiezada del
aparato en la empresa Berner bajo indicacion de la identificacion de
maquina en la placa indicadora.

SiIMBOLOS

.ﬁ JATENCION! jADVERTENCIA! {PELIGRO!
->—

Retire la bateria antes de comenzar cualquier
trabajo en la maquina.

Lea las instrucciones detenidamente antes de
conectar la herramienta

Para trabajar con la maquina, utilizar siempre gafas
de proteccion.

Usar guantes protectores

disponible en la gama de accesorios.

. Accessorio - No incluido en el equipo estandar,

Los residuos de pilas y de aparatos eléctricos y
electrénicos no se deben desechar junto con la
basura doméstica. Los residuos de pilas y de
aparatos eléctricos y electronicos se deben recoger
y desechar por separado.

Retire los residuos de pilas y acumuladores, asi
como las fuentes de iluminacion de los aparatos
antes de desecharlos.

Inférmese en las autoridades locales o en su
distribuidor especializado sobre los centros de
reciclaje y los puntos de recogida.

Dependiendo de las disposiciones locales al
respecto, los distribuidores minoristas pueden
estar obligados a aceptar de forma gratuita la
devolucion de residuos de pilas, aparatos eléctricos
y electrénicos.

Contribuya mediante la reutilizacién y el reciclaje de
sus residuos de pilas y de aparatos eléctricos y
electronicos a reducir la demanda de materias
primas.

Los residuos de pilas (sobre todo de pilas de iones
de litio) y de aparatos eléctricos y electrénicos
contienen valiosos materiales reutilizables que
pueden tener efectos negativos para el medio
ambiente y su salud si no son desechados de forma
respetuosa con el medio ambiente.

Antes de desecharlos, elimine los datos personales
que podria haber en los residuos de sus aparatos.

“ Velocidad de giro en vacio
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E Corriente continua

C € Marcado de conformidad euroasiatico

GARANTIAY SERVICIO AL CLIENTE

Cada herramienta, repuesto o accesorio se controla estrictamente
antes de la expedicion de la empresa de produccion. Siaun asi se
encuentran algunos defectos, favor enviarnoslo directamente a
nuestra central de atencién al cliente o al centro de servicio técnico
por contrato mas cercano de la empresa Berner.

El periodo de garantia de 36 meses para las herramientas o de 12
meses para las baterias y los cargadores comienza a partir de la
fecha de compra,lo cual debe ser justificado con el comprobante de
compra original. Durante la garantia, el fabricante garantiza:

* Reparacion de eventuales defectos, sin costos

» Cambio de componentes con defectos, sin costos

« Servicio profesional, sin costos

El requisito en este caso es que se trate de un defecto de material o
de fabricacion. Esta garantia no cubre defectos o fallos causados
por un uso indebido o excesivo del producto. Por otra parte, tan
solo podran utilizarse piezas de repuesto originales que Berner
haya considerado expresamente adecuadas para el
funcionamiento de los aparatos Berner.

Encontrara informacion de la ubicacion de su taller de asistencia
técnica en www.berner.eu.
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CARACTERISTICAS TECNICAS

MARTELO ROTATIVO A BATERIA

BACRHD BL SDS PLUS 18V
. BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
....25079

@ de furo em betéo.
gdefuroemaco....
@ de furo em madeira.
Coroas dentadas em tijolo e calcario.
Ne de rotagdes em vazio..
Frequéncia de percussao em carga...
Forga de impacto individual conforme EPTA-Procedure 05/2009 .
@ dagolade aperto.....
Acumulador ..........
Tenséo do acumulador.
Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2014 (1,5/2,0 Ah).....
Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2014 (3,0/4,0/5,0 Ah) .
Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2014 (8,0/9,0 Ah).
Temperatura ambiente recomendada ao trabalhar.
Tipos de baterias recomendadas ...
Carregadores recomendados

Informacoes sobre ruido/vibragao

Valores de medida de acordo com EN 62841.

O nivel de ruido avaliado A do aparelho é tipicamente:
Nivel da pressao de ruido (K = 3 dB(A))
Nivel da poténcia de ruido (K = 3dB(A))...

Use protectores auriculares!

Valores totais de vibragdo (soma dos vectores das trés Direcgoes)
determinadas conforme EN 62841.

Furar em betdo: Valor de emiss&o da vibragdo a, ....8,9 m/s?
INCErteza K= ......ccoeeeveererieceeeeeeeee e .1,5 m/s?
Trabalho de ponteira: Valor de emissao da vibragao a, .9,5 m/s?
Incerteza K = ...1,5 m/s?

FNATENGAO!

O nivel de emissao de ruido e vibragao fornecido nesta ficha de informagdes foi medido de acordo com um teste padronizado que se encontra
nanorma EN 62841, podendo ser utilizado para fazer comparagdes entre ferramentas. Pode ser utilizado para fazer uma avaliagao preliminar
da exposi¢ao.

O nivel de emissao de ruido e vibragdo declarado representa as principais aplicagdes da ferramenta. No entanto, se a ferramenta for utilizada
para aplicagdes diferentes ou com acessérios distintos, ou se a sua manutencéo for deficiente, a emissao de ruidos e vibragdes podera diferir.
Isso podera aumentar significativamente o nivel de exposigao ao longo do periodo de trabalho total.

A estimativa do nivel de exposigao a vibragao e ruido também deve ter em conta os tempos em que a ferramenta, quer desligada quer em
funcionamento, ndo esta realmente a trabalhar. Isso podera reduzir significativamente o nivel de exposigao ao longo do periodo de trabalho

total.

Identifique medidas de seguranga adicionais para proteger o operador contra os efeitos da vibragao e/ou ruido, tais como: fazera
manutengao da ferramenta e dos acessorios, manter as maos quentes, organizar padrdes de trabalho.

ﬂ ADVERTENCIA Devem ser lidas todas as adverténcias
de seguranga, instrugoes, ilustragdes e especificagoes
fornecidas com esta ferramenta elétrica. O desrespeito das
adverténcias e instrugdes apresentadas abaixo pode causar
choque elétrico, incéndio e/ou graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para futura
referéncia.

INSTRUGOES DE SEGURANCA PARA MARTELO

Instrugoes de segurancga para todas as operagoes

Sempre use a protecc¢ao dos ouvidos. A influéncia de ruidos
pode causar surdez.

Sempre use os punhos adicionais fornecidos com o aparelho.
A perda de controlo pode causar feridas.

Segure o aparelho nas superficies de punho isoladas se estiver
a executar trabalhos, nos quais a ferramenta de corte pode
tocar em linhas eléctricas escondidas.

O contacto da ferramenta de corte com uma linha sob tensao
também pode colocar pegas metélicas do aparelho sob tenséo e
levar a um choque eléctrico.

Instrugoes de seguranca para a utilizagao da broca de martelo
com brocas compridas

Sempre comece com uma velocidade baixa e com abrocaem
contato direto com a pega. Com velocidades mais altas a broca
pode deformar-se ao girar sem contato com a pega e isso pode
causar feridas.
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Sempre so exerca pressao em direg¢ao direta a broca e nao
aperte demais. As brocas podem deformar-se e quebrar ou isso
pode causar uma perda do controlo sobre o aparelho, o que
também pode causar feridas.

INSTRUGOES DE SEGURANCA E TRABALHO
SUPLEMENTARES

Use o equipamento de protecao pessoal. Use sempre 6culos de
protegdo. A utiIizagéo do equipamento de protegéo adequado, por
exemplo, uma mascara de protegdo contra po, calgados
antiderrapantes, capacete ou protegao auditiva, reduz o risco de
ferir-se.

O pd que resulta ao trabalhar pode ser nocivo para a saude, por
isso nao devendo penetrar no corpo. Use uma mascara de
protecgdo contra pé apropriada.

Nao devem ser procesados materiais que representem um perigo
para a saude (p. ex. asbesto).

Desligue o aparelho imediatamente, quando a ferramenta de
insercao bloquear! Nao ligue o aparelho novamente durante o
blogueio da ferramenta de insergao, pois isso pode levaraum
recuo repentino com uma alta forga reactiva. Verifique e elimine a
causa do blogueio da ferramenta de insergao, observando as
instrugdes de segurancga.

Causas possiveis podem ser:

« Emperramento na pega a trabalhar

+ Material a processar rompido

+ Sobrecarga da ferramenta eléctrica

Nao toque na maquina em operagao.

33 PORTUGUES
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Aferramenta tem arestas afiadas e pode ficar quente durante a
utilizagao.

ADVERTENCIA! Perigo de corte e queimadura

-no manejo das ferramentas

—ao depositar o dispositivo.

Use luvas de protecao no manejo das ferramentas.

Nao remover aparas ou lascas enquanto a maquina trabalha.

Ao trabalhar em paredes, tectos e soalhos prestar atencao a que
nao sejam atingidos cabos eléctricos e canalizagdes de gas e agua.
Fixe a pega a trabalhar com um dispositivo de fixagdo. Pegas a
trabalhar néo fixadas podem levar a feridas graves e danos sérios.
Antes de efectuar qualquer intervengao na maquina retirar o bloco
acumulador.

N&o queimar nem deitar fora em conjunto com o lixo doméstico as
baterias de substituicao usadas. O seu distribuidor especializado
coloca a sua disposicéo um servico de eliminacéo de baterias
usadas compativel com o ambiente.

Nao guardar acumuladores junto com objectos metdlicos (perigo
de curto-circuito).

Baterias intermutdveis do sistema Berner s6 devem ser carregadas
com carregadores do sistema Berner. N&o carregue as baterias
com outros sistemas.

Carregadores s6 devem ser utilzados em recintos secos.

Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um acumulador de
substituigao danificado podera verter liquido de bateria. Se entrar
em contacto com este liquido, devera lavar-se imediatamente com
4gua e sabao. Em caso de contacto com os olhos, enxaglie-os bem
e de imediato durante pelo menos 10 minutos e consulte um
meédico o0 mais depressa possivel.

Sé devolva baterias de ides de litio completamente descarregadas
aos postos de recolha. Isole os pélos para evitar curto-circuito.

Nao abrir acumuladores e carregadores. Armazena-los em recintos
secos. Protegé-los contra humidade.

Adverténcia! Para evitar o risco de incéndio, de feridas ou de
danificagdo do produto causado por um curto-circuito, ndo imerjaa
bateria intercambidvel ou o carregador em liquidos e assegure-se
de que liquidos ndo penetrem nos aparelhos ou nas baterias.
Liquidos corrosivos ou condutivos como agua salgada,
determinadas substancias quimicas o produtos que contenham
branqueadores podem causar um curto-circuito.

UTILIZACAO AUTORIZADA

O martelo electro-pneumatico tem aplicagao universal para
trabalhos de furar com percuss&o em pedra furar madeira, metais e
plasticos.

Nao use este produto de outra maneira sem ser a normal para o
qual foi concebido.

RISCO RESIDUAL

Mesmo em caso de utilizagao correta ndo é possivel excluir todos
os riscos residuais. Na utilizagdo da maquina podem ser causados
0s seguintes perigos que o utilizador deve observar:

Feridas causadas pela vibragao.

Segure o0 aparelho nos punhos previstos e limite o tempo de
trabalho e exposigao.

Os ruidos podem levar a perda de audicao.

Use um protetor auricular e limite o periodo de exposigao.
Feridas dos olhos causadas por particulas de sujeira.

Use sempre 6culos de protegao, calgas compridas robustas e
sapatos robustos.

Inalagao de pds toxicos.

PORTUGUES
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DECLARACAO CE DE CONFORMIDADE

Como fabricante, declaramos sob responsabilidade exclusiva, que
o produto descrito sob “Dados Técnicos” corresponde com todas
as disposigdes relevantes das diretivas 2011/65/UE (RoHS),
2014/30UE, 2006/42/CE e dos seguintes documentos normativos
harmonizados:

EN 62841-1:2015+A11:2022

EN IEC 62841-2-6:2020+A11:2020

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23

\W s

Jan Christoffers
Senior Director International
Quality Management

1P

ppa. Jirgen Blatzheim
Director Legal & Compliance

C€

Authorized to compile the technical file
Berner Omnichannel Trading Holding SE
Berner StraBe 6

D-74653 Kunzelsau

ACUMULADOR

Acumuladores nao utilizados durante algum tempo devem ser
recarregados antes da sua utilizagdo.

Temperaturas acima de 50°C reduzem a capacidade do bloco
acumulador. Evitar exposigéo prolongada ao sol ou a caloriferos.
Manter limpos os contactos eléctricos no carregador e no bloco
acumulador.

Para assegurar uma vida util longa, o pacote de bateria deve ser
removido da carregadora depois do carregamento.

Se 0 pacote de bateria for armazenado por mais de 30 dias:
Armazene o pacote de bateria com aprox. 27°C em um lugar seco.
Armazene o pacote de bateria com aprox. 30%-50% da carga
completa.

Carregue o pacote de bateria novamente de 6 em 6 meses.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IAO-LITIO

Baterias de ido-litio estdo sujeitas as disposigoes da legislagao
relativa as substancias perigosas.

O transporte destas baterias deve ser efetuado de acordo com as
disposicdes e os regulamentos locais, nacionais e internacionais.

+ O utilizador pode efetuar o transporte rodovidrio destas baterias
sem restrigoes.

« Otransporte comercial de baterias de ido-litio por terceiros esta
sujeito aos regulamentos relativos as substancias perigosas. A
preparacao do transporte e o transporte devem ser executados
exclusivamente por pessoas instruidas e o processo deve ser
acompanhado pelos especialistas correspondentes.

Observe o seguinte no transporte de baterias:

+ Assegure-se de que os contatos terminais estejam protegidos e
isolados para evitar um curto-circuito.

+ Assegure-se de que o bloco da bateria esteja protegido contra
movimentos na embalagem.

+ N&o transporte baterias danificadas ou que tenham fuga.

Para instrugdes mais detalhadas consulte a companhia de
transportes

34
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MANUTENCAO

Manter desobstruidos os rasgos de ventilagao na carcaga da
maquina.

Se as escovas de carvao estao gastas, adicionalmente & mudanga
das mesmas e ferramenta deve ser submetida a assisténcia. Isto ird
assegurar longo tempo de vida util bem como constante prontidao
da maquina para o trabalho.

Utilizar apenas acessorios Berner e pegas sobresselentes Berner.
Os componentes cuja substituigao ndo esteja descrita devem ser
substituidos num servigo de assisténcia técnica Berner (consultar a
brochura relativa a garantia/moradas dos servigos de assisténcia
técnica).

Se for necessario, um desenho de exploséo do aparelho pode ser
solicitado da Berner, indicando a designagao da maquina na chapa
indicadora da poténcia.

SYMBOLE

ATENGAO! PERIGO!

Antes de efectuar qualguer intervencéo na maquina
retirar o bloco acumulador.

Leia atentamente o manual de instrugdes antes de
colocar a maquina em funcionamento.

Usar sempre oculos de protecgao ao trabalhar com
amaquina.

Use luvas de protecgao!

Acessorio - Nao incluido no egipamento normal,
disponivel como acessorio.

Residuos de pilhas, residuos de equipamentos
elétricos e eletrénicos nao devem ser descartados
com o lixo doméstico. Residuos de pilhas, residuos
de equipamentos elétricos e eletrénicos devem ser
recolhidos e descartados separadamente.
Remova os residuos de pilhas, os residuos de
acumuladores e as luzes antes de descartar os
equipamentos.

Informe-se sobre os centros de reciclagem e os
postos de coleta nas autoridades locais ou no seu
vendedor autorizado.

Dependendo dos regulamentos locais, os
retalhistas podem ser obrigados a retomar
gratuitamente os residuos de pilhas e os residuos
de equipamentos elétricos e eletrénicos.
Contribua a reduzir as necessidades de
matérias-primas, reutilizando e reciclando os seus
residuos de pilhas e os seus residuos de
equipamentos elétricos e eletronicos.

Residuos de pilhas (particularmente pilhas de ion
litio), residuos de equipamentos elétricos e
eletronicos contém materiais valiosos e
reutilizaveis que podem ter efeitos negativos para o
meio ambiente e a sua saude.

Apague eventuais dados pessoais existentes no
seu residuo de equipamento antes de descarta-lo.

“ Velocidade de marcha lenta
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E Corrente continua

C € Marca de Conformidade Eurasiatica

GARANTIA E SERVICO AOS CONSUMIDORES

Cada ferramenta ou pega de substitugao ou equipamentos
adicionais sao controlados profundamente antes de despacho.Se
algo de anormal acontecer ao nosso produto por favor manda-lo
directamente ao Centro de Servigo aos Consumidores ou ao
Centro de Servigo Autorizado Berner mais perto.

O periodo de garantia de 36 meses para ferramentas ou de 12
meses para baterias e carregadores comega a partir da data de
compra, que deve ser provada através do recibo de compra
original. A garantia aplica-se:

* A reperagao gratuita dos defeitos eventuais

* A substitugao gratuita das pegas defeituosas

* Ao servigo do ramo gratuito

O pressuposto é que se trate de um erro do material e/ou de
fabricagao. Defeitos ou falhas devidos ao manejo incorreto ou ao
uso excessivo sao excluidos desta garantia. Alem disso, s0 podem
ser utilizados acessorios de origem, que a Berner tenha identifi
cado expressamente como adequados para o funcionamento com
maquinas da Berner.

Alocalizagao da sua oficina de assisténcia consta emr www.berner.
eu.

PORTUGUES
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TECHNISCHE GEGEVENS

Boor-g in staal ..
Boor-gin hout.......

Slagboorkroon voor tegel en kalkzandsteen
Onbelast toerental.......
Aantal slagen belast ....
Slagkracht overeenkomstig EPTA-Procedure 05/2009
Spanhals-g....
Type akku .....
Spanning wiss
Gewicht volgens de E p (1,5/2, ).
Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2014 (3,0/4,0/5,0 Ah
Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2014 (8,0/9,0 Ah).
Aanbevolen omgevingstemperatuur tijdens het werken....
Aanbevolen accutypes...........
Aanbevolen laadtoestellen

Geluids-/trillingsinformatie

Meetwaarden vastgesteld volgens EN 62841.

Het kenmerkende A-gewogen geluidsniveau van de machine bedraagt:
Geluidsdrukniveau (K =3 dB(A)) .............
Geluidsvermogenniveau (K = 3dB(A)) .

Draag oorbeschermers!

Totale trillingswaarden (vectorsom van drie richtingen) bepaald
volgens EN 62841.

Hamerboren in beton: trillingsemissiewaarde a
Onzekerheid K= ..
Hakken: trillingsem
Onzekerheid K=

FNWAARSCHUWING!

ACCU-BOORHAMER

BACRHD BL SDS PLUS 18V
... BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
07!

BBP18V-X; BBPP 18V-X

...BBC 14,11-.18V; BBC-2 14,4-18V; BBCF 14,4V-18V

...... 93,7 dB (A)
101,7 dB (A)

De in dit informatieblad vermelde trillings- en geluidsniveaus zijn gemeten in overeenstemming met een standaard testmethode conform EN
62841 en kunnen worden gebruikt om gereedschap met elkaar te vergelijken. Deze kunnen ook worden gebruikt voor het vooraf evalueren van

de blootstelling.

De vermelde trillings- en geluidsniveaus gelden voor de meest gebruikelijke toepassingen van het gereedschap. Wanneer het gereedschap
echter voor andere doeleinden of met andere hulpstukken gebruikt wordt of niet naar behoren onderhouden wordt, kan de mate van

blootstelling over de hele werkperiode aanzienlijk hoger uitvallen.

Voor een nauwkeurige inschatting van de blootstelling aan trillingen en geluid moet ook de tijd in aanmerking worden genomen die het
apparaat uitgeschakeld is of weliswaar loopt, maar niet werkelijk in gebruik is. Dit kan de waarde van de mate aan blootstelling over de hele

werkperiode aanzienlijk verminderen.

Bepaal extra veiligheidsmaatregelen ter bescherming van de gebruiker tegen de gevolgen van trillingen en/of geluid, bijvoorbeeld: onderhoud
van het gereedschap en hulpstukken, warmhouden van de handen, organisatie van de werkprocessen.

F\WAARSCHUWING! Lees alle
veiligheidswaarschuwingen, voorschriften, afbeeldingen en
specificaties voor dit elektrische gereedschap. Als de
onderstaande waarschuwingen niet worden opgevolgd, kan dit een
elektrische schok, brand of ernstig letsel tot gevolg hebben.
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig
gebruik.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BOORHAMER

Veiligheidsinstructies voor alle bewerkingen

Draag oorbeschermers. Blootstelling aan geluid kan het gehoor
beschadigen.

Gebruik de bij de machine geleverde zijhandgreep. Verlies aan
controle kan tot persoonlijk letsel leiden.

Houd het apparaat alléén aan de geisoleerde grijpvlakken vast,
wanneer u werkzaamheden uitvoert waarbij het
snijgereedschap verborgen stroomleidingen zou kunnen
raken.

Het contact van het snijgereedschap met een spanningvoerende
leiding kan de metalen apparaatdelen onder spanning zetten en zo
tot een elektrische schok leiden.

Veiligheidsinstructies voor het gebruik van de boorhamer met
lange boren

Start het apparaat altijd met een lager toerental en alleen als de
boor contact maakt met het werkstuk. Bij hogere toerentallen kan
de boor verbuigen als hij draait zonder contact te maken met het
werkstuk, hetgeen kan leiden tot persoonlijk letsel.

NEDERLANDS
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Oefen alleen in een directe lijn druk uit op de boor en druk niet
te hard tijdens het boren. Door te hoge druk kunnen boren
verbuigen en breken of kunt u de controle over het apparaat
verliezen, hetgeen wederom kan leiden tot persoonlijk letsel.

VERDERE VEILIGHEIDS- EN WERKINSTRUCTIES

Draag persoonlijke veiligheidsuitrusting. Draag altijd een
veiligheidsbril. Door het dragen van een geschikte
veiligheidsuitrusting zoals een stofmasker, slipvast schoeisel, een
veiligheidshelm of gehoorbescherming, vermindert u het risico voor
letsel.

Het gedurende het werken vrijkomende stof is doorgaans schadelijk
voor de gezondheid en mag niet met het lichaam in aanraking
komen. Draag derhalve een geschikt stofbescermingsmasker.

Het is niet toegestaan, materialen te bewerken waarvan een
gezondheidsgevaar uitgaat (bijv. ashest).

Schakel het apparaat onmiddellijk uit als het gereedschap
blokkeert! Schakel het apparaat niet in zolang het gereedschap
geblokkeerd is; dit zou een terugslag met een hoog reactiemoment
kunnen veroorzaken. Achterhaal en verhelp de oorzaak voor de
blokkering van het gereedschap met inachtneming van de
veiligheidsinstructies.

Mogelijke oorzaken voor de blokkering:

« kantelen in het te bewerken werkstuk

+ doorbreken van het te bewerken materiaal

« overbelasting van het elektrische gereedschap

Grijp niet in de lopende machine.
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Het inzetgereedschap heeft scherpe randen en kan tijdens het
gebruik heet worden.

WAARSCHUWING! Gevaar voor snij- en brandwonden

—tijdens het gebruik van het inzetgereedschap

— bij het neerleggen van het apparaat.

Draag veiligheidshandschoenen bij het hanteren met de
inzetgereedschappen.

Spanen of splinters mogen bij draaiende machine niet worden
verwijderd.

Bij het werken in wanden, plafonds of vioeren oppassen voor
elektriciteitsdraden, gas- of waterleidingen.

Borg uw werkstuk met behulp van een spaninrichting. Niet
geborgde werkstukken kunnen ernstig letsel en grote schade
veroorzaken.

Voor alle werkzaamheden aan de machine de akku verwijderen.
Gooi verbruikte accu’s niet in het vuur of het huisafval. Uw
vakhandelaar biedt u een milieuvriendelijke afvoer van oude accu’s
aan.

Wisselakku’s niet bij metalen voorwerpen bewaren
(kortsluitingsgevaar! ).

Wisselaccu's van het Berner systeem kunnen alleen worden
opgeladen met laadtoestellen van het Berner systeem. Laad geen
accu’s op uit andere systemen.

Wisselakku’s en laadapparaten niet openen en alleen in droge
ruimtes opslaan. Tegen vocht beschermen.

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit de accu
accu-vloeistof lopen. Na contact met accu-vloeistof direct afwassen
met water en zeep. Bij oogcontact direct minstens 10 minuten
grondig spoelen en onmiddelijk een arts raadplegen.
Li-ion-accupacks alleen in ontladen toestand afgeven bij de
inzamelpunten. Polen isoleren om kortsluitingen te vermijden.

In de wisselakku-opnameschacht van het laadapparaat
mogen géén metaaldeeltjes komen (kortsluitingsgevaar! ).
Waarschuwing! Voorkom brand, persoonlijk letsel of materiéle
schade door kortsluiting en dompel het gereedschap, de wisselaccu
en het laadtoestel niet onder in vloeistoffen en waarborg dat geen
vloeistoffen in de apparaten en accu's kunnen dringen. Corrosieve
of geleidende vloeistoffen zoals zout water, bepaalde chemicalién,
bleekmiddelen of producten die bleekmiddelen bevatten, kunnen
een kortsluiting veroorzaken.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

De akku-boorhamer is universeel inzetbaar voor hamerboren in
steen en voor boren in hout, metaal en kunststof, onafhankelijk van
een netaansluiting.

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik, zoals
aangegeven.

RESTEREND RISICO

Ook als de machine volgens de voorschriften gebruikt wordt,
kunnen niet alle risico‘s worden uitgesloten. Let bij het gebruik op de
volgende gevaren:

Door vibraties veroorzaakt letsel.

Houd de machine vast aan de daarvoor bedoelde grepen en
beperk de tijd die u met de machine werkt en waarin u aan de
vibraties wordt blootgesteld.

Lawaai kan leiden tot gehoorschade.

Draag een gehoorbescherming en beperk de tijd waarin u aan het
lawaai wordt blootgesteld.

Door vuildeeltjes veroorzaakt oogletsel.

Draag altijd een veiligheidsbril, een stevige lange broek en vast
schoeisel.

Inademen van toxische stoffen.
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EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Wij als fabrikant verklaren in uitsluitende verantwoording dat het onder
"Technische gegevens' beschreven product overeenstemt met alle
relevante voorschriften van de richtlijnen 2011/65/EU (RoHS),
2014/30/EU, 2006/42/EG en de volgende geharmoniseerde
normatieve

EN 62841-1:2015+A11:2022

EN IEC 62841-2-6:2020+A11:2020

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018
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Langere tijd niet toegepaste wisselakku’s voor gebruik altijd
naladen.

Een temperatuur boven de 50°C vermindert de capaciteit van de
accu. Langdurige verwarming door zon of hitte vermijden.

De aansluitkontakten aan het laadapparaat en de akku
schoonhouden.

Voor een zo lang mogelijke levensduur van de accu's dienen deze
na het opladen uit het laadtoestel te worden verwijderd.

Bij een langere opslag van de accu dan 30 dagen:
accu bij ca. 27 °C droog bewaren.

accu bij ca. 30 % - 50 % van de laadtoestand bewaren.
accu om de 6 maanden opnieuw opladen.

TRANSPORT VAN LITHIUM-IONEN-ACCU'S

Lithium-ionen-accu's vallen onder de wettelijke bepalingen inzake
het transport van gevaarlijke goederen.

Voor het transport van deze accu's moeten de lokale, nationale en
internationale voorschriften en bepalingen in acht worden
genomen.

Verbruikers mogen deze accu‘s zonder meer over de weg

transporteren.

Het commerciéle transport van lithium-ionen-accu'‘s door

expeditiebedrijven is onderhevig aan de bepalingen inzake het

transport van gevaarlijke goederen. De

verzendingsvoorbereidingen en het transport mogen uitsluitend

worden uitgevoerd door dienovereenkomstig opgeleide

personen. Het complete proces moet vakkundig worden

begeleid.

Onderstaande punten moeten bij het transport van accu's in acht

worden genomen:

« Waarborg ter vermijding van kortsluitingen dat de contacten
beschermd en geisoleerd zijn.

« Let op dat het accupack in de verpakking niet kan verschuiven.

+ Beschadigde of lekkende accu‘s mogen niet worden

getransporteerd.

Neem voor meer informatie contact op met uw expeditiebedrijf.

NEDERLANDS
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ONDERHOUD
Altijd de luchtspleten van de machine schoonhouden.

Belangrijke tip! Versleten koolborstels tijdig door een service-
werkplaats laten vervangen. Dit verhoogt de levensduur van de
machine en garandeert dat de machine altijd direkt klaar is voor
gebruik.

Gebruik uitsluitend Berner toebehoren en onderdelen. Indien
componenten die moeten worden vervangen niet zijn beschreven,
neem dan contact op met een officieel Berner servicecentrum (zie
onze lijst met servicecentra).

Zo nodig kan een explosietekening van het apparaat worden
aangevraagd bij Berner onder vermelding van de machinebenaming
op het typeplaatje.

SYMBOLEN

OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Voor alle werkzaamheden aan de machine de akku
verwijderen.

Graag instructies zorgvuldig doorlezen véoérdat u de
machine in gebruik neemt.

Bij het werken met de machine altijd een
veiligheidsbril dragen.

Draag veiligheidshandschoenen!

Toebehoren - Wordt niet meegeleverd. Is apart
leverbaar. Zie hiervoor het toebehorenprogramma.

IFlelefoli k]

Afgedankte batterijen en afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur mogen niet samen via het
huisafval worden afgevoerd. Afgedankte batterijen
en afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur moeten gescheiden ingezameld en
afgevoerd worden.

Verwijder afgedankte batterijen, afgedankte accu's
en verlichtingsmiddelen uit de apparatuur voordat u
deze afvoert.

Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar
naar recyclingbedrijven en inzamelpunten.

Al naargelang de lokaal van toepassing zijnde
voorschriften kunnen detailhandelaren verplicht zijn
om afgedankte batterijen, afgedankte elektrische
en elektronische apparatuur kosteloos terug te
nemen.

Geef uw afgedankte batterijen, afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur af voor
recycling en help zo mee om de behoefte aan
grondstoffen te verminderen.

Afgedankte batterijen (vooral lithium-ion-batterijen),
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
bevatten waardevolle, recyclebare materialen die,
mits ze niet milieuvriendelijk worden afgevoerd,
negatieve gevolgen kunnen hebben voor het milieu
en uw gezondheid.

Verwijder persoonlijke gegevens van uw afgedankte
apparatuur voordat u deze afvoert.

“ Nullasttoerental

Eﬁi
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E Gelijkstroom

C € Euro-Aziatisch symbool van overeenstemming

GARANTIE EN KLANTENDIENST

Elk gereedschap, wisselstuk of accessoire wordt nog védr de
expeditie vanuit het productiebedrijf zorgvuldig gecontroleerd.
Indien er op het gereedschap toch een gebrek merkbaar is, stuur
het direct aan onze klantendienstcentrale of naar de dichtstbijzijnde
erkende hersteldienst van het fi rma Berner.

De garantieperiode van 36 maanden voor gereedschappen resp. 12
maanden voor batterijen en laadtoestellen begint op de koopdatum
die door het originele koopbewijs moet worden aangetoond.
Gedurende de garantieperiode geeft de fabrikant waarborg voor

* Het kosteloos verhelpen van mogelijke storingen

+ Het kosteloos vervangen van alle beschadigde delen

* Een kosteloze en deskundige service

Voorwaarde voor de garantieverlening is dat het een materiaal- en/
of roductiefout betreft. Defecten of storingen door ondeskundig
gebruik of overmatige belasting zijn van de garantie uitgesloten.
Bovendien mag er uitsluitend gebruik gemaakt worden van originele
accessoireonderdelen die door Berner expliciet als geschikt voor
het gebruik met Berner machines aangeduid zijn.

Het adres van de voor u verantwoordelijke klantenservice vindt u op
www.berner.eu.
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TEKNISKE DATA AKKU BOREHAMMER  BACRHD BL SDS PLUS 18V
... BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
2507

AT b 98
Bor-g .26 mm
Bor-gistal.. .13 mm
Bor-gitree ..... .28 mm
Letborekrone i tegl og kalksandsten .. .85 mm
Omdrejningstal, ubelastet ...... ..1400 min?
Slagantal belastet.................... 0-4900 min'!

Enkelt slagstyrke iht. EPTAProcedure 05/2009 .
Halsdiameter ....
Batteri type ... .Li-lon

Udskn‘tnmgsba P g... .18V—=
Vaegt svarer til EPTA-procedure 01/ (1, )... .3,2kg
Vaegt svarer til EPTA-procedure 01/2014 (3 0/4 0/5,0 Ah) ..3,5kg
Vaegt svarer til EPTA-procedure 01/2014 (8,0/9,0 Ah) ..... 3,9kg

Anbefalet temperatur under arbejdet ....
Anbefalede batterityper ... BBP18V-X; BBPP 18V-X
Anbefalede opladere

Stgj/Vibrationsinformation

Maleveerdier beregnes iht. EN 62841.

Veerktgjets A-vurderede stgjniveau er typisk:
Lydtrykniveau (K = 3dB(A)) .......
Lydeffekt niveau (K = 3 dB(A))

Brug hgrevaern!

Samlede vibrationsveerdier (vaerdisum for tre retninger) beregnet iht.
EN 62841.

Hammerboring i beton: Svingningsemissionstal a
Usikkerhed K = .
Mejsle: Svingnin
Usikkerhed K =

FNADVARSEL

Det vibrations- og stgjemissionsniveau, der naevnes i dette oplysningsskema, er blevet malt i overensstemmelse med en standardiseret test
fra EN 62841, og det kan bruges til at sammenligne ét vaerktgj med et andet. Det kan bruges til en forelgbig bedgmmelse af eksponeringen.
Det erklzerede vibrations- og stgjemissionsniveau repraesenterer veerktgjets primaere anvendelsesformal. Det er dog sadan, at hvis veerktgjet
bruges til andre formal, med forskelligt tilbehgr eller darlig vedligeholdt, sa kan vibrations- og stgjemissionen variere. Det kan evt. gge
eksponeringsniveauet markant i Igbet af det samlede arbejdstidsrum.

En vurdering af eksponeringsniveauet ift. vibration og stej bar ogsa tage hensyn til de tidspunkter, hvor veerktgjet er slukket eller hvor det karer,
men rent faktisk ikke udfgrer jobbet. Det kan evt. mindske eksponeringsniveauet markant i Igbet af det samlede arbejdstidsrum.

Identificér yderligere sikkerhedsforanstaltninger med henblik pa at beskytte brugeren mod effekten af vibration og/eller stej, som fx:
vedligehold vaerktgiet og tilbehgret, hold haenderne varme, organisering af arbejdsmgnstre.

93,7dB (A)

FNADVARSEL Les alle advarselsinformationer, YDERLIGERE SIKKERHEDS- OG ARBEJDSINFORMATIONER

anvisninger, figurer og specifikationer, som falger med dette Brug personligt sikkerhedsudstyr. Brug beskyttelsesbriller. Brug af

el-veerktgj. En manglende overholdelse af alle nedenstaende ; e
e : ! passende sikkerhedsudstyr, herunder stgvmaske, skridsikre sko, en
anvisninger kan medfare elektrisk stad, brand og/eller alvorlige sikkerhedshjelm eller hgrevzern, reducerer risikoen for

kveestelser.
Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere personskade. . . X i
brug. Stev, som opstar under arbejdet, er ofte sundhedsfarligt og bar ikke
treenge ind i kroppen. Benyt egnet andedraetsvaern.

SIKKERHEDSFORSKRIFTER FOR BOREHAMMER Der ma ikke bearbejdes nogen materialer, der kan udggre en

i . o sundhedsrisiko (f.eks. asbest).
Sikkerhedsanvisninger for alle brugssituationer Sluk straks for maskinen, hvis indsatsvaerktgjet er blokeret! Teend
Baer hgrevaer. Stgjpavirkning kan bevirke tab af hgrelse. ikke for maskinen igen, sa laenge indsatsveerktgjet er blokeret; dette
Brug de ekstra handtag, som fglger med apparatet. Hvis kan fgre til et tilbageslag med hgit reaktionsmoment. Find frem til og
kontrollen mistes, kan det medfere personskade. afhjeelp arsagen til indsatsveerktgijets blokering under hensyntagen
Hold maskinen fast i de isolerede gribeflader, nar du udfarer til sikkerhedsinstruktionerne.
arbejde, hvor der errisiko for, at skaerevaerktgjet kan ramme Mulige &rsager hertil kan veere:
skjulte stramledninger. + atdet sidder i klemme i emnet der bearbejdes
Kommer skaerevaerktgjet i kontakt med en strgmfgrende ledning, + at det har braekket materialet der bearbejdes
kan maskinens metaldele komme under spaending og give elektrisk « atel-vaerkigjet er overbelastet
stad. S . .

¥ . Grib ikke ind i maskinen, nar den kgrer.
IS;:'(Ig(:rggrdsoplysmngervedrarende brug af borehammer med Indfﬂringsvaerktﬂjet har skarpe kanter og kan blive varmt under

brug.
ADVARSEL! Risko for snitsar og forbraendinger
- ved handtering af indfaringsvaerktgj
- nar du leegger maskinen fra dig.

Start altid med en lav omdrejningshastighed, mens
borepatronen far kontakt med arbejdsemnet. Ved hgjere
hastigheder er der risiko for, at borepatronen bgjer, hvis den far lov til
at dreje uden at have kontakt til arbejdsemnet, hvilket kan forarsage

personskade. Brug beskyttelseshandsker ved handtering af indfaringsveerktgj.
Laeg altid kun pres pa i lige linje til borepatronen og pres ikke Spaner eller splinter ma ikke fiernes, medens maskinen karer.

for hardt. Borepatroner kan bgje og braekke af eller medfare tab af Ved arbejdeboring i veeg, loft eller gulv skal man passe pa elektriske
kontrol over veerktgiet, hvilket kan forarsage personskade. kabler, gas- og vandledninger.
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Sgrg for at sikre dit emne med en spaendeanordning. Ikke sikrede
emner kan forarsage alvorlige kvaestelser og beskadigelser.

Ved arbejde inden i maskinen, bar batteriet tages ud.

Brugte batterier ma ikke breendes eller smides ud som almindeligt
husholdningsaffald. Din forhandler vil kunne bortskaffe batterierne
ifglge miljgforskrifterne.

Opbevar ikke udskiftningsbatterier sammen med metalgenstandeaf
fare for kortslutning.

Brug kun opladere fra Berner systemet til opladning af Berner
genopladelige batterier. Brug ikke batterier fra andre systemer.
Udskiftningsbatterier og opladere ma ikke abnes og skal opbevares
i tgrre rum. Beskyt dem mod fugtighed.

| tilfeelde af en ekstrem belastning elle ekstrem temperatur kan der
flyde batteriveeske ud af et beskadiget batteri. Hvis De kommer i
bergring med batteriveesken, skal den vaskes godt og grundigt af
med vand og szebe. | tilfzelde af gjenkontakt, skal man mindst skylle
gjnene godt og grundigt igennem i 10 minutter og omgaende
ops@ge en lege.

Lithium-ion batterier ma kun afleveres i afladet tilstand pa
indsamlingssteder for gamle batterier. Isolér polerne for at undga
kortslutninger.

Metaldele o.lign ma ikke komme i bergring med rummet
beregnet for udskiftningsbatteriet (kortslutningsfare).
Advarsel! For at undga risiko for brand, kvaestelser eller
beskadigelse af produktet forarsaget af kortslutning ma veerktgjet,
batteripakken eller opladeren ikke nedsaenkes i vand. Sgrg ligeledes
for, at der ikke treenger vaeske ind i enhederne og batterierne.
Korroderende eller ledende vaesker, f.eks. saltvand, bestemte
kemikalier, blegestoffer eller produkter, som indeholder blegestoffer,
kan forarsage kortslutning.

TILTANKT FORMAL

Akku borehammeren kan bruges universelt til hammerboring i sten
og til boring i tree, metal og kunststof uafhaengigt af en nettilslutning.
Produktet ma ikke anvendes pa anden made og til andre formal end
foreskrevet.

RESTRISIKO

Selv ved korrekt brug kan alle restrisici ikke udelukkes. Brugen kan
medfgre fglgende farer, som operataren bgr vaere seerlig
opmaerksom pa:

Kvaestelser, som forarsages af vibration.

Hold maskinen fast i de dertil beregnede greb og begraens
arbejds- og ekspositionstiden.

Stgjbelastning kan medfgre hgreskader.

Brug harevaern og begraens ekspositionstiden.
@Djenskader pa grund af snavspartikler.

Brug altid beskyttelsesbriller, lange bukser og solidt fodtg;.
Indanding af giftigt stev.

DANSK
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EF-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Vi erkleerer som producent og eneansvarlig, at produktet, der er
beskrevet under "Tekniske data", er i overensstemmelse med alle
relevante bestemmelser i henhold til direktiverne 2011/65/EU
(RoHS), 2014/30/EU, 2006/42/EF og nedenstaende
harmoniserede normative dokumenter:

EN 62841-1:2015+A11:2022

EN IEC 62841-2-6:2020+A11:2020

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23
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BATTERI

Udskiftningsbat terier, der ikke har vaeret brugt i lsengere tid,
efterlades inden brug.

Ved temperaturer over 50°C forminskes batteriets effekt. Undga
direkte sollys og steerk varme.

Tilslutningskontakterne pa oplader og udkiftningsbatterier skal
holdes rene.

For at sikre en s& lang levetid som muligt skal batterierne tages ud
af ladeaggregatet efter opladning.

Skal batterierne opbevares lzengere end 30 dage:

Temperatur ca. 27°C i tarre omgivelser.

Opbevares ved ca. 30%-50% af ladetilstanden.

Batteri skal genoplades hver 6. maned.

TRANSPORT AF LITHIUM-BATTERIER

Lithium-batterier er omfattet af lovgivningen om transport af farligt

gods.

Transporten af disse batterier skal ske under overholdelse af lokale,

nationale og internationale regler og bestemmelser.

- Forbrugere ma transportere disse batterier pa veje uden
yderligere krav.

« Den kommercielle transport af lithium-batterier ved
speditionsfirmaer er omfattet af reglerne for transport af farligt
gods. Forberedelsen af forsendelse og transport ma kun udfgres
af tilsvarende treenede personer. Den samlede proces skal falges
af fagfolk.

Falgende punkter skal overholdes ved transport af batterier:

+ Sgrg for at kontakterne er beskyttet og isoleret for at forhindre
kortslutninger.

+ Sgrg for at batteripakken ikke kan bevaege sig inden for
emballagen.

- Beskadigede eller laekkende batterier ma ikke transporteres.

Kontakt dit speditionsfirma for at fa yderligere oplysninger.

40

15.06.2023 10:41:27



VEDLIGEHOLDELSE

Hold altid maskinens ventilationsabninger rene.

| forbindelse med udskiftning af nedslidte kul anbefales det, at
maskinen indsendes til et autoriseret servicevaerksted for
almindelig service-check. Det giver optimal sikkerhed for altid
funktionsdygtig maskine og lang levetid.

Brug kun Berner-tilbehgr og Berner-reservedele. Komponenter,
hvor udskiftningsproceduren ikke er beskrevet, skal skiftes ud hos
et Berner-servicested (se brochure garanti/kundeserviceadresser).
Zo nodig kan een explosietekening van het apparaat worden
aangevraagd bij Berner onder vermelding van de machinebenaming
op het typeplaatje.

SYMBOLER

VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

L/gd arbejde inden i maskinen, bgr batteriet tages
Lees brugsanvisningen ngije far ibrugtagning.
Nar der arbejdes med maskinen, skal man have
beskyttelsesbriller pa.

Brug beskyttelseshandsker!

Tilbeher - Ikke inkluderet i leveringsomfanget, kab
kabes som tilbehgr.

HEE-E

Udtjente batterier, affald af elektrisk og elektronisk udstyr
ma ikke bortskaffes sammen med husaffald. Udtjente
batterier, affald af elektrisk og elektronisk udstyr skal
indsamles og bortskaffes seerskilt.

Fjern udtjente batterier, udtjente akkumulatorer og
lysmidler fra udstyret, inden det bortskaffes.

Sparg efter genbrugsstationer og indsamlingssteder hos
de lokale myndigheder eller din fagforhandler.

Alt efter de lokale bestemmelser kan detailhandlende
veere forpligtede til gratis at tage brugte batterier, affald af
elektrisk og elektronisk udstyr tilbage.

Bidrag til at nedbringe behovet for ramaterialer ved at
genbruge og genanvende dine udtjente batterier, affald
af elektrisk og elektronisk udstyr.

Udtjente batterier (iseer lithium-ion-batterier), affald af
elektrisk og elektronisk udstyr indeholder veerdifulde,
genanvendelige materialer, som kan have en negativ
effekt pa miljget og dit helbred ved ikke miljgrigtig
bortskaffelse.

Sletinden bortskaffelsen personrelaterede data, som
matte befinde sig pa dit affald af udstyret.

“ Tomgangshastighed
E Jeevnstrgm

c € Eurasisk konformitetsmasrke
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GARANTI OG KUNDEBETJENING

Alle elektroinstrumenter, reservedele eller tilbehor proves
omhyggeligt for afsendelsen fra fabrikken. Hvis der opstar nogle fejl
ved dette instrument, send dette venligst direkte til
centralvarkstedet eller det narmeste Berner-reparationsvarksted.
Garantiperioden pa hhv. 36 maneder for veerktgjer og 12 maneder
for batterier starter med den kgbsdato, som skal dokumenteres med
den originale kgbskvittering. | denne tid garanterer vi:

« Gratis afhjalpning af fejl og skader

« Gratis udskiftning af alle defekte dele

+ Gratis og kvalifi ceret reparationstjeneste

Det forudsaettes, at der er tale om materiale- og/eller
produktionsfejl. Defekter eller fejl pa grund af ukorrekt behandling
eller overmaessig belastning er udelukket fra denne garanti.
Endvidere ma der kun bruges originale reservedele, hvilket Berner
udtrykkeligt har angivet som hensigtsmaessigt for brug af
Berner-maskiner.

Find naermeste kundeservice-vaerksted pa www.berner.eu.

DANSK
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TEKNISKE DATA BATTERIDREVET BORHAMMER  BACRHD BL SDS PLUS 18V

... BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
2507

AT e 98
Bor-g .26 mm
Bor-gistal...... .13 mm
Bor-gitreverk... .28 mm
Lettborkrone i tegl og kalksandstein .. .85 mm
Tomgangsturtall.... 1400 min*
Lastslagtall ........... 0-4900 min'!
Enkeltslagstyrke tilsvarende EPTA-Procedure 05/2009 .256J
Spennhals-g..... 43 mm

Battentype

(1, ).
Vekt i henhold til EPTA- Prosedyren 01/2014 (3 0/4 0/5,0 Ah).. .
Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2014 (8,0/9,0 Ah) ..... 3,9kg
Anbefalt omgivelsestemperatur under arbeid..
Anbefalte batterityper ..
Anbefalte ladere

Stgy/Vibrasjonsinformasjon

Maleverdier fastslatti samsvar med EN 62841.

Det typiske A-bedgmte staynivaet for maskinen er:
Lydtrykkniva (K = 3dB(A))......
Lydeffektniva (K = 3 dB(A))..

Bruk hgrselsvern!

Totale svingningsverdier (vektorsum fra tre retninger) beregnet jf. EN

62841.

Hammerboring i betong: svingningens emisjonsverdi a

Usikkerhet K= ..

Meisling: svingni

Usikkerhet K =

FNADVARSEL

De angitte vibrasjonseksponering- og staynivaverdiene har blitt malt i samsvar med standardiserte malemetoder jamfgr EN 62841 og kan
brukes til 8 sammenligne et verktgy med et annet. De kan brukes til en forelgpig eksponeringsvurdering.

De angitte vibrasjonseksponering- og stayemisjonsverdiene gjelder for vanlig bruk av verktayet. Dersom verktgyet blir brukt til noe annet,
sammen med annet utstyr eller er darlig vedlikeholdt kan de angitte vibrasjonseksponering- og stgyeverdiene variere. Dette kan gke
eksponerings- og emisjonsverdiene betraktelig for hele perioden du bruker verktayet.

Nar en vurderer vibrasjonseksponeringsnivaet og stayeverdi ma en inkludere den perioden som verktgyet er slatt av eller nar verkteyet gar,
men ikke direkte brukes til noe. Dette kan redusere eksponeringsnivaet betraktelig over hele perioden som verktayet er i bruk.

Det er viktig & etablere ytterligere sikkerhetstiltak for & beskytte brukeren mot pavirking av vibrasjon og/eller stay, slik som: vedlikehold av

93,7dB (A)

verktgyet og tilleggsutstyr, hold hendene varme, organiserte arbeidsrutiner.

m ADVARSEL! Les gjennom alle sikkerhets advarsler,
anvisninger, illustrasjoner og spesifikasjoner for dette
elektroverktgyet. Feil ved overholdelsen av advarslene og
nedenstaende anvisninger kan medfgre elektriske stgt, brann og/
eller alvorlige skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

SIKKERHETSINSTRUKSJONER FOR BORHAMMER

Sikkerhetsregler for alle arbeider

Bruk hgrselsvern. Stgy kan fare til tap av hgrselen

Bruk de med apparatet medleverte tileggshandtak. Tap av
kontrollen kan fgre til skader.

Hold apparatet i de isolerte holdeflatene, nar det arbeides pa
steder hvor elektroverktgyet kan treffe skjulte stramledninger.
Kontakt med en ledning som er under spenning, kan ogsa sette
metalldeler til apparatet under spenning og fare til et elektrisk slag.
Sikkerhetsinstrukser for bruk av borhammeren med lange bor.
Start alltid med et lavt turtall og mens borekronen eri kontakt
med arbeidsstykket. Ved hgyere turtall kan borekronen bli bayd
nar den roterer uten kontakt med arbeidsstykket, noe som igjen kan
fgre til personskade.

Utav trykk bare i direkte posisjon mot borekronen, og ikke trykk
for hardt. Borekroner kan bgye seg og brekke, og dette kan igjen
fare til at du mister kontrollen over apparatet, slik at det kan oppsta
personskade.

NORSK
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YTTERLIGE SIKKERHETS- OG ARBEIDSINSTRUKSJONER

Ha pa deg personlig verneutstyr. Ha alltid pa deg vernebriller. Bruk
av verneutstyr som til enhver tid er egnet for arbeidet som skal
utfgres, som stgvbeskyttelsesmaske, sklisikkert skotay, vernehjelm
eller hgrselsvern, reduserer faren for personskade.
Stevet som oppstar ved arbeidet er ofte helsefarlig og skal ikke
komme i kontakt med kroppen. Bruk derfor vernemaske som er
egnet for stav.

Materialer som er helsefarlig skal ikke bearbeides (f.eks.. asbest)
Sla av apparatet med en gang dersom det isatte verktgyet er
blokkert! Ikke sla apparatet pa igjen sa lenge det isatte verktgyet er
blokkert; her kan det oppsta et tilbakeslag med hayt
reaksjonsmoment. Finn ut hvorfor det isatte verktgyet blokkerer og
fiern arsaken til dette. Ta herved hensyn til sikkerhets innstruksene.
Mulige arsaker til dette kan veere:

+ det har forkantet seg i arbeidsemnet som bearbeides

« det har brekt igiennom materialet som bearbeides

+ elektroverktgyet er overbelastet

Ikke grip inn i maskinen nar den star pa og gar.
Tilbehgret har skarpe kanter og kan bli varmt under bruken.

ADVARSEL! Fare for kutt og forbrenninger
- ved handtering av tilbehgret
- nar apparatet legges ned.

Bruk vernehansker ved handteringen av tilbehgret.
Spon eller fliser ma ikke fiernes mens maskinen eri gang.

Pass pa kabler, gass- og vannledninger nar du arbeider i vegger, tak
eller gulv.
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Klem fast arbeidsemnet med en spenninnretning. Ikke sikrede
arbeidsemner kan ha alvorlige helseskader og skader av material til
folge.

Ta ut vekselbatteriet fgr du arbeider pa maskinen

Kast ikke utbrukte oppladbare batterier i ilden eller
husholdningsavfall. Faghandelen tilbyr en miljgvennlig deponering
av gamle oppladbare batterier.

Ikke oppbevar vekselbatterier sammen med metallgjenstander
(kortslutningsfare).

Oppladbare batterier med Berner systemer skal bare lades med
ladere med Berner systemer. Ikke lad batterier fra andre systemer.
Ikke apne vekselbatterier og ladere, de skal oppbevares i tgrre rom.
Beskyttes mot fuktighet.

Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer kan det
lekke ut batteriveeske fra utskiftbare batterier. Ved bergring med
batterivaeske, vask umiddelbart med sape og vann. Ved kontakt
med gynene ma gynene skylles grundig i rennende vann i minst 10
minutter. Oppsgk lege umiddelbart.

Lithium lonen batterlpakker skal bare leveres til deponier i ikke ladet
tilstand. Isoler polene for & hindre kortslutning.

Metalldeler ma ikke komme inn i innskyvningssjakten for
vekselbatterier pa ladere (kortslutningsfare).

Advarsel! For a unnga fare for en brann forarsaket av en
kortslutning, av personskader eller skader av produktet, ma det
forhindres at batteripakken eller laderen dyppes i veesker og ogsa
sarges for at ingen vaesker kan kommer inn i apparatene eller
batteriene. Korroderende og ledende vaesker som saltvann, visse
kjemikalier og blekemidler eller produkt som inneholder blekemidler
kan forarsake en kortslutning.

FORMALSMESSIG BRUK

Batteri-borhammeren kan brukes universelt til hammerboring i
steinarter og til boring i treverk, metall og plast uavhengig av
nettilkopling.

Dette apparatet ma kun brukes til de oppgitte formal.

RESTRISIKO

Ogsa ved sakkyndig bruk kan ikke alle restrisikoer utelukkes. Ved
bruk kan fglgende farer oppsta og som bruker spesielt skulle ta
hensyn til:
« Skader forarsaket av vibrasjon.
Hold alltid apparatet i handtakene som er konstruert for dette og
begrens arbeids- og eksponeringstiden.
« Stgy kan fare til hgrselsskader.
Bruk hgrselvern og begrens eksponeringens varighet.
 @yeskader forarsaket av smusspartikler.
Ha alltid pa deg vernebriller, tette lange bukser og solide sko.
« Innanding av giftig stav
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EU-SAMSVARSERKLARING

Vi erklaerer under eget ansvar at produktet som beskrives under
«Tekniske data» samsvarer med alle relevante forskrifter i
direktivene 2011/65/EU (RoHS), 2014/30/EF, 2006/42/EF og de
falgende harmoniserte normative dokumentene:

EN 62841-1:2015+A11:2022

ENIEC 62841-2-6:2020+A11:2020

ENIEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23 )
PP o *’ ’L\& L

ppa. Jirgen Blatzheim
Director Legal & Compliance

q

Authorized to compile the technical file
Berner Omnichannel Trading Holding SE
Berner StraBe 6

D-74653 Kiinzelsau

BATTERIER

Vekselbatterier som ikke er brukt over lengre tid skal etterlades far
bruk.

En temperatur over 50°C reduserer vekselbatteriets kapasitet.
Unnga oppvarming i sol eller ved varmeovner (fyring) i lengre tid.
Hold tilkoplingskontaktene pa lader og vekselbatteri rene.

For & sikre en lengst mulig brukstid av batteriene skal disse etter
oppladning taes ut av laderen.

Ved lagring av batteriene lengre enn 30 dager:

Lagre batteriet tgrt ved ca. 27°C.

Lagre batteriet ved en oppladningstilstand pa ca. 30%-50%.
Lade opp batteriet igjen etter 6 maneder.

TRANSPORT AV LITIUM-ION-BATTERI

Litium-ion-batterier faller under de lovfestede forskriftene om

transport av farlig gods.

Transporten av disse batteriene ma rette seg etter lokale,

nasjonale og internasjonale forskrifter og bestemmelser.

« Forbruker har lov & transportere disse batteriene pa gaten uten
reglementering.

« Den kommersielle transport av Litium-ion-batterier av
spedisjonsfirma faller under bestemmelsene om transport av
farlig gods. Forberedningene av forsendelsen og transport skal
utelukkende gjennomfgres av personer som har blitt skolert til
dette. Hele prosessen skal fglges opp av fagfolk.

Falgende punkter skal tas hensyn til ved transport:

« Kontroller at kontaktene er beskyttet og isolert for & unnga
kortslutninger.

« Pass pa at batteripakken i forpakningen ikke kan skli fram og
tilbake.

+ Skadede eller batterier som lekker er det ikke lov & transportere.

Ta kontakt med spedisjonsfirma for ytterlige henvisninger.

VEDLIKEHOLD

Hold alltid lufteapningene pa maskinen rene.

Nar kullbgrstene er slitte bar det i tillegg til at disse skiftes ut
giennomfgres en servide i et serviceverksted. Dette forlenger
maskinens levetid og garanterer en stadig driftsberedskap.

Bruk kun Berner tilbehgr og Berner reservedeler. Komponenter der
utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes ut hos Berner kundeservice
(se brosjyre garanti/kundeserviceadresser).

Hvis det er ngdvendigt, kan der bestilles en spraengskitse af
vaerktgjet hos firmaet Berner. Angiv herved venligst det sekscifrede
nummer og maskintypen pa maerkepladen.

Jan Christoffers
Senior Director International
Quality Management
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SYMBOLER

OBS! ADVARSEL! FARE!

J Ta ut vekselbatteriet fr du arbeider pa maskinen
>

Les ngye gjennom bruksanvisningen far maskinen
tasibruk.

Bruk alltid vernebrille nar du arbeider med
maskinen.

Bruk vernehansker!

Tilbeher - inngar ikke i leveransen, anbefalt
komplettering fra tilbehgrsprogrammet.

Elektrisk og elektronisk avfall skal ikke avfallshandteres
sammen med husholdningsavfallet. Brukte batterier.
elektrisk og elektronisk avfall skal samles kildesortert og
avfallshandteres.

Fjern brukte batterier, akkumulatorer og lysmidler fra
apparatene fer de kasseres.

Be om informasjon hos de lokale myndighetene eller hos
din fagforhandler om miljgstasjoner og samlesteder.

Avhengig av de lokale bestemmelsene kan
detaljihandlere veere forpliktet til & ta tiloake brukte
batterier, elektrisk og elektronisk avfall uten kostnader.

Bidra til & redusere behovet for ramaterialer ved & sgrge
for gjenbruk og resirkulering av dine brukte batterier og
ditt elektriske og elektroniske avfall.

Brukte batterier (seerlig litium-ion-batterier), elektrisk

og elektronisk avfall inneholder verdifulle, gjenbrukbare
materialer som ved ikke-miljgriktig avfallshandtering kan
ha negative konsekvenser for miljget og din helse.

Slett farst eventuelle personrelaterte data fra det brukte
apparatet fgr det avfallshandteres.

Tomgangsturtall

.

Likestrgm

Euroasiatisk samsvarsmerke
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GARANTI OG KUNDEBETJENING

Alle elektroinstrumenter, reservedeler eller tilbehor proves
omhyggeligt for avsendelsen fra fabrikken. Hvis det oppstar noen
feil ved dette instrumentet, send dette vennligst direkte til
sentralverkstedet eller det narmeste Berner-reparasjonsverkstedet.
Garantitiden 36 manader for verktgy hhv. 12 manader for batteri og
ladere begynner med kjgpsdato og ma bevises med en original-
kvittering. | denne tiden garanterer vi:

« Gratis avhjelpning av feil og skader

« Gratis utskifting av alle defekte deler

« Gratis og kvalifi sert reparasjonstjeneste

Forutsetning er at det dreier seg om material- og/eller
produksjonsfeil. Defekter eller problem som oppstar ved feil
handtering eller overdreven belastning er utelukket fra denne
garantien. Videre skal bare oiginalt tilbehgr veere brukt, som er
godkjent av Berner spesielt som passende for bruk med Berner
maskiner.

Hvor ditt serviceverksted befinner seg, finner du pa www.berner.eu.
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TEKNISKA DATA

Borrdiam. in stal
Borrdiam.intra.....

BATTERIDRIVEN BORRHAMMARE

BACRHD BL SDS PLUS 18V
... BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
07!

Borrkrona i tegel och kalksten 65 mm
Obelastat varvtal... i
Belastat slagtal.....

Enkelslagstyrka enligt EPTAProcedure 05/2009
Maskinhals diam...

Typ .

Batte g... 18V—=
Vikt enl|gt EPTA 01 (1, ). .3,2kg
Vikt enligt EPTA 01/2014 (3 0/4 0/5,0 Ah ..3,5kg
Vikt enligt EPTA 01/2014 (8,0/9,0 Ah) .............. 3,9kg
Rekommenderad omgivningstemperaturvid arbet

Rekommenderade batterityper......
Rekommenderade laddare

Buller-/vibrationsinformation

Matvérdena har tagits fram baserande pa EN 62841.

A-vardet av maskinens ljudniva utgor:
Ljudtrycksniva (K = 3dB(A))...
Ljudeffektsniva (K = 3 dB(A))..

Anvand horselskydd!

Totala vibrationsvarden (vektorsumma ur tre riktningar) framtaget

enligt EN 62841.

Hammarborrning in betong: svangningsemissionsvarde a, .

OnoggrannhetK = ....

Mejsla: svangningsem

Onoggrannhet K =

FN\VARNING!

93,7dB (A)

De deklarerade vibrations- och bullernivaerna pa detta informationsblad har uppmatts i enlighet med en standardiserad testmetod enligt EN
62841 och kan anvandas for att jamfora ett verktyg med ett annat. Det kan anvandas for en prelimindr bedémning av exponeringen.

Den angivna vibrations- och bullernivan representerar verktygets huvudsakliga tillampningar. Om verktyget emellertid anvands for olika
tilampningar, med olika eller daligt underhalina tilloehdr, kan vibrations- och bullerutslappet variera. Detta kan 6ka exponeringsnivan avsevart
Over den totala arbetsperioden.

En uppskattning av exponeringsnivan for vibrationer och buller bor dven ta hansyn till de tider da verktyget &r avstangt eller nar det kors utan
att faktiskt arbeta. Detta kan avsevart minska exponeringsnivan Gver den totala arbetsperioden.

Identifiera ytterligare sakerhetsatgarder for att skydda operatdren mot effekterna av vibrationer och/eller buller sdsom: underhall av verktyget
och tillbehoren, halla handerna varma, organisation av arbetsmaénster.

m VARNING! Lis nogaigenom alla sikerhetsanvisningar, OVRIGA SAKERHETS- OCH ANVANDNINGSINSTRUKTIONER

illustrationer och specifikationer som medféljder detta
elverktyg. Fel som uppstar till foljd av att anvisningarna nedan inte
foljts kan orsaka elstot, brand och/eller allvarliga kroppsskador.
Forvara alla varningar och anvisningar fér framtida bruk.

SAKERHETSANVISNINGAR FOR BORRHAMMARE

Sakerhetsanvisningar for alla atgarder

Bar hérselskydd. Bullerbelastning kan orsaka horselskador.
Anvénd de extrahandtag som levereras tillsammans med
maskinen. Forlust av kontrollen kan leda till personskador.

Hall fast apparaten med hjélp av de isolerade greppytorna nar
du utfor arbeten dar arbetsverktyget skulle kunna traffa pa
dolda elledningar.

Om man kommer i kontakt med en spanningsforande ledning, s&
kan aven de delar pa verktyget som ar av metall bli
spanningsforande och leda till att man far en elektrisk stot.
Sakerhetsanvisningar for anvandning av borrhammaren med
langa borrar

Starta alltid med ett lagt varvtal och medan borrinsatsen har
kontakt med arbetsstycket. Vid hogre varvtal kan borrinsatsen
krokas om den roterar utan kontakt mot arbetsstycket, vilket kan
leda till personskador.

Utéva alltid tryck bara i direkt inriktning mot borrinsatsen och
tryck inte alltfor hart. Borrinsatser kan krokas och brytas av eller
leda till att anvandare forlorar kontrollen éver apparaten, vilket kan
leda till personskador.
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Bar personlig skyddsutrustning. Bér alltid skyddsglasdgon. Att bara
respektive passande skyddsutrustning, som dammskyddsmask,
halksékra skor, skyddshjalm eller horselskydd minskar risken for
personskador.

Det damm som bildas under arbetets gang ar ofta halsofarligt och
det ska inte komma in i kroppen. Bar darfor Iamplig skyddsmask.
Det &r inte tillatet att bearbeta material som kan vara halsovadligt
(t.ex. asbest).

Stang av maskinen omedelbart om ett verktyg som anvands sitter
fast! Satt sedan inte pa maskinen igen sa lange som verktyget som
anvands fortfarande sitter fast; risk for okontrollerade slag med hogt
reaktionsmoment. Ta reda pa orsaken varfor verktyget fastnade och
atgarda orsaken med hénsyn till sdkerhetsanvisningarna.

Méjliga orsaker kan vara:

« Verktyget sitter snett i arbetsstycket

« Verktyget gar igenom materialet som bearbetas

« Elverktyget ar dverbelastat

Ga aldrig med handerna in i en maskin som arigang.
Inforingsverktyget har en vass egg och kan bli het under
anvandning.

VARNING! Risk for skarsar och brannskador

- vid hantering av inféringsverktygen

- ndr maskinen stalls ner.

Anvand skyddshandskar nar du hanterar inféringsverktyg.
Avlagsna aldrig span eller flisor nar maskinen &rigang.

Vid arbetenborrning i vagg, tak eller golv, var alltid observant pa
befintliga el-, gas- eller vattenledningar.
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Sékra arbetsstycket med en fastspanningsanordning.
Arbetsstycken som inte ar ordentligt fastspanda kan leda till allvarlig
kroppsskada eller annan skada.

Drag ur batteripaket innan arbete utfores pa maskinen.

Kasta inte forbrukade batterier i elden eller i hushallsavfallet. Din
fackhandlare erbjuder ett miljériktigt omhandertagande for uttjanta
batterier.

Forvara ej batteriet ihop med metallféremal, kortslutning kan
uppsta.

Utbytbara laddningsbara batterier som ingar i Berner-systemet far
endast laddas med laddare som ocksa ingar i Berner-systemet.
Ladda inga laddningsbara batterier fran andra system.

Batterier lagras torrt och skyddas for fukt.

Under extrem belastning eller extrem temperatur kan batterivatska
tranga ut ur skadade utbytesbatterier. Vid beréring med
batterivétska tvatta genast av med vatten och tval. Vid 6gonkontakt
spola genast i minst 10 minuter och kontakta genast lakare.
Litiumjon-batteripack far endast Iamnas in till ett speciellt
samlingsstalle for forbrukade batterier om de ar helt urladdade.
Isolera polerna for att férhindra kortslutning.

Se upp sa att inga metallféremal hamnar i laddarens
batterischakt, kortslutning kan uppsta.

Varning! For att undvika den fara for brand, personskador eller
produktskador som orsakas av en kortslutning, doppa inte ner
verktyget, utbytesbatteriet eller laddaren i vatskor och se till att
ingen vatska kan tranga in i apparaterna eller batterierna.
Korroderande eller ledande vatskor, som saltvatten, vissa
kemikalier, blekningsmedel eller produkter som innehaller
blekmedel, kan orsaka en kortslutning.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Akku-borrhammaren anvandes universellt till hammarborrning i
sten, samt borra i tra, metall och plast.

Maskinen far endast anvandas for angiven tilliampning.

RESTRISK

Aven vid foreskriftsenlig anvandning kan inte alla restrisker
uteslutas. Vid anvandning kan foljande faror, pa vilka anvandaren
maste vara sarskilt uppmarksam:
« Personskador orsakade av vibration.
Hall fast maskinen i de darfor avsedda handtagen och begransa
arbets- och exponeringstiden.
« Bullerbelastning kan leda till hérselskador.
Baér horselskydd och begransa exponeringstiden.
« Ogonskador orsakade av smutspartiklar.
Anvand alltid skyddsglasdgon, kraftiga Iangbyxor och stabila skor.
« Inandning av giftigt damm.

SVENSKA
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EG-FORSAKRAN OVERENSSTAMMELSE

Vi som tillverkare intygar och ansvarar for att den produkt som
beskrivs under "Tekniska data" éverensstammer med alla relevanta
bestdmmelser i direktiv 2011/65/EU (RoHs), 2014/30/EU, 2006/42/
EG och féljande harmoniserade normerande dokument:

EN 62841-1:2015+A11:2022
ENIEC 62841-2-6:2020+A11:2020
ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

ENIEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23
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Senior Director International
Quality Management

ppa. Jirgen Blatzheim
Director Legal & Compliance
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Authorized to compile the technical file
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Berner StraBe 6

D-74653 Kiinzelsau

BATTERIER

Batteri som ej anvants pa lange maste laddas fore nytt bruk.

En temperatur 6ver 50°C reducerar batteriets effekt. Undvik langre
uppvarmning tex i solen eller nara ett element.

Setill att anslutningskontakterna i laddaren och pa batteriet ar rena.
For att fa en sa lang livslangs som majligt bor laddningsbara
batterier aviagsnas fran laddaren nar de ar laddade.

Om laddningsbara batterier lagras langre an 30 dagar:

Lagra batteriet torrt och vid ca 27°C.

Lagra batteriet vid ca 30%-50% av laddningskapaciteten.

Ladda batterierna pa nytt var 6:e manad.

TRANSPORTERA LITIUMJON-BATTERIER

For litiumjon-batterier géller de lagliga foreskrifterna for transport

av farligt gods pa vag.

Darfor far dessa batterier endast transporteras enligt gallande

lokala, nationella och internationella foreskrifter och

bestammelser.

« Konsumenter far transportera dessa batterier pa allman vag
utan att behdva beakta sarskilda foreskrifter.

» For kommersiell transport av litiumjon-batterier genom en
speditionsfirma galler emellertid bestdmmelserna for transport
av farligt gods pa vag. Endast personal som kénner till alla
tillampliga foreskrifter och bestammelser far forbereda och
genomfora transporten. Hela processen ska foljas upp pa
fackmassigt satt.

Foljande ska beaktas i samband med transporten av batterier:

+ Sakerstall att alla kontakter ar skyddade och isolerade for att
undvika kortslutning.

« Se till att batteripacken inte kan glida fram och tillbaka i
férpackningen.

« Transportera aldrig batterier som lacker, har runnit ut eller ar
skadade.

For mer information vanligen kontakta din speditionsfirma.
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SKOTSEL
Se till att motorhdljets luftslitsar ar rena.

Viktig! | samband med kolbyten &r en Gversyn pa serviceverkstad att
rekommendera. Detta for att héja maskinens livslangd och
garantera ytterligare driftssakerhet.

Anvand endast Berner-tillbehdr och Berner-reservdelar.
Komponenter, for vilka inget byte beskrivs, skall bytas ut hos
Berner-kundtjanst (se broschyren garanti-/kundtjanstadresser).

Ved behov kan en eksplosjonstegning av apparatet fas hos Berner
ved angivelse av maskinbetegnelsen som star pa maskinens skilt.

SYMBOLER

.ﬁ OBSERVERA! VARNING! FARA!
Drag ur batteripaket innan arbete utfores pa
maskinen.
. Las instruktionen noga innan du startar maskinen.
‘ Anvand alltid skyddsglasdgon.
. Bar skyddshandskar!
Tillbehor - Ingar ej i leveransomfanget, erhalles som
tilloehor.

e Férbrukade batterier och avfall som utgors av
4 ellerinnehaller elektrisk och elektronisk utrustning
A

=
i

%)

S

(WEEE) far inte slangas tillsammans med de vanliga
hushallssoporna. Forbrukade batterier eller WEEE ska
samlas och avfallshanteras separat.

Ta ut férbrukade batterier, férbrukade ackumulatorer och
ljuskallor ur produkterna innan de avfallshanteras.

Kontakta den lokala myndigheten respektive kommunen
eller fraga aterforsaljare var det finns speciella
avfallsstationer for elskrot.

Beroende pa de lokala bestammelserna kan
aterforséljare vara skyldiga att ta tilloaka forbrukade
batterier eller WEEE gratis.

Bidra till att minska behovet av radmnen genom
ateranvandning och atervinning av dina forbrukade
batterier eller ditt WEEE.

Forbrukade batterier (i synnerhet litiumjonbatterier)
och WEEE innehaller vardefulla atervinningsbara
material som kan skada miljén och din halsa om de inte
avfallshanteras pa korrekt satt.

Tank pa att radera eventuella personuppgifter som

kan finnas pa din utrustning innan du lamnar den il
avfallshanteringen.

“ Tomgangsvarvtal
— [

c € Euroasiatiskt konformitetsmarke
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GARANTI OCH KUNDSERVICE

Alla elektroinstrument, reservdelar eller tillbehér provas grundligt for
avsandningen fran fabriken. Om det uppstar nagra fel vid det har
instrumentet, sdnd detta direkt till central verkstaden eller den
narmaste Berner-reparationsverkstad.

Garantitiden pa 36 manader for verktyg resp. 12 manader for
batterier och laddare inleds pa kopdatumet, vilket maste intygas
med originalkvittot. | den har tiden garanterar vi:

+ Gratisavhjalpning av fel och skador

« Gratisutbyte av alla defekta delar

+ Gratis och kvalifi cerad reparationstjanst

Forutsattningen for detta ar att det ror sig om ett material och/eller
ett tillverkningsfel. Defekter eller storningar pa grund av felaktig
hantering eller 6verdriven belastning omfattas inte av denna garanti.
Dessutom far endast originaltillbendr anvandas, som Berner
uttryckligen har identifierat som passande for funktionen med
Berner-maskiner.

Orten dér din kundtjanstverkstad finns hittar du pa www.berner.eu.

SVENSKA
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TEKNISET ARVOT

AKKUPORAVASARA

Poran g betoniin..
Poran g terakseen
Poran g puuhun ..
Kevytporan karki tiilikiveen ja kalkkihiekkakiveen ..
Kuormittamaton kierrosluku
Kuormitettu iskutaajuus.......
Kiinnitysiskun voimakkuus vastaa EPTA-Procedure 05/2009
Kiinnityskaulan g.
Akku malli ..........
Jannite vaihtoakku ....
Paino EPTA-menettelyn 01/2014 (1,5/2,0 Ah) mukaan....
Paino EPTA-menettelyn 01/2014 (3,0/4,0/5,0 Ah) mukaan.
Paino EPTA-menettelyn 01/2014 (8,0/9,0 Ah) mukaan
Suositeltu ympariston lampdtila tydn aikana ...
Suositellut akkutyypit........
Suositellut latauslaitteet ...

Melunpéasto-/tarinatiedot
Mitta-arvot madritetty EN 62841 mukaan.
Koneen tyypillinen A-luokitettu melutaso:
Melutaso (K = 3dB(A))..
Adnenvoimakkuus (K=3
Kayta kuulosuojaimia!
Varahtelyn yhteisarvot (kolmen suunnan vektorisumma) mitattuna
EN 62841 mukaan.
Vasaraporaukseen, betoniin: varahtelyn paastoarvo a, .
Epavarmuus K= .....ccccceevvverennnen.
talttaus: varahtelyn paastoarvo a
Epavarmuus K =

FNvAROITUS

BACRHD BL SDS PLUS 18V
. BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
....25079

...8,9 m/s?

: .1,56 m/s?
.9,5 m/s?
...1,5 m/s?

Tassa tiedotteessa ilmoitettu (ilmoitetut) tarina- ja melupaéstoarvo(t) on mitattu standardisoidulla testimenetelmalla SFS-EN 62841
mukaisesti ja sitd voidaan kayttaa tydkalun vertailemiseen toisen tydkalun kanssa. Sita voidaan kayttaa alustavaan altistuksen arviointiin.
limoitettu tarina- ja melupaastdarvo koskee tyokalun padkayttétarkoituksia. Jos kuitenkin tyokalua kaytetaan eri kayttotarkoituksiin eri
varusteiden kanssa tai huonosti huollettuna, voi tarina- ja melupaasto erota ilmoitetusta. Tama voi merkittavasti nostaa altistumistasoa koko

tydskentelyjakson ajaksi.

Arvioidussa tarina- ja melualtistustasossa tulisi ottaa huomioon myos tydkalun sammutuskerrat tai sen tyhjakaynti. Tama voi merkittavasti

laskea altistumistasoa koko tydskentelyjakson ajaksi.

Tunnista esimerkiksi seuraavat lisdvarotoimet, joilla voidaan suojata kayttajaa tarinan ja/tai melun vaikutuksilta: tyékalun ja varusteiden

yllapito, kdsien lampimana pito, tyénkulun organisointi.

B VAROITUS Lue kaikki turvallisuusmaaraykset, ohjeet,
kuvitukset ja erittelyt, jotka toimitetaan tdman sahkétyékalun
mukana. Jaljempana annettujen ohjeiden noudattamisen
laiminlydnti saattaa johtaa sahkdiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan
loukkaantumiseen.

Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.

A TURVALLISUUS OHJEET PORAVASARASSA

Turvallisuusohjeet kaikkiin toimintoihin

Kayta korvasuojia. Altistuminen melulle voi vahingoittaa kuuloa.
Kayta koneen mukana toimitettua apukahvaa. Koneen hallinnan
menetys saattaa aiheuttaa henkivahinkoja.

Pitele laitetta vain eristetyista tarttumapinnoista, kun suoritat
sellaisia toita, joissa leikkaustyokalu saattaa osua piilossa
oleviin sahkojohtoihin.

Leikkaustydkalun yhteys jannitteelliseen johtoon saattaa tehda
laitteen metalliset osat jannitteellisiksi ja aiheuttaa sahkodiskun.

Turvallisuusmaéraykset kaytettdessa poravasaraa pitkien
poranterien kanssa

Aloita tydskentely aina alhaisella kierrosluvulla poraustyokalun
ollessa kosketuksissa tyostokappaleeseen. Suuremmalla
kierrosluvulla poraustykalu saattaa vaantya, jos se pyorii
koskettamatta tydstokappaleeseen, ja tasta voi aiheutua
tapaturmia.

Paina poraustydkalua aina suorassa suunnassa
tyostokappaleeseen dlaka paina sité liian voimakkaasti.

SUOMI 48
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Poraustyokalut saattavat vaantya ja rikkoutua tai aiheuttaa laitteen
hallinnan menettdmisen, josta voi seurata tapaturmia.

TAYDENTAVIA TURVALLISUUSMAARAYKSIA JA

TYOSKENTELYOHJEITA

Kayta henkildnsuojaimia. Kéyta aina suojalaseja. Sopivien
suojavarusteiden, kuten pdlymaskien, liukumattomien jalkineiden,
kyparien tai kuulosuojainten kayttd pienentaa tapaturmariskia.
Koneen kaytdsta aiheutuva poly ja jate voi olla haitallista terveydelle
eika sen vuoksi tulisi paasta kosketukseen ihon kanssa. Koneella
tydskennellessa on kaytettava sopivaa suojainta.

Terveydellisid vaaroja aiheuttavien materiaalien (esim. asbestin)
tydstaminen on kielletty.

Jos kéytetty tydkalu juuttuu kiinni, sammuta laite heti! Al kytke
laitetta uudelleen paalle tydkalun ollessa vield kiinni juuttuneena,
koska tésta saattaa aiheutua voimakas takaisku. Selvita tyokalun
juuttumisen syy ja poista syy turvallisuusmaarayksia noudattaen.
Mahdollisia syité voivat olla:

+ ty6kalun vinoutuminen tydstokappaleessa

« tyOstetyn materiaalin puhkaiseminen

+ sahkétyokalun ylikuormitus

Al tartu kdynnissa olevan koneen tygosiin.
Tyokalu on terdvareunainen ja voi kuumentua kayton aikana.

VAROITUS! Viiltohaavojen ja palovammojen vaara
- tyGkaluja kaytettdessa
- laitetta pois asetettaessa.

Kayta tydkalujen kasittelyn aikana suojakasineita.
Lastuja tai puruja ei saa poistaa koneen kdydessa.

15.06.2023 10:41:28



Varo seinaan, kattoon tai lattiaan porattaessa osumasta
sahkojohtoon, kaasu- ja vesijohtoihin.

Varmista tydstokappaleesi kiinnityslaitteella paikalleen.
Varmistamattomat tydstokappaleet saattavat aiheuttaa vakavia
vammoja ja vaurioita.

Ota akku pois ennen kaikkia koneeseen tehtdvia toimenpiteita.
Al heité kaytettyja vaihtoakkuja tuleen tai kotitalousjatteisiin. Alan
likkeet suorittavat vanhojen akkujen ymparistdystavallisen
hévittamisen.

Vaihtoakkuja ei saa sailyttaa yhdessa metalliesineiden kanssa
(oikosulkuvaara).

Lataa Berner-jarjestelman vaihtoakut ainoastaan Berner-
jarjestelman latauslaitteilla. Ala lataa muiden jarjestelmien akkuija.
Vaihtoakkuja ja latauslaitteita ei saa avata. Sailytys vain kuivissa
tiloissa. Suojattava kosteudelta.

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kaytossa tai
poikkeavassa lampdétilassa vuotaa akkuhappoa. Ihonkohta, joka on
joutunut kosketukseen akkuhapon kanssa on viipymatté pestéva
vedelld ja saippualla. Silma, johon on joutumut akkuhappoa, on
huuhdeltava vedella vahintdan 10 minuutin ajan, jonka jalkeen on
viipymatta hakeuduttava ladkarin apuun.

On varottava, ettei latauslaitteiden vaihtoakkulatauskoloon
joudu metalliesineita (oikosulkuvaara).

Varoitus! Jotta valtetdan lyhytsulun aiheuttama tulipalon,
loukkaantumisen tai tuotteen vahingoittumisen vaara, éla koskaan
upota tyokalua, vaihtoakkua tai latauslaitetta nesteeseen ja
huolehdi siitd, ettei mitdan nesteita padse tunkeutumaan laitteiden
tai akkujen sisdan. Syovyttavat tai sahkoa johtavat nesteet, kuten
suolavesi, tietyt kemikaalit ja lalkaisuaineet tai valkaisuaineita
sisaltavat tuotteet voivat aiheuttaa lyhytsulun.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Akkupyoriva, pneumaattinen vasara soveltuu yleensa kiven
iskuporaukseenseka poraukseen puuhun, metalliin ja muoviin.

Ala kdyta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

riskeja ei voida sulkea pois myoskaan madraysten

mukaisen kdyton aikana. Kaytossa saattaa syntya seuraavia
vaaroja, joita kayttajan tulisi varoa erityisen huolella:
« Tarindn aiheuttamat vammat.

Pitele laitetta tahan tarkoitetuista kahvoista ja rajoita tydskentely-

ja altistumisaikasi.
* Melurasitus saattaa aiheuttaa kuulovaurioita.

Kayta kuulosuojaimia ja rajoita altistumisen kesto.
« Likahiukkasten aiheuttamat silmavammat.

Kéayta aina suojalaseja, pitkia housuja ja tukevia kenkia.
« Myrkyllisten polyjen sisddnhengittaminen.
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EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Vakuutamme valmistajan ominaisuudessa yksinvastuullisesti, etta
kohdassa "Tekniset tiedot" kuvattu tuote vastaa kaikkia sitd koskevia
direktiivien 2011/65/EU (RoHS), 2014/30EU, 2006/42/EY maarayksia
seka seuraavia harmonisoituja standardisoivia asiakirjoja:

EN 62841-1:2015+A11:2022

ENIEC 62841-2-6:2020+A11:2020

ENIEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

ENIEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23
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Quality Management

VP

ppa. Jirgen Blatzheim
Director Legal & Compliance
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Authorized to compile the technical file
Berner Omnichannel Trading Holding SE
Berner Strae 6

D-74653 Kiinzelsau

Pitkaan kayttamatta olleet vaihtoakut on ladattava ennen kayttoa.
YIi 50°C lampétilassa akun suorituskyky heikkenee. Valtathan
akkujen sailyttdmista auringossa tai kuumissa tiloissa.

Pida aina latauslaitteen ja akun kosketinpinnat puhtaina.
Mahdollisimman pitkén elinajan takaamiseksi akut tulee poistaa
laturista lataamisen jéalkeen.

Akkuja yli 30 paivaa sailytettdessa:

Sailyta akku yli 27 °C:ssa ja kuivassa.

Salyta akku sen latauksen ollessa 30 % - 50 %.

Lataa akku 6 kuukauden valein uudelleen.

LITIUMI-IONIAKKUJEN KULJETTAMINEN

Litiumi-ioniakut kuuluvat vaarallisten aineiden kuljetuksesta

annettujen lakien piiriin.

Naiden akkujen kuljettaminen taytyy suorittaa noudattaen

paikallisia, kansallisia ja kansainvalisia maarayksia ja sdadoksia.

« Kuluttajat saavat ilman muuta kuljettaa naita akkuja teita pitkin.

+ Kaupallisessa kuljetuksessa huolintaliikkeiden taytyy kuljettaa
litiumi-ioniakkuja vaarallisten aineiden kuljetuksesta annettujen
madraysten mukaisesti. Ainoastaan tahan vastaavasti
koulutetut henkilét saavat suorittaa kuljetuksen
valmistelutoimet ja itse kuljetuksen. Koko prosessia tulee
valvoa asiantuntevasti.

Seuraavat kohdat tulee huomioida akkuja kuljetettaessa:

 Varmista, ettd akkujen kontaktit on suojattu ja eristetty, jotta
valtetaan lyhytsulut.

+ Huolehdi siitd, ettei akkusarja voi luiskahtaa paikaltaan
pakkauksen 3|salla

+ Vahingoittuneita tai vuotavia akkuja ei saa kuljettaa.

Pyyda tarkemmat tiedot huolintaliikkeeltasi.

HUOLTO

Pida moottorin ilmanottoaukot puhtaina.

Hiiltenvaihdon lisaksi jotkut muutkin huoltotoimenpiteet saattavat
olla tarpeen. Koneen pitkan kestoian ja luotettavan
toimintavalmiuden turvaamiseksi, suosittelemme naissa
tapauksissa kaantymista valtuutetun huoltokorjaamon puoleen.
Kayta ainoastaan Berner lisatarvikkeita ja Berner varaosia. Mikali
jokin komponentti, jota ei ole kuvailtu, tarvitsee vaihtoa ota yhteys
johonkin Berner palvelupisteista (kts. listamme
takuuhuoltoliikkeiden/ palvelupisteiden osoitteista)

Vid behov kan du rekvirera apparatens sprangskiss hos Berner. Du
ska da ange maskinbeteckningen som star pa effektskylten.

SUOMI
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SYMBOLIT

.ﬁ HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

Ota akku pois ennen kaikkia koneeseen tehtavia
toimenpiteita.

Lue kayttohjeet huolelleisesti, ennen koneen
kaynnistamista.

Kayta laitteella tydskenr

Kéayta suojakasineita!

asi aina suoj

Lisélaite - Ei sisally vakiovarustukseen, saatavana
lisatervikkeena.

Ala havita kéytettyja paristoja, sahko- ja
elektroniikkaromua lajittelemattomana
yhdyskuntajatteend. Kaytetyt paristot seka

sahko- ja elektroniikkaromu on kerattava erikseen.
Kéaytetyt paristot, romuakut ja valonlahteet on
irrotettava laitteista.

Kysy paikallisilta viranomaisilta tai jalleenmyyjilta
neuvoa kierrattdmiseen ja tietoa kerdyspisteesta.
Paikalliset saanndkset saattavat velvoittaa
vahittaiskauppiaat ottamaan kaytetyt paristot,
sahko- ja elektroniikkaromun takaisin maksutta.
Panoksesi kaytettyjen paristojen seka sahko- ja
elektroniikkalaiteromun uudelleenkaytdssa ja
kierratyksessa auttaa vahentdaméaan raaka-aineiden
kysyntaa.

Kaytetyt paristot, etenkin litiumia sisaltavat, seka
sahko- ja elektroniikkaromu sisaltavat arvokkaita,
kierratettavia materiaaleja, jotka saattavat vaikuttaa
haitallisesti ymparistoon ja ihmisten terveyteen, jos
niitd ei havitetd ympéaristoystavallisesti.

Poista mahdolliset henkilokohtaiset tiedot
havitettavasta laitteesta.

Joutokayntikierrosluku

o]

Tasavirta

Euraasian sadnnénmukaisuusmerkki

SUOMI
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TAKUU JA TAKUUPALVELU

Jokainen tyokalu, varaosa tai lisdvaruste tarkistetaan aina ennen
niiden lahettamista valmistustehtaasta. Jos tasta huolimatta vikoja
|6ytyy, lahetd osa suoraan asiakaspalvelumme paékonttoriin tai
lahimpaan Berner-korjausliikkeeseen.

Takuuaika on tyokaluille 36 kuukautta ja akuille seka latauslaitteille
12 kuukautta laskettuna ostopaivasta alkaen. Ostopaiva tulee
nayttaa toteen alkuperaiselld ostokuitilla. Takuuaikana tuottaja
korvaa:

« ilmaisen vikojen korjauksen;

+ vioittuneiden osien ilmaisen vaihdon;

+ ammattitaitoisen palvelun ilmaiseksi.

Edellytyksena on, ettd kysymyksessa on materiaali- ja/tai
valmistusvika. Tama takuu ei kata vikoja tai hairioita, jotka ovat
aiheutuneet asiantuntemattomasta kaytosta tai liiallisesta
rasituksesta. Taman lisaksi laitteessa saa kayttaa ainoastaan
alkuperaisia lisévarusteita, jotka Berner on nimenomeen
tunnistanut sopiviksi Berner-laitteisiin.

Huoltopalvelukorjaamosi sijaintipaikan 16ydét sivustosta www.
berner.eu.
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@ Tp0Tag o€ XAAuBa .........
@ TpUTag o€ E0A0
EAagppia mompokop@va oe ToUBAO kat aoBeaToAB0 ..
AplOLOGC OTPOP GV XWPIG POPTIO
Méyiotog aplOu6g KPOUGEWV E POPTIO .
loxug pepovwpévng kpouong katd EPTA-Procedure 05/2009
@ Aaiol OL')cq)lEnc ...........
TOMOG UNOTOPIAG ..............
Taon aviaAAOKTIKNG PMaTapiag....
Bdpog cup(pwvu Me Tn diadikaoia EPTA (1, ).
Bdpog aUpewva pe m Siadikaaia EPTA 01/2014 (3 0/4 0/5,0 Ah)..
Bdpog oUpgwva pe T diadikacia EPTA 01/2014 (8,0/9,0 Ah).
ZuvioTwyevn Beppokpaaia TEPIBAANOVTOG KATG TV apyaoia .
ZUVIOTWHEVOI TUTTOI CUGOWPEUTWV ......
ZUVIOTWHEVEG TUOKEUEG POPTIONG

n)\npowopisg eopOBoulﬁovr']aawv

Tipég petpnong eEakpiBwpéveg katd EN 62841, H ouq)wvu pe v

KapTIUAN A ekTipnBeioa 0TaBHN Bopuou Tou pNXaviLaTOS avapepeTal OE:
2Ta0un nxnnmq mson(; (K=3dB(A))...

ZTAOUN NYNTIKNG loxvog (K=3dB(A))
®DopdTe MPOOoTACia akong (wTaomideg)!
OMKEG TIpEG Kpadaopwy (GBpoiopa SiavuoudTwy TPIWV S1EUBUVOEWY)
e€akpiBwbnkav olpwva pe Ta TpdTuTia Tou EN 62841.
Tpormua, 2kupdSeppa (UMeTOV): TIPr EKTTOPTIAG dOVACEWY a
AvaoaAsio K = ......
2piAeuan: Tiur eKTTOUTTAG
Avao@dAeia K =

FNNPOEIAOMNOIHEH!

...BBC 14, 4 18V BBC-2 14,4-18V; BBCF 14,4V-18V

93,7 dB (A)
101,7 dB (A)

To avagpepduevo aTo APV GUAAGSIO ETTITTEDO TIHWV dAvVNONG kal ekTTOUTIAG BopUBou éxel HETPNOET oUNPWVA PE Pia TUTTIKF HEBODO SOKINWY
KaTd 1o TrpdTUTIO EN 62841 KOl PTTopEi va XpnaipoTroindei yia Tn oUykpion epyaAgiwy petagd Toug. Mmopei va xpnoipotroin®ei yia pia

TIPOKATAPTIKA agloAdynaon Tng ékBeang.

O QAVOQEPOUEVES TINEG ETITIESWY SOVNONG Kail eKTIOTING BopUBoU avTIoTOIXOUV OTIS BATIKES EQAPHOYEG TOU EpyaAEiou. ZTnV TEPITITWON
XPnong Tou epyaAeiou o SIAPOPETIKES EQAPHOYEG, HE DINPOPETIKA EGAPTAAT I AVETTAPKI) GUVTAPNOT), Ta ETTITESA SOVNONG KAl EKTIOUTILOV
BopuBou evoEXeTal va SIaPEPOUV. AUTO PTTOPET Va Xl WG CUVETTEIA Hiat anUAvTIKR adgnan Twv emmédwy €kBeong kaBoAn Tn didpkeia

EKTEAEONG TWV EQYATIWV.

Ma pia extipnon Twv emmédwy £kBeang oe S6vnan kai B3puBo TIpETE! va cuvuTIoAoyijovTal o1 XpOVol aTTevepyoTroinang Tou epyaAeiou A
QuToi KaTd Toug oTToioUG TIapapEvel EVEPYO XwpIG val exTeAeiTal kdTola epyacia. AuTé UTTopei va Heioe! onpavTkd Ta eTimeda ékBeong

KaBOAN TN BIGPKEIX EKTEAETNG TWV EQYOTIWV.

OpioTe TPOCBETA PETPA TIPOTTACIAG TOU XEIPIOTH OTT6 TNV €kBECN 0T dévnon f/kai aTov BGpuBo TTWG: GUVTAPNCT TOU EPYAAEIOU Kal TwV
TapeAkOPEVWY £E0PTNUATWY, SlaTApNON BepUOTNTAG TWV XEPIWY, OPYAVWON LOTIBWY £pyaaiag.

I\ MPOEIAOMOIHEH! Aapdore dAeg Tig
TpoeIdotroInTIKES UTTOBEIEEIG, 0BNYiEg, TTEPIYPAPES KOl
TPodIaypaPES I auTO TOo NAEKTPIKG epyaleio. AuéAeieg katd
TNV TAPNON TWV TTIPOEIBOTTOINTIKWY UTTODEIEEWY PTTOPET VO
TpokaAéoouv nAektpotrAngia, Kivduvo TTupkayiag f/kal copapols
TPAUNATIOHOUG.

DuAagre 6Aeg TIG TTPOEISOTTOINTIKEG UTTOBEICEIG KAl OBNYiES YIa
KGO peAAovVTIKA Xprion.

OAHTIEZ AZOAAEIAZ A NEPIZTPO®IKO ZOYPI

03nyieg aoaAciag yia 6Aeg TIg AeiToupyieg

®opdre wroaaTmideg. H emmidpacn BopuBou PTropei va TTpoKaAéael
QTTWAEIO AKONG.

XPNOIYOTIOIEITE PE TI) GUOKEUN TIG TIPOUNBEUOUEVEG
TPO0aBeTeg XeIPpOAaBES. H amwAeia eAéyyou ptropei va odnyroel
€ TPAUPATIOUO.

No IAVETE T CUOKEUN OTIG HOVWHEVEG XEIPOoAaBég OTav
EKTEAEITE EPYOAOIEG KATA TIG OTTOIEG T KOTITIKG £pyaAegia Ba
UTTOpOUTaV VO TTETOUV ETTAVW OE KpUPpEVa KaAwdia
pedpaTOG.

H emagn Twv KoTrmikwv epyaleiw pe aywyd Tpogodoaiag 1aong
pTTOpEi va B¢0¢€l Ta PETAAAIKG TURHOTA TG GUOKEUNG UTT 0TdoN Kal
va TIPOKaAETEl NEAKTPOTTANGiaL.
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Ymodeigeig ao@aleiag yia Tn Xprion TOU KPOUGTIKOU
Spatrdvou pe HaKpPU TPUTTAVI

Na §ekivaTe TavTa pe XapnAod apifuoé oTpo@wy Ki 6Tav
EQPATITETAI TO TPUTTAVI OTO KaTEPYAJOEVO TEPAYXIO. Me
uwnAdTEPO aPIBUOG OTPOPWV PTTOPET VO AUYioEl TO TPUTTAVI KATE TNV
TIEPIOTPOQI| AVEU ETTAPAG OTO KATEPYAJOUEVO TEUAXIO™ TIPAYHA TTOU
uTTopEi va 0dnyroel o€ TPAUPOTIONOUG.

Na aokeite ieon pévo og TARPN EUBUYPAUMION PE TO TPUTTAVI
Kal vo pnv mEZeTe uTrEPBOAIKA. ZTEAEXN TPUTTAVIWY Ba
uTTopouCayv va Auyioouv Kai va GTTaoouV I va 0dnyrnoouy o€
aTWAEID TOU EAEYXOU TOU epyaleiou, PE aTTOTEAEGUA VO
TIpokAnBoUv TpauUNaTIoUOI.

MEPAITEPQ OAHIIEZ AZOAAEIAZ KAI XPHZEQX

Na xpnoipotroieite Tpoowikd EoTAIop6 aogaAeiag. Na gopdre
TIAVTA TIPOOTATEUTIKG YUaNId. H xpnaoipoTtroinan Tou ekdoToTe
katdAAnAou €€OTTAICHOU ao@aAEiag, OTTWG TTPOCTATEUTIKY
TIPOOWTTI®N KATA TNG OKOVNG, avTIoNaONTIKG uTrodruaTa,
TIPOCTATEUTIKG KPAVOG A TIPOCTATEUTIKA TNG AKONG, UEIWVEI TOV
Kivduvo TpaupaTiopou.

H okdévn Trou SnpioupyeiTal Katd TNV epyaaia gival ouxvd
emMPBAABAG yIo TV uyeia kal dev emTpETETAI Va €ABEI 0To owpa. Na
@opaTe KATAAANAN pdoka TTpooTaaciag amé okovn.

Mnv eme€epyddeaTe emkiviuva yia TNy uyeia UNKG (TT.X. apiavTog).
Y& TIEPITITWON PTTAOKAPIOPATOG TNG aPIdAG ATTEVEPYOTTOIEITTE
apéowg T ouokeun! Mnv evepyoTTolEiTe €K VEOU Tn GUOKEUR 600 N

EAAHNIKA
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apida eivar uTrAokapiopévn. X' auth TN TEPITITwon Ba PTropouoe va
TpoKUWEl uwnAr pott avtidpaong. Bpeite Tnv aitia Tou
pTTAOKaPIoHATOG TNG aPidAG Kal EEUTTAOKAPETE TNV AapBavovTag
uTToYn TIG 00nyieg acpaAeiag.

MBavég arrieg:

* H apida pdykwae pe 10 TTPOG KATEPYOTia KOUUGTI.

* 2MA0IYO TOU TTPOG KaTepyaaia UAIKOU.

* YTep@OpTWON Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou.

Mnv aTTAWVETE Ta Xépia 0ag aTnV mMKivduvn TEPIOXN TNG UNXavAg
61av gival o€ Asitoupyia.

To évBeTo epyaheio eival aigunped Kal uTropei va feataiveral TTOAU
KaTa TN JIAPKEIR TG EPAPHOYNG.

NPOZOXH! Kivduvog KowipaTog kal yKaupuaTog

— KOTG TO XEIPIOPS TwV EVBETWV epyaEiwv

— KaT@ TNV a1r66E0N TOU EPYaAEiou.

Kartd 10 XeIpIopd Twv EvOETWY £PYOAEIWV Va QOPATE TIPOCTATEUTIKA
yavria.

Ta ypéQia rj o1 OKARBPEG Bev EMTPETTETAI VO ATTOJAKPUVOVTAI 600 N
pnxavn Bpioketar o€ Asitoupyia.

Kard 116 epyacieg o€ Toixo, opo@r i dETTESO TTPOTEXETE YIa TUXOV
NAEKTPIKG KAAWDIA Kal Yot CWAAVEG agpiou Kal vepou.

Ac@aNioTE TO TTPOG KATEPYATIA KOUUATI OTN PEYYEVN A PE pIa GAAN
didTagn otepéwong. Mn ac@aAicugéva TTPOG KATEPYATia KOUHATIO
pTTOpE va TIpoKaAégouv 0oBapoUg TPAUUATICHOUG Kal {Npieg.

Mpiv atmé K&Be epyacia aTn Unxavr aQaipeite TNV avVTAAAGKTIKI
pTraTapia.

Mnv TreTaTE TIG TTANIEG ETTAVAPOPTICOEVES UTTATAPIEG OTN QWTIA i
OTa OIKIOKG aTroppipparTa. To EEIBIKEUNEVO EUTTOPIKO KATAOTNUA
TIPOCPEPEI pIa OWATH yia To TEPIBAAAOV aTroppippaTikn diaxeipion
TWV TTONIWV JTTOTAPIWY.

Mnv amoBnkeleTe TIG AVTAANAKTIKEG pmaTapieg Mol pe LETAAAIKA
QVTIKEIpEVa (KivBuVOG BPOXUKUKAOMATOG).

®oprileTe CUCTWPEUTEG TOU GUCTAPATOG Berner povo pe QopTioTéG
NG Berner. Mnv @opTilete cUGOWPEUTEG AAAWY CUOTNUATWY.

Mnv avoiyeTe TIG AVTOAAOKTIKEG UMOTOPIEG KOl TOUG (POPTIOTEG Kal
XPNOWWOTOLEITE Yia amoB1Keuom HOVO OTEYVOUG XWPOUG.
MpootateveTe TIC AVTAAAOKTIKEG MMATOPIEG KOL TOUG (POPTIOTEG
anoé myv vypaaia.

‘Otav undpxet umepPoAikr) katanovnon 1) ubnAn Beppokpacia
unopei va TpéeL uypo pmatapiog amnd T XaAAOUEVEG
ENOVAQOPTICOUEVEG UMaTapieg. Av EpBETE OE eMaX e LYPO
unatapiag va mAuOnTe apéows He vepd Kat oamoivl. 2e MePIMT®on
EMAPNG HE Ta PATIA VO TIAVONTE OXOAAOTIKA Yia TOUAGXIoToV 10
Aemtd kat va avaldntoeTe apéowg éva ylatpo.

O1 oUoOWPEUTEG IOVTWY AIBioU ETITPETTETAI VO ATTOPPITITOVTAI OE
onpeia avakUKAwoNG HOVo av €ival TTAPWS aTroPopTITUEVOL.
MovwaoTe Toug TTOAOUG WOTE va aTToPeUXBoUV BPaXUKUKAWMATA.
2 O1kn LTIOBOXNC TWV AVTAAAOKTIKQV UMATAPIGV TOU POPTIOTH
Bev emurpEneTal va pOAvouy HETAAAIKG avTIkeipeva (kivbuvog
BPAXUKUKAG®UOTOG).

Mpogidotmoinon! MNa va amoTpéTTeTal Tov Kivouvo TTupkayidg Adyw
BPaXUKUKAWUATOG, TPAQUNATIONOUG 1 {nUIEG TOU TTPOIOVTOG, VO Un
BuBicete 1o epyaleio, TOV AVTAAAAKTIKO CUGTWPEUTH 1 TN CUOKEUN
®OPTIONG OE UYPG KAl VO PPOVTICETE, WOTE va pn dIEIcdUouV uypd
OTIG GUOKEUEG KOI TOUG CUTOWPEUTEG. AIOBPWTIKEG ) AYWYIUES
UYPEG ouaieg, OTTWG OAATOVEPO, OPICHEVEG XNUIKEG OUTIES Kal
AEUKQVTIKG 1} TTPOIOVTQ TTOU TIEPIEXOUV AEUKQVTIKA, UTTOPE VOl
TIpoKaAéoouv BpaxukUkAwua.

YMOAEINOMENOZ KINAYNOX

Akoun Kal o€ Kavovikr xpron 6ev ptropolv va atrokAgiovtal 6Aol ol
utroAerrépevol kivduvol. Kara n xpron 8a pmopodoav va
TpokUyouv ol akéAouBol kivduvol, ToUG OTToioug Ba ETTPETTE Vol
ivel 0 XEIPIOTAG IB10iTEPN TTPOCOXN:

TpaupaTiopoi TTou TTPOKUTIToUV aTtd SOVATEIS.

Na kpatdTe 10 pnXavnua ato Tig TIPOBAETTOUEVES YIO TO OKOTTO
auTd XEIPOABEG Kal va TTEpIOpIfeTe TO XPOVO epyaaiag Kal
ékBeong.

H nxoppumavon ptopei va o8nyroel o€ aKouaTIkG TPaUpaTa.
Na @opdTe TTPOCTATEUTIKG AKONG Kal VO TTEPIOPICETE TN DidipKeIa
¢kBeong.

TpaupaTiopoi Twv 0YBAAPWY TTOU TIPOKUTITOUV aTTO PUTTOYOVa
owyaTtidia.

Na @opdrTe TTAVTa TIPOGTATEUTIKG YUOAIG, JOKPU, EVIOXUPEVO
TIAVTEAGVI Kal EVIOXUUEVA UTTOSAMATA.

Eiomvor) dnAnTnpiwdoug okévng.

.

.

AHAQXH XYMMOP®QIHE EK

Qg kaTaokeuaoTAg dnAwvoupe utrelBuva 6Tl TO TTPOIGV TTOU
TIEPIYPAPETAI OTO KEPAAQIO «TEXVIKG XapAKTNPIOTIKGY €ivail
oupBatd pe OAeG TIG OXETIKEG DIaTAEEIS Twy KolvoTikwv Odnyiwv
2011/65/EU (RoHS), 2014/30/EE, 2006/42/EK kai Ta akéhouba
EVOPHOVIOPEVA KAVOVIOTIKG £yypaga:

EN 62841-1:2015+A11:2022

EN IEC 62841-2-6:2020+A11:2020

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23

C

T (]
Wo L QL\K{LS

Jan Christoffers
Senior Director International
Quality Management

ppa. Jirgen Blatzheim
Director Legal & Compliance

C€

Authorized to compile the technical file
Berner Omnichannel Trading Holding SE
Berner StralRe 6

D-74653 Kiinzelsau

XPHZH ZYM®QNA ME TO KOO MPOOPIZMOY

To MePIOTPOPIKO TIOTOAETO PMOPET va Xpnotpomon el yevikd yia
KPOUOTIKO TPUTINUA O TETPAUATA KAl Yia TPUTMHa o€ EVAO,
UETAAAO Kat TTAQOTIKO.

AUTH| 1) GUOKEUT) ETUTPEMETAL VO XPNOOTIOMOE( HOVO OUUP VA e
TOV QVAMEPOLEVO OKOTIO TIPOOPIOOU.

EAAHNIKA
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MIMATAPIEZ

EnavagopTiCeTe TIg avTaAAGKTIKEG PnaTapieg mou Sev Exouv
Xpnotuononoei yia peyaAlTtepo Xpoviko SLlaompa mpiv N xeron.
Mia Beppuokpaoio mave anod 50°C petcvel mv 1ox0 mg
QVTOAAOKTIKNG pratapiog. Amogelyete  B€puavon yia
UEYOAUTEPO XPOVIKO BlAaTNa OO TOV HALO 1) TIG CUOKEVEG
B¢épuavong.

AlompeiTe TIG ENaPEG 00vEEONG OTO (POPTIOTT KOL 0TV
QVTOAAOKTIKY pratopio kKaBapeg.

lNa i karé 10 duvatdv peydAn didpkeia {wig o1 YTraTapieg YETA TN
@OpTION 0PeiAouy va apaipeBolv atd 1o OPTIOTH.

lMa v amobrjkeuan Tng umratapiag yia Sidotnua peyaAlTepo Twv
30 nuepwv:

AmobnkeUeTe TN pTraTapia Tep. oToug 27°C O€ aTEYVO XWPO.
AmobnkeUeTe T pmaTapia mep. 010 30%-50% NG KaTAoTACNS
@OPTIONG.

Kd&Be 6 pAveg QopTieTe €K vEou Tn TTaTapia.
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META®OPA TON MINATAPIQN IONTQN AIOIOY

O1 ptrarapieg 16vTwy AIBiou  UTTOKEIVTAI OTIG OTTAITATEIG TWV
VOUIKWV JIOTAGEWY YIa TNV HETAPOPA ETTIKIVOUVWY EUTTOPEULATWY.
H peTagopd TETOIWV UTTATOPIWV TIPETTEI VO TTPAYUATOTIOIEITAN
TNPWVTAG Toug ToTTKOUG, £BVIKOUG Kal dIEBVAG KavovIouoUg Kail TIG
avTioTOIXEG OIOTASEIG.

EmTpéTreTal n PETaQOPE TETOIWVY PTTATAPIWY GTO SPOHO XWPIG
TEQAITEPW OTTAITAOEIG.

H epmopik yeTagopd ptratapiwy 1Idviwv Aibiou aTré eTaipeieg
UETAPOPWY UTTOKEITAI OTIG ATTAITACEIG TWV VOUIKWV SIaTEgEWY
yIo TNV HETAQOPE ETTIKIVOUVWYV UTTOPEUNATWY. OI TIPOETOINATIES
QTTOOTOAAG KAl N HETAQOPA TTPAYUATOTTOIOUVTOI OTTOKAEIOTIKG
aTé €10IKA eKTTaIdEUPEVA TTPOOWTTA. H guvoAikA diadikaaia
ouvodeleTal aTrd ECEIBIKEUUEVO TTPOCWTTIKG.

Kard tn peta@opd uTratapiwy 16viwv AiBiou TTPETTEN VO TIPOTEXETE

10 €¢AG:

+ OpoVvTioTE TO ONUEI ETAPWV Va Eival TIPOCTATEUPEVT Kall
HOVWHEVD WOTE VO aTro@euxBolv BpaxukukAwuaTa.

+ poaoégTe TO TTAKETO PTTATAPIWY Va gival 0TaBePd uéoa aTn
guoKeuaoia Kal va un YAIoTpd.

* H petagopd utrarapiwv mou apouaiddouv gBopég f diappotg
Oev ETTITPETTETAN.

la mepioodTepeg TANPOPopieg atreubuvBeite aTnV ETaIpEia

HETAPOPWV.

.

FYNTHPHZH
Alompeite MAVTOTE TIG OXIOUEG EEAEPIONOU 0N UNnxavr) KaBapEg.
Xe mepinTwon mou ot PriKTPeg (kappouvakia) eival pOapuEveg,
emmAEov ™G aAAQYNG TV WNKTPGV, TIPEMEIVA EKTEAEOTEL Kal éva
0épPIg 0" éva ouvepyeio aépPIG. AuTo peyaAwvel T Sidpketa ong
NG UNXaVNG Kat eyyYUdTal pia ouveyn eTolpdTa yia Aettoupyia.
Xpnaowornoleite povo mpoab. eEapipata Berner kat avtoAAGKTIKG
Berner. Kataok. Tufuata, mou n aAAayn toug Sev neptypdpeTal,
QVTIKOBIOTOVTAL OE IO TEXVIKT) UTIOOTAPIEN TNG Berner (BAEne
PUAAGBI0 eyylnon/ BleuBuvoelg TeXVIKIG UTIOOTNPIENG).

2 TTEPITITWON TTOU TO XPEIQOTEITE UTTOPEITE Va TIapaYYEIAETE
AETITOPEPEG OXEDIO TNG CUTKEUNG avVaPEPOVTAG TNV OVOUATIa TNG
OUOKEUNG TTOU BPIoKETaI OTNV TTIVAKIOA TEXVIKWY XOPAKTNPIOTIKWY
amo TNV Taipeia Berner.

MPOZOXH! MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZ!

Mpiv a6 kdBe epyacia aTn Pnxavh aQaIpeite TNV
QAVTAAAGKTIKA pTTaTapia.

MNapakaAw diaBdoTe oXoAaoTIKA TIG 08nYieg
XpPnong Tpiv amd TV évapgn Aeimoupyiag.

2TIG Epyaoieg Pe TN Pnxavr) gopdTe TTavToTe
TIPOOTATEUTIKA YUAAIG.

Na @opdre TTpoaTaTEUTIKA YavTIa!

E¢aptipara - Aev epiAapBavovTtal aTa UAIKG
Tapdadoong, ouvioToUpEevn TTPOCORKN ATt TO
TPOYPAPUA EGAPTNHATWV.
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ATOBANTA NAEKTPIKWY OTNAWY Kol NAEKTPIKOU Kal
NAEKTPOVIKOU €EOTTAIGHOU eV ETTITPETTETAI VOl
QTTOPPITITOVTAI JOdi JE TO OIKIOKG aTTOPPiUpaTA.
ATOBANTA NAEKTPIKWY OTNAWY Kal NAEKTPIKOU KAl
nAekTPOVIKOU €EOTTAIGUOU TTPETTEl VO CUAAEYOVTaI
KOl VO QTTOPPITITOVTaI §EXWPIOTA.

Mpiv TNV améppiyn va aQaipeite NAEKTPIKEG OTAAES,
OUCGOWPEUTEG KaIl AAUTITAPES aTTO TOV EEOTTAIONO.
EXuvexég pedpavnuepwBeite atmé Tig TOTTIKEG
UTTNPETiEG 1 aTTd EIBIKEUPEVOUG EUTTOPOUG OXETIKA
UE KEVTPa avaKUKAWGONG Kal GUANOYNG
QTIOPPIMHATWY.

Avahoya e Toug TOTTIKOUG KavovIoHoUg HTTOPET va
gival o1 EuTTopol AlavIKAG TTWANCNG UTTOXPEWEVOI,
va Traipvouv Tiow amoBANTa NAEKTPIKWY OTNAWV
Kal NAEKTPIKOU Kail NAekTPOVIKOU €E0TTAIOHOU
OSwpedv.

TUPBGMETE KI £0€IG PEOW ETTAVAYXENTINOTTOINONG
Kol QVaKUKAWGNG TwV OTTORAATWY TWV NAEKTPIKWV
OTNAWY, Kal TOU NAEKTPIKOU KOl NAEKTPOVIKOU
€EoTTAIoPOU 00G 0N PEiwaon TNG ¢ATNONG TIPWTWY
UAWV.

ATTOBANTA NAEKTPIKWY OTNAWY (TTPOTIAVTOG
NAEKTPIKWY OTNAWY 16vTWV AIBiou) kal NAEKTPIKOU
Kal NAEKTPOVIKOU €EOTTAIOUOU TTEPIEXOUV TTOAUTIUEG,
ETTAVOYPNOIUOTIOINCIUEG UAEG TTOU UTTOPET VO
BAdTITOUV TO TTEPIBAAAOVY KOI TV UYEIa 0OG KATE TN
un epiBaAovTikwg opbry 81GBear Toug.

Mpiv Tnv améppiyn va diaypd@eTe dedopéva
TIPOCWTTIKOU XaPAKTAPA TTou TTBavdv va
uTtépyouv aTa améBAnTa Tou £60TTAIOOU 0aG.

n ApIBu6G aTPOPWY peAavTi

Tdaon

E ZuvexEg pedpa

C € EupaciaTtikd ofiua ToTéTnTag

EFTYHZIH KAI TEXNIKH EZYMHPETHZH BAZEI THZ
EIMMYHZHZ

KaBe epyaheio, avtalakTIkG i ageooudp eAEyxeTal Je OUVETTEID
TIPIV TNV OTTOCTOAY| TOU T TO £pY00TATI0 TTapaywyng. Edv, Tapd
TO YEYOVOG QUTO, UTTAPXOUV OTTOIOATIOTE EAATTWHOTA,
TIapakaAoUpE va aTTooTEIAETE TO €id0G o’ €uBeiag oTo KevTpikd
ypageio E¢utpétnang MeAatwv (Client Services Headquarters)
0TO TTANCIECTEPO CUVEPYEIO TEXVIKNAG EGUTTNPETNONG KAl ETTIOKEUWV
NG eTaupiag Berner.

H didpkeia TnG eyylnong Twv 36 pnvwv yia epyaleia i 12 unvwv
Y10 PTTATOPIEG KAl GUOKEUEG POPTIONG apXiCel JE TNV NUEPOUNVIa
ayopdg, n otroia TTPETTEI VO TEKUNPIWVETAI JECW TNG TTPWTOTUTING
amddeigng ayopds. Kard tnv mepiodo Tng eyyunong o
KOTAOKEUAOTAG EyyudTal:

* dwpedv eCaAEIYn EVOEXOUEVWV EAATTWUATWY;

* dwpPEAV avTIKATAoTaoN GAWY TwV EEAPTNHATWY Ta OTTOIa £X0UV
uTTOOTE  ¢Npia;

* dwpedv eTayyeAUOTIKA TEXVIKA €GUTTNPETNON.

MpoUméBean eival, va TPOKeITal yia EAGTTwHA UAIKOU A/kal
eTegepyaoiag. Znuiég i avwyahieg Tou ogeilovtal o€ adégio
XEIPIOWO 1 uTTEPBOAIKN KaTaTTOVNON, dEV KAAUTITOVTOI 0TI QUTH TNV
gyyunon. EmmAéov, ummopoulv va xpnaoiuotroinfolyv pévo auBevTikd
ageaoudp, Ta otoia n Berner éxel pntd kaBopioel wg KaTGAANAa yia
XpAon pe Ta pnxaviuara Berner.

H TotroBeaia Tou appddiou yia TNV E5UTINEETNOT OAG CuVEPYyEiou
BpiokeTal oTov I0TOTOTIO WWW.berner.eu.
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TEKNIKVERILER

Delme gapi gellkte
Delme gapi tahta.......
Tugla ve kirecli kum tasinda hafif kaya ucuile ..
Bostaki devir sayisi.......
YUkteki darbe sayisi.....
EPTA-Procedure 05/2009’a gore tek darbe kuvveti
Germe boynu gapi ..
Ak tipi ..
Kartus aku g
Agirligl ise EPTA-Uretici e gore (1, ).
Agirligl ise EPTA-Uretici 01/2014 ‘e gore (3 0/4 0/5,0 Ah)..
Agirhgl ise EPTA-Uretici 01/2014 ‘e gore (8,0/9,0 Ah)
Calisma sirasinda tavsiye edilen ortam smakhg
Tavsiye edilen akii tipleri.....
Tavsiye edilen sarj aletleri....
Giiriiltii/Vibrasyon bilgileri
Olglim degerleri EN 62841 e gore belilenmektedir. Aletin, frekansa bagimli
uluslararas ses basinci seviyesi degerlendirme egrisi A'ya gore tipik g
Ses basinci seviyesi (K = 3dB(A)).........
Akustik kapasite seviyesi (K = 3dB(A)).
Koruyucu kulaklik kullanin!

Toplam titresim degeri (li¢ yoniin vektor toplami) EN 62841’e gore
belirlenmektedir:

Delme, beton: Esneme emisyon degeri a,
Tolerans K= .....
Keskileme: Esne
Tolerans K =

FNUYARLI!

seviyesi:

AKU MATKAP CEKICI

BACRHD BL SDS PLUS 18V
... BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
07!

...BBC 14, 4 18V BBC-2 14,4-18V; BBCF 14,4V-18V

...... 93,7 dB (A)
101,7 dB (A)

Bu bilgi formunda belirtilen titresim ve giriiltl diizeyi EN 62841 uyarinca standart bir test yéntemine gore 6lglilms olup, bir aleti digeriyle
karsilastirmak igin kullanilabilir. Bir maruz kalma 6n degerlendirmesi igin de kullanilabilir.

Beyan edilmis titresim ve giiriiltt emisyon degeri aletin ana uygulamalarini temsil eder. Ancak, alet farkl uygulamalar igin veya farkl aksesuarla
kullanilir ya da aletin bakimi yetersiz yapilirsa, titregim ve glrdlti emisyonu farklilik gostereblllr Bu, toplam ¢alisma stiresi boyunca maruz

kalma seviyesini 6nemli 6lglide artirabilir.

Titresim ve gurliltlye maruz kalma seviyesi tahmininde, aletin kapali oldugu veya galistig|, ancak aslinda isini yapmadigi sureler de g6z dniinde
bulundurulmalidir. Bu, toplam galigma stiresi boyunca maruz kalma seviyesini onemli 6lglide azaltabilir.

Operatoru titresim ve/veya guriltiinin etkilerinden korumak igin, aletin ve aksesuarlarin bakimini yapmak, elleri sicak tutmak ve calisma

bigimlerini diizenlemek gibi ilave glivenlik dnlemleri belirleyin.

PN UYARI! Bu elektrikii el aletiyle ilgili biltiin uyaniar, talimat
hiikiimlerini, gosterimleri ve spesifikasyonlari okuyun. Asagida
aciklanan talimat hiikimlerine uyulmadigi taktirde elektrik
carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden
olunabilir.

Biitiin uyarilan ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak lizere
saklayin.

KIRICI ICIN GUVENLIK TALIMATLARI

Tim islemler igin giivenlik talimatlan

Koruyucu kulaklik kullanin. Galisirken gikan gurdltu isitme
kayiplarina neden olabilir.

Aletle birlikte teslim edilen ek tutamaklari kullanin. Aletin
kontrolden gikmasi kazalara neden olabilir.

Kesme aletinin egrilmis elektrik kablolari isabet eden
calismalar yapilirken cihazi izole edilmis kollarindan tutun.
Kesme aletinin iginden elektrik akimi gegen kablo ile temas etmesi
durumunda elektrik akimi cihazin metal kisimlarina geger ve elektrik
carpmasina sebebiyet verebilir.

Uzun matkap uclu delici-kirici matkabin kullaniimasiyla ilgili
giivenlik uyarilan

Matkap ucu is pargasina temas ettiginde daima diisiik bir
devirle baglayiniz. Daha yiksek devirlerde matkap ucu, is
pargasina temas etmeden dondiigiinde egilebilir ve bu da
yaralanmalara neden olabilir.

Daima sadece dogrudan matkap ucunun yoniine dogru basing
uygulayiniz ve fazla siki bastirmayiniz. Matkap uglari biikulebilir
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ve kirilabilir veya cihazin kontrolinuin kaybedilmesine neden
olabilirler. Bu da yaralanmalara sebebiyet verebilir.

EK GUVENLIK VE CALISMA TALIMATLARI

Kisisel koruyucu donanim kullaniniz. Her zaman koruyucu bir g6zItk
kullanin. Tozdan koruyucu maske, kaymayan ayakkabilar, koruyucu
baret, kulakli gibi duruma uygun koruyucu donanimin kullaniimasi
yaralanma riskini azaltir.

Calisma sirasinda ortaya gkan toz genellikle sagliga zararlidir ve
bedeninize temas etmemelidir. Uygun bir koruyucu toz maskesi
kullanin

Saglik tehlikelerine neden olan malzemelerin islenmesi yasaktir
(6rn. ashest).

Uca yerlestirilen takimin bloke olmasi halinde llitfen cihazi hemen
kapatin! Uca yerlestirilen takim bloke oldugu surece cihazi tekrar
calistirmayin; bu sirada yiiksek reaksiyon momentine sahip bir geri
tepme meydana gelebilir. Uca yerlestirilen takimin neden bloke
olduguna bakin ve bu durumu giivenlik uyarilarina dikkat ederek
giderin.

Olasi nedenler sunlar olabilir:

* Islenen parga iginde takiima

* Islenen malzemenin delinmesi

« Elektrikli alete agir ylik binmesi

Ellerinizi galismakta olan makinenin igine uzatmayin.
Ug keskin kenarlidir ve kullanim sirasinda isinabilir.

iKAZ! Kesme ve yanma tehlikesi
- uglarin kullanimi sirasinda
- cihazin birakilmasi sirasinda

Uglari kullanirken eldiven giyiniz.
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Alet calisir durumda iken talas ve kirpintilar temizlemeye
calismayin.

Duvar, tavan ve zeminde delik agarken elektrik kablolarina, gaz ve
su borularina dikkat edin.

islenen pargay! bir germe tertibatiyla emniyete alin. Emniyete
alinmayan is pargalar agir yaralanmalar ve hasarlara neden olabilir.
Aletin kendinde bir galisma yapmadan 6nce kartus akuyu gikarin.
Kullanilmis degisken akdleri atese veya ¢op bidonlarina atmayiniz.
Saticiniz, eski akUlerin gevreye uygun bir sekilde imha edilmesini
size sunacakr.

Kartus akileri metal parga veya esyalarla birlikte saklamayin (kisa
devre tehlikesi).

Berner sisteminin yedek pillerini sadece Berner sisteminin sarj
cihazlari iginde sarj ettiriniz. Baska sistemlerin pillerini sarj
ettirmeyiniz.

Kartus akileri ve sarj cihazini agmayin ve sadece kuru yerlerde
saklayin. Neme ve islanmaya karsi koruyun.

Asiri zorlanma veya asiri Isinma sonucu hasar goren kartus
akulerden batarya sivisi disari akabilir. Batarya sivisi ile temasa
gelen yeri hemen bol su ve sabunla yikayin. Batarya sivisi gozliniize
kacacak olursa en azindan 10 dakika yikayin ve zaman gegirmeden
bir hekime basvurun.

Lityum iyon pil paketlerini sadece desarj olmus durumunda geri alan
yerlere teslim ediniz. Kisa devre olusmasini 6nlemek igin kutuplari
izole ediniz.

Sarj cihazinin kartus aku yuvasina higbir sekilde metal
parcalar kagmamalidir (kisa devre tehlikesi).

Uyari! Bir kisa devreden kaynaklanan yangin, yaralanma veya (ir(in
hasarlari tehlikesini 6nlemek igin aleti, gli¢ paketini veya sarj cihazini
asla sivilarin igine daldirmayiniz ve cihazlarin ve pillerin igine sivi
girmesini dnleyiniz. Tuzlu su, belirli kimyasallar, agartici madde veya
agartici madde igeren Urlnler gibi korozif veya iletken sivilar kisa
devreye neden olabilir.

KULLANIM

Bu akiilu kirici-delici, tasta kirma; tahta, metal ve plastikte delme
isleri icin ok yonli kullanilabilir.
Bu alet sadece belirtigi gibi ve usuliine uygun olarak kullanilabilir.

KALAN RiSK

Usulline uygun kullanim durumunda da bitiin kalan riskler ortadan
kaldinlamaz. Kullanim sirasinda, kullanicinin 6zellikle dikkat etmesi
gerektigi asagidaki tehlikeler olusabilir:

Titresimden dolayi olusan yaralanmalar.

Cihazi bunun igin 6ngoriilen kulplardan tutun ve galisma ve maruz
kalam srelerini sinirlandirin.

Guriltl yuku isitme zararlarina neden olabilir.

Kulaklik takin ve maruz kalma suresini sinirlandirin.

Kir pargaciklarindan dolayi olusan goz yaralanmalari.

Daima koruyucu gozlik, saglam uzun pantolon ve saglama
ayakkabilar giyiniz.

Zehirli tozlarin solunmasi.

.

.
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AT UYGUNLUK BEYANI

Uretici sifatiyla tek sorumlu olarak "Teknik Veriler" bélimiinde tarif
edilen Griiniin 2011/65/EU (RoHS), 2014/30/EC, 2006/42/EC sayili
direktifin ve asagidaki harmonize temel belgelerin bitiin 6nemli
hikiimlerine uygun oldugunu beyan etmekteyiz:

EN 62841-1:2015+A11:2022

ENIEC 62841-2-6:2020+A11:2020

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

ENIEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23 )
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D-74653 Kiinzelsau

Uzun sure kullanim disi kalmig kartus akuleri kullanmadan 6nce sarj
edin.

50°C uzerindeki sicakliklar kartus akiinuin performansini duigtirdr.
Aklnun glines 15181 veya mekan sicaklig altinda uzun sire
iIsinmamasina dikkat edin.

Sarj cihazi ve kartus akideki baglanti kontaklarini temiz tutun.
Omriiniin miimkiin oldugu kadar uzun olmast igin akilerin yiikleme
yapildiktan sonra doldurma cihazindan uzaklastirimasi gerekir.
Aklnun 30 glinden daha fazla depolanmasi halinde:

Akuyl takriben 27°C‘de kuru olarak depolayin.

Akuyu yukleme durumunun takriben % 30 - %50 olarak depolayin.
Akuyu her 6 ay yeniden doldurun.

LITYUM IYON PILLERIN TASINMASI

Lityum iyon piller tehlikeli madde tasimacilig hakkindaki yasal

hiikiimler tabidir.

Bu piller, bolgesel, ulusal ve uluslararasi yonetmeliklere ve

hiikiimlere uyularak taginmak zorundadir.

+ Tuketiciler bu pilleri herhangi bir 6zel sart aranmaksizin
karayoluyla tasiyabilirler.

« Lityum iyon pillerin nakliye sirketleri tarafindan ticari tagimaciligi
icin tehlikeli madde tasimaciiginin hiikiimleri gegerlidir. Sevk
hazirligi ve tasima sadece ilgili egitimi gérmus personel tarafindan
gerceklestirilebilir. Biitiin slire¢ uzmanca bir refakatgilik altinda
gergeklestirimek zorundadir.

Pillerin tasinmasi sirasinda asagidaki hususlara dikkat edilmesi

gerekmektedir:

+ Kisa devre olusmasini dnlemek igin kontaklarin korunmus ve izole
edilmis olmasini saglayiniz.

« Pil paketinin ambalaji iginde kaymamasina dikkat ediniz.

+ Hasarli veya akmig pillerin taginmasi yasaktir.

Ayrica bilgiler igin nakliye sirketinize bagvurunuz.

Aletin havalandirma araliklarini daima temiz tutun.

Onemli agiklama! Yipranan kémiir firgalar bir miisteri servisinde
degistiriimelidir. Bu sayede aletin kullanim émri uzar ve alet daima
galismaya hazir olur.

Sadece Milwauke aksesuari ve yedek pargasi kullanin. Nasil
degistirilecegi aciklanmamis olan yapi pargalarini bir Milwauke
misteri servisinde degistirin (Garanti ve servis adresi brostiriine
dikkat edin).

Gerektiginde cihazin ayrintili gizimini, glig levhasi tizerindeki makine
modelini belirterek Berner'den isteyebilirsiniz.

TURKGE
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SEMBOLLER

.ﬁ DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Aletin kendinde bir calisma yapmadan 6nce kartus
aklyd gikarin.

Lutfen aleti galigtirmadan énce kullanma kilavuzunu
dikkatli bigimde okuyun.

Aletle galigirken daima koruyucu gozliik kullanin.

Koruyucu eldivenlerinizi takiniz!

Aksesuar - Teslimat kapsaminda degildir, Gnerilen
tamamlamalar aksesuar programinda.

Atik pillerin, atik elektrikli ve elektronik esyalarin
evsel atiklarla birlikte bertaraf edilmesi yasaktir. Atik
piller, atik elektrikli ve elektronik egyalar ayrilarak
biriktirilmeli ve bertaraf edilmelidirler.

Bertaraf etmeden 6nce cihazlarin igindeki atik
pilleri, atik akiimulatérleri ve lambalari gikartiniz.
Yerel makamlara veya saticiniza geri donlisim
tesisleri ve atik toplama merkezlerinin yerlerini
danisiniz.

Yerel yonetmeliklere gore perakende saticilar atik
pilleri, atik elektrikli ve elektronik esyalari ticret talep
etmeden geri almak zorunda olabilirler.

Atik pilleriniz, atik elektrikli ve elektronik esyalarinizi
tekrar kullanarak ve geri déntisime vererek ham
madde gereksiniminin az tutulmasina katkida
bulununuz.

Atik piller (6zellikle lityum iyon piller), atik elektrikli
ve elektronik esyalar, cevreye uygun sekilde
bertaraf edilmediklerinde gevre ve sagliginiz
lUzerinde olumsuz etkilere neden olabilen degerli,
tekrar kullanilabilir malzemeler igerirler.

Bertaraf etmeden 6nce atik egyaniz iginde mevcut
olabilen sahsinizla lgili bilgileri siliniz.

Rolanti

|

Dogru akim

Avrasya uyumluluk isareti
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GARANTI VE GARANTI KAPSAMINDA BAKIM

Her bir alet, yedek parga veya aksesuar, (retim tesisinden gikmadan
once tutarl bir sekilde kontrol edilmektedir. Bu uygulamaya ragmen
herhangi bir kusur tespit edilmesi halinde |ttfen ilgili 6geyi dogrudan
Mdsteri Hizmetleri Merkezimize veya Berner fi rmasinin en yakin
bakim ve tamir atélyesine génderin.

Takimlar igin 36 ve piller ve sarj aletleri igin 12 ay olan garanti siiresi
satis belgesinin asliyla kanitlanmasi gereken satin alma tarihiyle
birlikte baslamaktadir. Garanti sliresi boyunca uretici, agagida
belirtilen hususlari garanti etmektedir:

« olast kusurlarin {icretsiz olarak gideriimesi;

+ hasarli tim pargalarin icretsiz olarak degistiriimesi;

« (icretsiz profesyonel bakim.

Bunun kosulu, bir malzeme ve/veya imalat hatasinin séz konusu
olmasidir. Usuliine uygun olmayan kullanimdan veya asiri
yUklenilmesinden kaynaklanan bozukluklar veya arizalar garanti
kapsami disindadir. Ayrica, sadece Berner‘in Berner makineleriyle
kullanilmak tizere agik bir sekilde onayladig) orijinal aksesuar
parcalari kullanilabilir.

Mdisteri tamirhanesinin nerelerde bulundugunu www.berner.eu
adresinden 6grenebilirsiniz.
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TA AKU VRTACI KLADIVA  BACRHD BL SDS PLUS 18V

. BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
....250798

Vrtaci @ v betonu.

Vrtaci g v oceli..

Vrtaci g v dievé ...

Lehké vrtaci korunky do cihel a piskovce ..

Pocet otacek pfi béhu naprazdno

POCEt UENU ......ovevcrieine

Intenzita jednotlivych Giderl podle EPTA-Procedure 05/2009 .

@ upinaciho kréku...

Typ akumulatoru ...

Napéti vyménného akumulatoru.

Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA 01/2014 (1,5/2,0 Ah)....

Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA 01/2014 (3,0/4,0/5,0 Ah

Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA 01/2014 (8,0/9,0 Ah).

Doporuéena okolni teplota pfi praci ...

Doporucené typy akumulator

Doporucené nabijecky

Informace o hluku / vibracich

Naméfené hodnoty odpovidaji EN 62841.

V tfidé A posuzovana hladina hluku pfistroje €ini typicky:
Hladina akustického tlaku (K = 3 dB(A))...
Hladina akustického vykonu (K = 3 dB(A)) ...

Pouzivejte chranice sluchu!!

Celkové hodnoty vibraci (vektorovy soucet tfi smérd) zjisténé

-.BBP18V-X: BBPP 18V-X
- BBC 14,4-18V; BBC-2 14,4-18V; BBCF 14,4V-18V

.93,7dB(A)
(A)

ve smyslu EN 62841.

Vrtani v betonu: hodnota vibraénich emisii a ....8,9 m/s?
Kolisavost K= ......cccevvvveicreecierecnnns .1,5 m/s?
Sekani: hodnota vibraénich emisi a, .9,6 m/s?
Kolisavost K = ...1,5m/s?

FNVAROVANI!

Hladina vibraci a emisi hluku uvedena v tomto informaénim listu byla méfena v souladu se standardizovanou zkouskou uvedenou v normé EN
62841 a mliZze byt pouZita ke srovnani jednoho nastroje s jinym. Mlize byt pouZita k pfedbéznému posouzeni expozice.

Deklarovana troven vibraci a emisi hluku predstavuje hlavni pouziti nastroje. Pokud se vSak nastroj pouziva pro rizné aplikace, s riznym
pfislusenstvim nebo s nedostate¢nou tdrzbou, mohou se vibrace a emise hluku lisit. To mGze vyrazné zvysit iroven expozice v pribéhu celé
pracovni doby.

Odhad urovné expozice vibracim a hluku by mél také vzit v ivahu dobu, kdy je nastroj vypnuty nebo kdyz bézi, ale ve skute€nosti neprovadi
tlohu. To mliZe vyrazné snizit Urover expozice v pribéhu celé pracovni doby.

Identifikujte dodate¢na bezpeénostni opatfeni k ochrané pracovnika obsluhy pred G¢inky vibraci a/nebo hluku, napfiklad: udrzba nastroje a
prislusenstvi, udrzovani rukou v teple, organizace pracovnich schémat.

P\ VAROVANI! Prectéte sivsechna vystrazna upozornéni,
pokyny, zobrazeni a specifikace pro toto elektrické naradi.
Zanedbani pfi dodrzovani vystraznych upozornéni a pokyn(
uvedenych v nasledujicim textu mize mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, zpUsobit pozar a/nebo tézké poranéni.
VSechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

BEZPECNOSTNI POKYNY PRO BOURACIHO KLADIVA

Bezpecnostni pokyny pro vSechny operace

Pouzivejte chranice sluchu. Pisobenim hluku mize dojit k
poskozeni sluchu.

Pouzivejte dopliikova madla dodavana s pristrojem.
Nedostateénym drzenim by mohlo dojit ke zranéni.

P¥i provadéni praci, pfi kterych nastroj miize narazit na skryta
elektricka vedeni, drzte pfistroj za izolované pfidrzovaci plosky.
Kontakt fezného nastroje s vedenim pod napétim mlize vést k
pfenosu napéti na kovoveé ¢asti piistroje a k Urazu elektrickym
proudem.

Bezpecnostni pokyny na pouzivani vrtaciho kladiva s dlouhymi
vrtaky

Vzdy zaénéte vrtat pfi nizkych otackach a s hrotem v kontaktu s
obrobkem. P¥i vy$Sich rychlostech se muze vrtak prohybat, kdyz se
toci a neni v kontaktu s obrobkem, coz mize vést k poranéni.
Tlacte pouze pfimo ve sméru osy vrtaku a nevyvijejte priliSny
tlak. Vrtaky se mohou ohnout a prasknout, nebo by mohlo dojit ke
ztraté kontroly a k naslednému poranéni.
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DALSi BEZPECNOSTNi A PRACOVNi POKY

Noste osobni ochranné prostredky. VZdy noste ochranné bryle.
Noseni vhodnych ochrannych pomticek, jako jsou ochranna
protiprachova maska, protiskluzova obuv, ochranna pfilba nebo
ochrana sluchu, snizuje riziko zranéni.

Prach vznikajici pfi praci s timto nafadim muze byt zdravi $kodlivy.
Proto by nemél pfijit do styku s télem. Pouziveijte pfi praci vhodnou
ochranou masku.

Nesméji se opracovavat materidly, které mohou zpUsobit ohrozeni
zdravi (napf. azbest)

Pri zablokovani nasazeného nastroje pfistroj okamzité vypnéte!
Pristroj nezapinejte, pokud je nasazeny nastroj zablokovany; mohl
by pfi tom vzniknout zpétny naraz s vysokym reakénim momentem.
Zjistéte pricinu zablokovani nasazeného nastroje a odstrante ji pfi
dodrzeni bezpeénostnich pokynu.

Moznymi pfi¢inami mohou byt:

+ vzpficeni v opracovavaném obrobku

+ pfelomeni opracovavaného materialu

+ pretizeni elektrického pfistroje

Nezasahuijte do béziciho stroje.

Nasazeny nastroj ma ostré hrany a b&hem pouzivani se miize
zahfat.

VAROVANI! Nebezpesi pofezani a popaleni

- pfi manipulaci s nasazovanymi nastroji

- pfi odkladani zafizeni.

Pfi manipulaci s nasazovanymi nastroji pouzivejte ochranné
rukavice.

Pokud stroj bézi, nesmi byt odstrafiovany tfisky nebo odstépky.

CESKY
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Pfi vrtani do zdi, stropu nebo podlahy davat pozor na elektrické
kabely, plynova a vodovodni potrubi.

Obrobek zabezpectte upinacim zafizenim. Nezabezpecené obrobky
mohou zpUsobit téZka poranéni a poskozeni.

Pred zahajenim veskerych praci na vrtacim Sroubovaku vyjmout
vyménny akumulator.

Pouzité akumulatory nelikvidujte v ohni ani spole¢né s domacim
odpadem ale obratte se na svého prodejce.

Nahradni akumulator neskladujte s kovovymi pfedméty, nebezpedi
zkratu.

Vymeénitelné baterie uréené pro systém Berner nabijejte jen
prostfednictvim nabije¢ek Berner. Nenabijejte tam zadne baterie z
jinych systému.

Nahradni akumulatory ani nabijeéku neotvirejte, skladujte je

v suchu, chrarite pred vihkem.

Pri extrémni zatézi Gi vysokeé teploté mlze z akumulatoru vytékat
kapalina. Pfi zasaZeni touto kapalinou okamzité zasazena mista
omyjte vodou a mydlem. Pfi zasazeni o¢i okamzité dlikladné po
dobu alespori 10min.omyvat a neodkladné vyhledat Iékare.
Lithium-ionové baterie odevzdejte na sbérnych mistech pouze ve
vybitém stavu. Poly izolujte, aby se predeslo zkrattm.

V nabijecim postu nabijecky neskladujte kovové pfedmeéty,
nebezpedi zkratu.

Varovani! Abyste zabranili nebezpeci pozaru zplisobeného
zkratem, poranénim nebo poskozenim vyrobku, neponofuijte nafadi,
vyménnou baterii nebo nabijecku do kapalin a zajistéte, aby do
zafizeni a akumulatort nevnikly Zadné tekutiny. Koroduijici nebo
vodivé kapaliny, jako je slana voda, urcité chemikalie a bélici
prostiedky nebo vyrobky, které obsahuiji bélidlo, mohou zpusobit
zkrat.

OBLAST VYUZITi

Akumulatorovy vrtaci kladivo je univerzalné pouzitelné k vrtani s
priklepem do kamene a k vrtani do dfeva, kovu a plastu.
Toto zafizeni Ize pouzivat jen pro uvedeny ucel.

Ani pfi fadném pouzivani neni mozné vyloucit véechna zbyvajici
rizika. PFi pouzivani mohou vzniknout niZe uvedena rizika, na ktera
by méla obsluha davat zvlast pozor:

Poranéni zplisobena vibraci.

Pristroj drzte pouze za uréena drzadla a omezte ¢as prace a

expozice.

Zatizeni hlukem muze vést k poskozeni sluchu.

Noste ochranu sluchu a omezte dobu expozice.

Poranéni o¢i zplisobena ¢asteckami necistot.

Vzdy noste ochranné bryle, pevné dlouhé kalhoty a pevnou obuv.

Vdechnuti jedovatych druhd prachu.

.
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ES PROHLASENI O SHODE

My jako vyrobce vyhradné na vlastni zodpoveédnost prohlasujeme,
ze se vyrobek popsany v "Technickych tdajich" shoduje se vsemi
relevantnimi predpisy smérnice 2011/65/EU (RoHS), 2014/30/EU,
2006/42/ES a nasledujicimi harmonizovanymi normativnimi
dokumenty:

EN 62841-1:2015+A11:2022

EN IEC 62841-2-6:2020+A11:2020

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23
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Quality Management
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ppa. Jirgen Blatzheim
Director Legal & Compliance
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Authorized to compile the technical file
Berner Omnichannel Trading Holding SE
Berner StraBe 6

D-74653 Kunzelsau

AKUMULATORY

Déle nepouzivané akumulatory je nutné pfed pouzitim znovu nabit.
Teplota pies 50°C snizuje vykon akumulatoru. Chrarite pfed
dlouhym pfehfivanim na slunci i u topeni.

Kontakty nabijecky a akumulatoru udrZuijte v istoté.

K zabezpeceni dlouhé Zivotnosti by se akumulatory mély po nabiti
vyjmout z nabijecky.

Pri skladovani akumulatoru po dobu delsi nez 30 dni:

Skladujte akumulator v suchu pfi cca 27°C.

Skladujte akumulator pfi cca 30%-50% nabijeci kapacity.
Opakuijte nabijeni akumulatoru kazdych 6 mésicu.

PREPRAVA LITHIUM-IONTOVYCH BATERIi

Lithium-iontové baterie spadaji podle zakonnych ustanoveni pod

pfepravu nebezpeéného nakladu.

Preprava téchto baterii se musi realizovat s dodrzovanim lokalnich,

vnitrostatnich a mezinarodnich predpisu a ustanoveni.

« Spotiebitelé mohou tyto baterie bez problém( piepravovat po
komunikacich.

+ Komeréni preprava lithium-iontovych baterii prostfednictvim
pfepravnich firem podléhd ustanovenim o pfepravé
nebezpecného nakladu. PFipravu k vyexpedovani a samotnou
prepravu sméji vykonavat jen pfislusné vyskolené osoby. Na cely
proces se musi odborné dohlizet.

Pfi pfepravé baterii je tfeba dodrzovat nasleduijici:

« Zajistéte, aby kontakty byly chrdnéné aizolované, aby se
zamezilo zkratim.

« Davejte pozor na to, aby se svazek baterii v ramci baleni nemohl
sesmeknout.

+ PoSkozené a vyteklé baterie se nesmeéji pfepravovat.

Ohledné dalSich informaci se obratte na vasi pfepravni firmu.
UDRZBA

Vétraci $térbiny nafadi udrZzujeme stale Gisté.

Pfi obrouseni uhlikl je nutna jejich vyména v odborném servisu.

Zaruduije to i prodlouzeni Zivotnosti stroje a jeho spolehlivost

Vv provozu.

Pouzivat vyhradné pfisluSenstvi Berner a nahradni dily Berner. Dily
jejichZ vymeény nebyla popsana, nechte vyménit v autorizovaném
servisu (viz.”Zaruky / Seznam servisnich mist)

V piipadé potieby si od firmy Berner mizete vyzadat schematicky
nakres jednotlivych dilli pfistroje, kdyz uvedete oznaceni piistroje,
které je na vykonovém Stitku.
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POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!

Pred zahajenim veskerych praci na vrtacim
Sroubovaku vyjmout vyménny akumulator.

Pred spusténam stroje si peclivé proctéte navod k
pouzivani.

Pfi préci se strojem neustale nosit ochranné bryle.

Pouzivejte ochranné rukavice!

PfisluSenstvi neni soucasti dodavky, viz program
pfislusenstvi.

QOdpadni baterie a odpadni elektricka a elektronicka
zafizeni se nesméji likvidovat spole€né s domovnim
odpadem. Odpadni baterie a odpadni elektricka a
elektronicka zafizeni je nutné sbirat a likvidovat
oddélené.

Pred likvidaci odstrarite ze zafizeni odpadni baterie,
odpadni akumulatory a osvétlovaci prostredky.
Informujte se na mistnich ufadech nebo u vaseho
odborného prodejce ohledné recyklac¢nich dvorti a
sbérnych mist.

Podle mistnich ustanoveni mohou maloobchodni
prodejci byt povinni bezplatné odebrat zpét odpadni
baterie a odpadni elektricka a elektronicka zafizeni.
Opétovnym pouzitim a recyklaci vasich odpadnich
baterii a vasich odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizeni pfispivate ke snizovani
potfeby surovin.

Odpadni baterie (pfedevsim lithium-iontové
baterie), odpadni elektricka a elektronicka zafizeni
obsahuji cenné, opétovné pouzitelné materialy,
které pfi ekologickeé likvidaci nemohou mit negativni
Gcinky na zivotni prostfedi a vaSe zdravi.

Pred likvidaci pokud mozno vymazte na vasem
odpadnim pfistroji existujici osobni Udaje.

Otacky pfi chodu naprazdno
Napéti
Stejnosmérny proud

Znacka shody pro oblast Eurasie
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ZARUKA A ZAKAZNICKA SLUZBA

Kazdé naradi, nahradni dil nebo pfislusenstvi se pred expedici z
vyrobniho zavodu dukladné kontroluji. Pokud se i pfesto na naradi
objevi néjakeé vady, zaSlete nam toto pfimo na nasi centralu pro
zakaznickeé sluzby, nebo do nejbliz§i smluvni opravny fi rmy Berner.
Zaruéni doba 36 mésicli na nastroje, resp. 12 mésicli na baterie a
nabijecky za¢ina bézet datem zakoupeni, a musi se prokazat
originalnim dokladem o koupi. V zaruéni dobé vyrobce ruci za:

* bezplatné odstranéni pfipadnych poruch

* bezplatnou vymeénu vSech poSkozenych asti

* bezplatny a odborny servis

Predpokladem je, aby $lo o chybu materialu a/nebo vyroby. Chyby
nebo poruchy v disledku neodborné manipulace nebo
nadmérného namahanijsou ze zaruky vylou¢ené. Kromé toho
muZe byt pouzito pouze originalni pfislusenstvi, které je spolecnosti
Berner vyslovné oznageno jako vhodné pro praci se stroji Berner.
Sidlo vasi servisni dilny najdete na strance www.berner.eu.

CESKY
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TECHNICKE UDAJE  AKUMULATOROVE VRTACIE KLADIVO  BACRHD BL SDS PLUS 18V

. BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
....250798

Priemer vrtu do betonu .
Priemer vrtu do ocele.
Priemer vrtu do dreva....
Vitacia korunka na lahké vitanie do tehly a vapencového pieskovca.
Pocet uderov pri zatazi .
Otacky naprazdno ........
Intenzita jednotlivych priklepov podla EPTAProcedure 05/2009
Priemer upinacieho hrdla..
Typ akumulatora ..............
Napatie vymenného akumulatora
Hmotnost podla vykonavacieho predpisu EPTA 01/2014 (1,5/2,0 Ah) .
Hmotnost podla vykonavacieho predpisu EPTA 01/2014 (3,0/4,0/5,0 Al
Hmotnost podla vykonavacieho predpisu EPTA 01/2014 (8,0/9,0 Ah)
Odporucana okolita teplota Pri PraCi.........ccevereeerieerseeereeeeessnins
Odporucané typy akupaku
Odporucané nabijacky.....

Informacia o hluku / vibraciach

Namerané hodnoty uréené v stlade s EN 62841.

V triede A posudzovana hladina hluku pristroja €ini typicky:
Hladina akustického tlaku (K = 3 dB(A)) ..
Hladina akustického vykonu (K = 3dB(A)) ..

Pouzivajte ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (vektorovy sucet troch smerov) zistené v
zmysle EN 62841.

-.BBP18V-X: BBPP 18V-X
- BBC 14,4-18V; BBC-2 14,4-18V; BBCF 14,4V-18V

.93,7dB (A)
..101,7dB (A)

Viftanie do beténu: hodnota vibraénych emisii a, ....8,9 m/s?
Kolisavost K= .....ccccceeveirereecicrecnnns .1,5 m/s?
Osekavanie: hodnota vibracnych emisii a, .9,6 m/s?
Kolisavost K = ...1,5m/s?

FNPOZOR!

Uroven vibrécii a emisii hluku uvedena v tomto informagnom liste bola merana v stilade so $tandardizovanou skuskou uvedenou v EN 62841
amoze sa pouZzit na porovnanie jedného nastroja s druhym. Moze sa pouzit v predbeznom posutdeni expozicie.

Deklarovana uroven vibracii a emisii hluku predstavuje hlavné aplikacie nastroja. Ak sa vSak nastroj pouziva pre rézne aplikacie, s roznym
prislusenstvom alebo s nedostatoénou udrzbou, mozu sa vibracie a emisie hluku lisit. To méZe vyrazne zvysit Groven expozicie pocas celej
pracovnej doby.

Odhad urovne expozicie vibraciam a hluku by mal tiez brat do Gvahy ¢asy, ked je nastroj vypnuty alebo ked bezi, ale v skutoénosti nevykonava
pracu. To mdze vyrazne znizit Uroven expozicie pocas celej pracovnej doby.

Identifikujte dodato¢né bezpeénostné opatrenia na ochranu pracovnika obsluhy pred u¢inkami vibracii a/alebo hluku, ako je: udrzba nastroja a

prisluSenstva, udrzanie teplych ruk, organizacia pracovnych schém.

I\ VAROVANIE! Precitajte si vsetky vystrazné upozomeni,
pokyny, znazornenia a Specifikacie pre toto elektrické naradie.
Zanedbanie pri dodrziavani vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujucom texte méze mat za nasledok zasah
elektrickym prudom, sposobit poZiar a/alebo tazké poranenie.
Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecénostné pokyny
starostlivo uschovajte na budtce pouzitie.

BEZPECNOSTNE POKYNY PRE KLADIVA

Bezpecnostné pokyny pre vSetky operacie

Pouzivajte ochranu sluchu. Pdsobenie hluku méze spdsobit
stratu sluchu.

Pouzivajte pridavné rukovate dodané spolu s pristrojom. Strata
kontroly nad strojom moze viest k zraneniu.

Pri realizovani prac, pri ktorych nastroj méze narazit na skryté
elektrické vedenia, drzte pristroj za izolované pridrzovacie
plosky.

Kontakt rezného nastroja s vedenim pod napatim méze viest k
prenosu napatia na kovové ¢asti pristroja a k Urazu elektrickym
pradom.

Bezpecénostné pokyny na pouzivanie vitacieho kladiva s
dihymi vrtakmi

Pristroj vzdy spustajte s nizkymi otaékami a pocas toho, ako sa
vrtak nachadza v kontakte s obrobkom. Pri vyssich otackach sa
moze vrtak ohnut, ked sa toci k obrobku bez kontaktu, ¢o méze viest
k zraneniam.

Tlak vyvijajte vzdy iba v priamom nasmerovani k vrtaku a
pristroj nepritlacajte prilis pevne. Vrtaky sa m6zu ohnut a zlomit

SLOVENSKY
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alebo mézu viest k strate kontroly nad pristrojom, ¢im méze znova
dojst k zraneniam.

DALSIE BEZPEGNOSTNE A PRACOVNE POKYNY

Pouzite ochranné vybavenie. Pri praci s elektrickym naradim
pouzivajte vzdy ochranné okuliare. Doporuéujeme taktiez pouzitie
sUcasti ochranného odevu a ochrannej obuvi, ako su protiprasna
maska, ochranné rukavice, pevna a neklzajuca obuv, ochranna
prilba a ochrana sluchu.

Prach vznikajuci pri praci méze byt Skodlivy zdraviu. Pri praci nosit
vhodnu ochrannt masku, aby sa nedostal do ludského organizmu.
Nesmu sa opracovavat materidly, ktoré mézu sposobit ohrozenie
zdravia (napr. azbest)

Pri zablokovani nasadeného nastroja pristroj okamzite vypnite!
Pristroj nezapinajte, pokial je nasadeny nastroj zablokovany; mohol
by pri tom vzniknut spatny naraz s vysokym reakénym momentom.
Pri¢inu zablokovania nasadeného nastroja zistite a odstrarite so
zohladnenim bezpeénostnych pokynov.

Moznymi pri¢inami mozu byt:

« spriecenie v opracovavanom obrobku

* prelomenie opracovavaného materialu

« pretazenie elektrického pristroja

Nezasahuijte do beziaceho stroja.

Nasadeny nastroj ma ostré hrany a po¢as pouZzivania sa moze
zahriat.

VYSTRAHA! Nebezpegenstvo porezania a popalenia
- pri manipulacii s nasadzovanymi nastrojmi
- pri odkladani zariadenia.
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Pri manipuldcii s nasadzovanymi nastrojmi pouzivajte ochranné
rukavice.

Triesky alebo Ulomky sa nesmu odstrafiovat za chodu stroja.

Pri praci v stene, strope alebo v podlahe davajte pozor na elektrické
kable, plynové a vodovodné potrubia.

Obrobok zabezpeéte upinacim zariadenim. Nezabezpecené
obrobky mozu spdsobit tazké poranenia a poskodenia.

Pred kazdou pracou na stroji vymenny akumulator vytiahnut.
Pouzité akumulatory nelikvidujte v ohni ani spoloéne s domacim
odpadom, ale obratte sa na svojho predajcu.

Vymenné akumulatory neskladovat spolu s kovovymi predmentmi
(nebezpecenstvo skratu).

Vymenitelné batérie uréené pre systém Berner nabijajte len
prostrednictvom nabijaciek Berner. Nenabijajte tam Ziadne batérie z
inych systémov.

Vymenné akumulatory a nabijacie zariadenia neotvarat a skladovat
len v suchych priestoroch. Chranit pred vihkostou.

Pri extrémnych zataZiach alebo extrémnych teplotach méze dojst k
vytekaniu batériovej tekutiny z poskodeného vymenného
akumulatora. Ak déjte ku kontaktu pokozky s roztokom, postihnuté
miesto umyt vodou a mydlom. Ak sa roztok dostane do o¢i,
okamzite ich dokladne vyplachnut po dobu min. 10 mina
bezodkladne vyhladat lekara.

Litiovo-idnové batérie odovzdavajte na zbernych miestach len vo
vybitom stave. Poly izolujte, aby sa predislo skratom.

Do zasuvacieho otvoru pre vymenné akumulatory na
nabijacom zariadeni, sa nesmu dostat ziadne kovové
predmety (nebezpecenstvo skratu).

Varovanie! Aby ste zabranili nebezpecenstvu poZiaru
spdsobeného skratom, poraneniam alebo poskodeniam vyrobku,
neponarajte naradie, vymennu batériu alebo nabijaku do kvapalin
a postarajte sa o to, aby do zariadeni a akumulatorov nevnikli
Ziadne tekutiny. Korodujlce alebo vodivé kvapaliny, ako je slana
voda, urcité chemikalie a bieliace prostriedky alebo vyrobky, ktoré
obsahuju bielidlo, mézu spdsobit skrat.

POUZITIE PODLA PREDPISOV

AKU-vftacie kladivo je univerzalne pouzitelné na sekanie do
kamena a na vftanie do dreva, kovu a plastu nezavisle od sietovej
pripojky.

Tento pristroj sa smie pouzivat len v stlade s uvedenymi predpismi.

ZVYSKOVE RIZIKO

Aj pri riadnom pouZivani nie je mozné vylugit vietky zvySkove rizika.
Pri pouzivani m6zu vzniknut nasledovné nebezpecenstva, na ktoré
by mala obsluha davat zvlast pozor:

Poranenia sp()sobené vibraciou.

PrlstrOJ drZte iba za uréené drzadla a obmedzte ¢as prace a
expozicie.

Zatazenie hlukom méze viest k poSkodeniam sluchu.

Noste ochranu sluchu a obmedzte dobu expozicie.
Poranenia o¢i spdsobené ¢iastockami nedistot.

Védy noste ochranné okuliare, pevné dlhé nohavice a pevnu
obuv.

Vdychnutie jedovatych druhov prachu.

|

|

.
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ES VYHLASENIE O ZHODE

My ako vyrobca vyhradne na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme,
Ze vyrobok popisany v "Technickych tudajoch” sa zhoduie so
vSetkymi relevantnymi predpismi smernice 2011/65/EU (RoHS),
2014/30/EU, 2006/42/ES a nasledujucimi harmonizujucimi
normativnymi dokumentmi:

EN 62841-1:2015+A11:2022

EN IEC 62841-2-6:2020+A11:2020

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23
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Authorized to compile the technical file
Berner Omnichannel Trading Holding SE
Berner StraBe 6

D-74653 Kunzelsau

AKUMULATORY

DIh&i ¢as nepouzivané vymenné akumulatory pred pouzitim dobit.
Teplota vyssia ako 50°C znizuje vykon vymenného akumulatora.
Zabrante dlhiemu ohriatiu sinkom alebo kurenim.

Pripajacie kontakty na nabijacom zariadeni a vymennom
akumulatore udrzovat Gisté.

K zabezpeceniu dlhej zivotnosti by sa akumulatory mali po nabiti
vybrat z nabijacky.

Pri skladovani akumulatora po dobu dIh$iu nez 30 dni:

Skladujte akumulator v suchu pri cca 27°C.

Skladujte akumulator pri cca 30%-50% nabijacej kapacity.
Opakujte nabijanie akumulatora kazdych 6 mesiacov.

PREPRAVA LiTIOVO-IONOVYCH BATERIi
Litiovo-iénové batérie podla zakonnych ustanoveni spadaju pod
prepravu nebezpeéného nakladu.
Preprava tychto batérii sa musi realizovat s dodrziavanim lokalnych,
vnutrostatnych a medzinarodnych predpisov a ustanoveni.
Spotrebitelia méZu tieto batérie bez problémov prepravovat po
cestach.
Komeréna preprava litiovo-ionovych batérii prostrednictvom
$pedicnych firiem podlieha ustanoveniam o preprave
nebezpeéného nakladu. Pripravu k vyexpedovaniu a samotnu
prepravu smu vykondvat iba adekvatne vySkolené osoby. Na cely
proces sa musi odborne dohliadat.
Pri preprave batérii treba dodrziavat nasledovné:
+ Zabezpecéte, aby boli kontakty chranené a izolovang, aby sa
zamedzilo skratom.
+ Davajte pozor na to, aby sa zvazok batérii v ramci balenia nemohol
zoSmyknut.
+ Poskodené a vytecené batérie sa nesmu prepravovat.
Kvoli dal$im informaciam sa obratte na vasu $pedi¢nu firmu.
UDRZBA
Vetracie otvory udrzovat stale v €istote.
Pri opotrebovanych uhlikovych kefach by sa mala vykonat okrem
vymeny uhlikovych kief v zakaznickom centre aj prehliadka
pristroja. Toto predizuje Zivotnost pristroja a zarucuje stalu
funkénost.
Pouzivat len Berner prislusenstvo a Berner nahradné diely.
Sugiastky bez ndvodu na vymenu treba dat vymenit v jednom z

Berner zakaznickych centier (vid brozuru Zaruka/Adresy
zakaznickych centier).
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V pripade potreby si od firmy Berner mdzete vyziadat schematicky
nakres jednotlivych dielov pristroja, ak uvediete oznagenie pristroja
nachadzajuce sa na vykonovom stitku.

SYMBOLY

ZARUKA A ZAKAZNICKA SLUZBA

POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Pred kazdou pracou na stroji vymenny akumulator
vytiahnut.

Pred prvym pouZzitim pristroja si pozorne pregitajte
navod na obsluhu.

Pri praci so strojom vzdy noste ochranné okuliare.

Pouzivajte ochranné rukavice!

PrisluSenstvo - nie je st¢astou Standardnej vybavy,
odporucané doplnenie z programu prislusenstva.

HECE -

Pouzité batérie a odpad z elektrickych a
elektronickych zariadeni sa nesmie likvidovat spolu
s domovym odpadom. Pouzité batérie a odpad z
elektrickych a elektronickych zariadeni treba zbierat
alikvidovat oddelene.

Pred likvidaciou odstrarnte zo zariadeni pouzité
batérie, pouzité akumulatory a osvetlovacie
prostriedky.

Informuijte sa pri miestnych tradoch alebo u vasho
odborného predajcu ohfadom recyklagnych dvorov
a zbernych miest.

Podla miestnych ustanoveni mézu maloobchodni
predajcovia byt povinni bezplatne zobrat spat
pouZité batérie a odpad z elektrickych a
elektronickych zariadeni.

Opatovnym pouzitim a recyklaciou vasich
pouzitych batérii a vasho odpadu z elektrickych a
elektronickych zariadeni prispievate k znizovaniu
potreby surovin.

Pouzité batérie (predovsetkym litium-iénové
batérie), odpad z elektrickych a elektronickych
zariadeni obsahuje cenné, opatovne pouzitelné
materialy, ktoré pri ekologickej likvidacii nemézu
mat negativne Ucinky na Zivotné prostredie a vase
zdravie.

Pred likvidaciou podfa moznosti vymazte na vasom
pouzitom pristroji existujlice osobné udaje.

Otacky pri chode naprazdno

Napatie

Jednosmerny prud

Znacka zhody pre oblast Eurazie
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Kazdé naradie, nahradny diel alebo prislusenstvo sa pred
expediciou z vyrobného zavodu dokladne kontroluje. Pokial sa i
napriek tomu na naradi objavi nejaka vada, zaslite nam toto naradie
priamo na nasu centralu pre sluzby zakaznikom, alebo do najblizsej
zmluvnej opravovne fi rmy Berner.

Zarucénda doba 36 mesiacov pre nastroje, resp. 12 mesiacov pre
batérie a nabijacky zacina s datumom kupy, ktora sa musi preukazat
originalnym dokladom o kupe. V zaru¢nej dobe vyrobca rudi za:

* bezplatné odstranenie pripadnych portch

* bezplatnu vymenu vSetkych poskodenych ¢asti

* bezplatny a odborny servis

Predpokladom je, aby i$lo o chybu materialu a/alebo vyroby. Chyby
alebo poruchy v dosledku neodbornej manipulacie alebo
nadmerného namahania st zo zaruky vylucené. Okrem toho moze
byt pouzité iba originalne prislusenstvo, ktoré je spoloénostou
Berner vyslovne oznacené ako vhodné pre pracu so strojmi Berner.
Sidlo vasej servisnej dielne najdete na stranke www.berner.eu.
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Zdolno$¢ wiercenia w drewnie...

Koronka wiertnicza lekka do cegiet i wapienia .
Predkosé bez obciagzenia...............c......
Czestotliwos¢ udaru przy obciazeniu ...
Energia udaru zgodna z EPTAProcedure 05/2009
Srednica szyjki uchwytu ..
Typ akumulatora ......
Napiecie baterii akum j...
Cigzar wg procedury EPTA 01/2014 (1, )...
Cigzar wg procedury EPTA 01/2014 (3 0/4 0/5,0 Ah)
Ciezar wg procedury EPTA 01/2014 (8,0/9,0 Ah)
Zalecana temperatura otoczenia w trakcie pracy
Zalecane rodzaje akumulatora ..
Zalecane tadowarki

Informacja dotyczaca szumoéw/wibracji
Zmierzone warto$ci wyznaczono zgodnie z norma EN 62841.
Poziom szumdw urzadzenia oszacowany jako A wynosi typowo:
Poziom ci$nienia akustycznego (K = 3dB(A)).
Poziom mocy akustycznej (K = 3dB(A)) ..
Nalezy uzywac ochroniaczy uszu!

Warto$ci taczne drgan (suma wektorowa trzech kierunkdéw)
wyznaczone zgodnie z norma EN 62841

Wiercenie w betonie: warto$¢ emisji drgan a, ..
Niepewno$¢ K = ...
Dtutowanie: warto$
Niepewnos¢ K =

FNOSTRZEZENIE!

93,7dB (A)

Poziom drgan i emisji hatasu podany w niniejszej instrukcji zmierzono zgodnie ze standardowa metoda badania wg EN 62841 i mozna ja
wykorzystaé do poréwnania narzedzia z innym narzedziem. Mozna go wykorzystaé przy wstepnej ocenie narazenia.

Deklarowany pozmm emisji drgan i hatasu reprezentuje glowne zastosowania narzedzia. Jesli jednak narzedzie Jest uzywane do roznych
zastosowan, z roznymi akcesoriami lub w przypadku nieprawidtowej konserwacii, emisja drgan i hatasu moze sig roznic. Moze to znacznie

zwigkszy¢ poziom narazenia w catym okresie eksploatacji narzedzia.

Oszacowanie poziomu narazenia na wibracje i hatas powinno réwniez uwzglednia¢ czasy, kiedy narzedzie jest wytaczone lub kiedy jest
wigczone, ale nie pracuje. Moze to znacznie obnizy¢ poziom ekspozycji w catym okresie eksploatacji narzedzia.

Nalezy zidentyfikowa¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa w celu ochrony operatora przed skutkami wibracji i/lub hatasu, takie jak:
utrzymywanie narzedzia i akcesoridw w nienagannym stanie, utrzymywanie ciepta rak, organizacja pracy.

FN OSTRZEZENIE! Nalezy przeczytaé wszystkie
wskazowki bezpieczenstwa, instrukcje, opisy i specyfikacje
dotyczace tego elektronarzedzia. Zaniedbania w przestrzeganiu
ponizszych wskazéwek moga spowodowacé porazenie pradem,
pozar i/lub cigzkie obrazenia ciafa.

Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA DLA MEOTOWIERTARKI

Instrukcje bezpieczenstwa dla wszystkich czynnosci
Stosowaé srodki ochrony stuchu! Narazenie na hatas moze
spowodowac utrate stuchu.

Stosowac uchwyty pomocnicze dostarczone z narzedziem.
Utrata kontroli moze spowodowac obrazenia.

Trzymaj urzadzenie za izolowane powierzchnie chwytne gdy
wykonujesz roboty, w trakcie ktorych narzedzie skrawajace
moze natrafi¢ na ukryte przewody pradowe.

Styczno$¢ narzedzia skrawajacego z bedacym pod napigciem
przewodem moze spowodowaé podtaczenie czesci metalowych
urzadzenia do napiecia i prowadzi¢ do porazenia pradem
elektrycznym.

Instrukcje bezpieczenstwa podczas uzytkowania wiertarki
udarowej z dtugimi wierttami

Nalezy zawsze zaczyna¢ od niskich obrotéw i pracowaé na
nich w momencie kontaktu wiertta z obrabianym elementem. W
przypadku wysokich obrotéw moze doj$¢ do wygiecia wiertta w
momencie jego kontaktu z obrabianym elementem, co moze
doprowadzi¢ do obrazen.
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Zawsze nalezy naciskac¢ tylko w bezposrednim kierunku na
wiertto i nie uzywacé przy tym nadmiernej sity. Moze dojs¢ do
wygiecia i zlamania wiertta lub do utraty kontroli nad narzedziem, co
moze natomiast doprowadzi¢ do obrazen.

DODATKOWE WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA |
INSTRUKCJE ROBOCZE

Prosze nosié odziez ochronna. Nalezy stale mieé na sobie okulary
ochronne. Noszenie odpowiednich srodkéw ochrony indywidualnej,
np. maski przeciwpytowej, obuwia antyposlizgowego, kasku lub
ochrony stuchu, zmniejsza ryzyko obrazen.

Kurz powstajacy przy pracy z tym elektronarzedziem moze by¢ szkodliwy
dla zdrowia, w zwigzku z tym nie powinien dotrze¢ do ciata. Nosi¢
odpowiednig maske przeciwpytowa.

Nie wolno obrabia¢ materiatéw, ktére moga by¢ przyczyna zagrozenia
zdrowia (na przyktad azbestu).

W przypadku zablokowania narzedzia nasadzanego nalezy natychmiast
wytaczyé urzadzenie! Nie nalezy ponownie wiacza¢ urzadzenia tak diugo,
jak dtugo narzedzie nasadzane jest zablokowane; przy tym mégtby powstaé
odrzut zwrotny o duzym momencie reakcyjnym. Nalezy wykry¢ i usuna¢
przyczyne zablokowania narzedzia nasadzanego uwzgledniajac wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa.

Mozliwymi przyczynami tego moga byc:

+ Skosne ustawienie sig w poddawanym obrébce przedmiocie obrabianym
+ Przerwanie materiatu poddawanego obrébce

+ Przecigzenie narzedzia elektrycznego

Nie nalezy siegac¢ do wnetrza maszyny bedacej w ruchu.

Narzedzie robocze ma ostre krawedzie i moze sig nagrzewaé
podczas pracy.

POLSKI
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OSTRZEZENIE! Niebezpieczenstwo skaleczen i oparzen

—w trakcie obstugi narzedzi roboczych

- podczas odkfadania urzadzenia.

Podczas pracy z wykorzystaniem narzedzi roboczych nalezy nosi¢
rekawice ochronne.

Podczas pracy elektronarzedzia nie wolno usuwag trocin ani drzazg.
Podczas pracy przy $cianach, sufitach i podtodze nalezy uwazaé na kable
elektryczne, przewody gazowe i wodociagowe.

Nalezy zabezpieczy¢é przedmiot poddawany obrébce za pomoca urzadzenia
mocujacego. Niezabezpieczone przedmioty poddawane obrébce moga
spowodowac ciezkie obrazenia ciata i uszkodzenia.

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac na elektronarzedziu nalezy
wyjac wkiadke akumulatorowa.

Zuzyte baterie do wymiany nie moga by¢ wyrzucane do ognia lub odpadkdéw
domowych. Sprzedawca oferuje Panstwu odbidr zuzytych baterii i zapewnia
ich usunigcie zgodnie z wymogami ochrony $rodowiska.

Nie przechowywac¢ akumulatoréw wraz z przedmiotami metalowymi
(niebezpieczenstwo zwarcia).

Akumulatory wymienne systemu Berner nalezy tadowaé wytacznie
tadowarkami systemu Berner. Nie nalezy tadowac¢ zadnych akumulatoréw z
innych systeméw.

Nie otwiera¢ wktadek akumulatorowych i tadowarek. Przechowywac w
suchych pomieszczeniach. Chroni¢ przed wilgocia.

W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo duzym
obcigzeniu moze dochodzi¢ do wycieku kwasu akumulatorowego z
uszkodzonych baterii akumulatorowych. W przypadku kontaktu z kwasem
akumulatorowym nalezy natychmiast przemy¢ miejsce kontaktu woda z
mydtem. W przypadku kontaktu z oczami nalezy doktadnie przeptukiwaé
oczy przynajmniej przez 10 minut i zwrécié sig natychmiast o pomoc
medyczna.

Pakiety akumulatoréw litowo-jonowych nalezy oddawac w punktach odbioru
wylacznie w stanie roztadowanym. Nalezy izolowaé bieguny akumulatoréw,
aby uniknaé zwarc.

Do tadowarki nie wolno wktadaé zadnych przedmiotéw metalowych
(niebezpieczenstwo zwarcia).

Ostrzezenie! Aby unikna¢ niebezpieczenstwa pozaru, obrazen lub
uszkodzen produktu na skutek zwarcia, nie wolno zanurzaé narzedzia,
akumulatora wymiennego ani tadowarki w cieczach i nalezy zatroszczy¢ sie
o to, aby do urzadzen i akumulatoréw nie dostaly sie zadne ciecze. Zwarcie
spowodowac moga korodujace lub przewodzace ciecze, takie jak woda
morska, okreslone chemikalia i wybielacze lub produkty zawierajace
wybielacze.

WARUNKI UZYTKOWANIA

Obrotowy miot pneumatyczny nadaje sie do wiercenia udarowego i
wiercenia w drewnie, metalu i tworzywach sztucznych.

Produkt mozna uzytkowac wytacznie zgodnie z jego normalnym
przeznaczeniem.

RYZYKO REZYDUALNE

Nawet przy prawidtowym uzytkowaniu nie mozna wykluczy¢
wszystkich ryzyk rezydualnych. W trakcie uzytkowania moga
powstawaé ponizsze zagrozenia, nawet w przypadku zachowania
przez operatora najwyzszej troski:

Obrazenia spowodowane przez wibracje.

Urzadzenie nalezy trzymac za przeznaczony w tym celu uchwyt i
ogranicza¢ czas pracy i czas ekspozyciji.

Umazhwosc akustyczna moze prowadzi¢ do uszkodzen stuchu.
Nalezy mie¢ na sobie nauszniki i ograniczaé czas trwania
ekspozycji.

Obrazenia oczu spowodowane przez czastki brudu.

Nalezy zawsze mie¢ na sobie okulary ochronne, solidne diugie spodnie
i solidne buty robocze.

Wdychanie toksycznego pytu.

.

.
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DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

Jako producent o$wiadczamy na nasza wytaczng odpowiedzialno$é,
ze produkt opisany w punkcie ,Dane techniczne” jest zgodny ze
wszystkimi istotnymi przepisami Dyrektywy 2011/65/EU (RoHS),
20014/30/UE, 2006/42/WE oraz z nastgpujacymi zharmonizowanymi
dokumentami normatywnymi:

EN 62841-1:2009 + A11:2010

EN 62841-1:2015+A11:2022

EN IEC 62841-2-6:2020+A11:2020

ENIEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23

Jan Christoffers
Senior Director International
Quality Management

ppa. Jirgen Blatzheim
Director Legal & Compliance

0

Authorized to compile the technical file
Berner Omnichannel Trading Holding SE
Berner StraBe 6

D-74653 Kunzelsau

BATERIE AKUMULATOROWE

Akumulatory, ktdre nie byly przez dtuzszy czas uzytkowane, nalezy przed
uzyciem natadowag.

W temperaturze powyzej 50°C nastepuje spadek osiagow wkiadki
akumulatorowej. Unikac diugotrwatego wystawienia na oddziatywanie ciepta
lub promieni stonecznych (niebezpieczenstwo przegrzania).
Stykitadowarek i wktadek akumulatorowych nalezy utrzymywaé w czystosci
Dla zapewnienia mozliwie diugiej zywotnosci akumulatory nalezy wyjaé z
tadowarki po ich nafadowaniu.

W przypadku sktadowania akumulatorow dtuzej anizeli 30 dni:
Przechowywaé je w suchym miejscu w temperaturze ok. 27°C.
Przechowywac je w stanie natadowanym do ok. 30% - 50%.

tadowac je ponownie co 6 miesigcy.

TRANSPORT AKUMULATOROW LITOWO-JONOWYCH

Akumulatory litowo-jonowe podlegaja ustawowym przepisom dotyczacym

transportu towaréw niebezpiecznych.

Transport tych akumulatordw winien odbywaé sie przy przestrzeganiu

lokalnych, krajowych i migdzynarodowych rozporzadzen i przepisow.

+ Qdbiorcom nie wolno transportowa¢ tych akumulatoréw po drogach ot tak
po prostu.

+ Komercyjny transport akumulatoréw litowo-jonowych przez
przedsigbiorstwa spedycyjne podlega przepisom dotyczacym transportu
towaréw niebezpiecznych. Przygotowania do wysytki oraz transport moga
byé wykonywane wylacznie przez odpowiednio przeszkolone osoby. Caly
proces winien odbywacé sie pod fachowym nadzorem.

W czasie transportu akumulatoréw nalezy przestrzegaé nastepujacych

punktow:

+ Celem uniknigcia zwaré nalezy upewnic sie, ze zestyki sg zabezpieczone i
zaizolowane.

+ Zwraca¢ uwage na to, aby zespot akumulatorow nie mégt sie
przemieszczaé we wnetrzu opakowania.

+ Nie wolno transportowaé akumulatoréw uszkodzonych lub z
wyciekajacym z elektrolitem.

Odnosnie dalszych wskazéwek nalezy zwrdcic sig do swojego
przedsigbiorstwa spedycyjnego.
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Otwory wentylacyjne elektronarzedzia musza by¢ zawsze drozne.

Wazne! W przypadku zuzycia szczotek weglowych po ich wymianie
elektronarzedzie nalezy przekazaé do serwisu obstugi posprzedaznej.
Zapewni to dtugi okres uzytkowania i maksymalne osiagi elektronarzedzia.

UTRZYMANIE | KONSERWACJA X . ) L.
C € Euroazjatycki Certyfikat Zgodnosci

Uzywa tylko i wylacznie wyposazenia dodatkowego Bemer i czesci GWARANCJA | OBSLUGA KLIENTOW

zamiennych Bemer. Gdyby trzeba byto wymienic czesci, ktdre nie zostaty Kazde urzadzenie, czes¢ zamienna lub akcesoria s dokfadnie

opisane, nalezy skontaktowac sie z przedstawicielem serwisu Bemer (patrz kontrolowane przed ekspedycja z zaktadu produkcyjnego. Jesli

wykaz adresow punktow ustugowych/gwarancyjnych). pomimo tego urzadzenie posiada wady, nalezy je przesta¢

W razie potrzeby mozna zaméwié rysunek urzadzenia w roztozeniu na czesci bezposrednio do najblizszego centrum obstugi klien

podajac okreslenie maszyny na tabliczce znamionowej w firmie Berner. Okres gwaranciji wynoszacy 36 miesigcy na narzedzia lub 12
miesigcy na baterie i tadowarki rozpoczyna sig z datg zakupu, co

SYMBOLE trzeba udokumentowag oryginalnym dokumentem zakupu. W
okresie gwarancji zapewniamy:

UWAGA! OSTRZEZENIE NIEBEZPIECZENSTWO! « bezptatne usuniecie ewentualnych wad
* bezptatng wymiang wszystkich uszkodzonych czesci
« bezptatny i fachowy serwis
. . ) Przestanka do ztozenia reklamaciji jest btad materiatu i/lub btad
Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac na producenta. Gwarancji nie podlegaja uszkodzenia lub usterki
elektronarzedziu nalezy wyja¢ wkiadke akumulatorowa. spowodowane przez nieprawidtowa obstuge lub nadmierne
obciagzenie. Dopuszcza sig uzycie tylko oryginalnych czesci i
akcesoriow, ktore firma Berner okreslita jako kompatybilne z
Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapoznac sie produkowanymi przez nig urzadzeniami.
uwaznie z trescig instrukcji. Lokalizacje warsztatu punktu obstugi klienta mozna znalez¢ na
stronie www.berner.eu.

A

Podczas pracy nalezy zawsze nosi¢ okulary ochronne.

Nosi¢ rekawice ochronne!

Wyposazenie dodatkowe dostepne osobno.

)

Zuzyte baterie oraz zuzyty sprzet elektryczny i
elektroniczny nie moze by¢ usuwany razem z odpadami
pochodzacymi z gospodarstw domowych. Zuzyte baterie
oraz zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy
gromadzi¢ i usuwac oddzielnie.

Przed utylizacjg nalezy usunaé z urzadzen zuzyte baterie,
zuzyte akumulatory oraz zrddta $wiatta.

Prosze zasiggnag informacji o centrach recyklingowych i
pPrad statyunktach zbiorczych u wiadz lokalnych lub u
wyspecjalizowanego dostawcy.

W zaleznos$ci od lokalnych przepisow, sprzedawcy
detaliczni moga byé zobowiazani do bezptatnego odbioru
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Poprzez ponowne wykorzystanie i recykling zuzytych
baterii oraz zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego pomagamy zmniejszaé zapotrzebowanie
na surowce.

Zuzyte baterie (zwlaszcza baterie litowo-jonowe) oraz
zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny zawieraja cenne
materialy nadajace sie do recyklingu, ktére moga mieé¢
negatywny wplyw na srodowisko naturalne i zdrowie
uzytkownika, jesli nie zostang zutylizowane w sposdb
przyjazny dla $rodowiska.

Przed utylizacja zuzytego sprzetu nalezy usunaé wszelkie
zamieszczone na nim dane osobowe.

“ Liczba obrotéw na biegu jatowym
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AKKUMULATOROS FUROKALAPACS

Furat-g betonba..
Furat-g acélba .
Furat-g faba
Furékorona téglaba és mészkdbe
Uresjarati fordulatszam.
Utésszam terhelés alatt ...
Egyedi utéerd az ,,EPTAProcedure 05/2009
Feszitényak-g
Akkumulator tipusa
Akkumulator fesziiltség
Suly a 01/2014 EPTA-eljaras szerint (1,5/2,0 Ah)...
Suly a 01/2014 EPTA-eljaras szerint (3,0/4,0/5,0 A
Suly a 01/2014 EPTA-eljaras szerint (8,0/9,0 Ah)...
Ajanlott kérnyezeti hdmérséklet munkavégzésnél..
Ajanlott akkutipusok
Ajanlott toltékeszUlékek
Zaj-/Vibracié-informacio
A kozolt értékek megfelelnek az EN 62841 szabvanynak.
A késziilék munkahelyi zajszintje tipikusan:
Hangnyomas szint (K = 3dB(A))...
Hangteljesitmény szint (K = 3 dB(A
Hallasvédé eszko6z hasznalata ajanlott'

Osszesitett rezgésértékek (harom irdny vektoriélis sszege) az EN
62841-nek megfeleléen meghatarozva.

Utvefarashoz betonba: a, rezgésemisszio értek.
K bizonytalansag =
Vésés: a_rezgésemisszio érték.
K blzony‘falansag =

FNFIGYELMEZTETES

Az adatlapon feltlintetett rezgés- és zajkibocsatasi szint mérésére az
értékek az egyes szerszamok 0sszehasonlitasara hasznalhatok. Az é

2009/05 EPTA-gljaras,

. BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
....25079

BACRHD BL SDS PLUS 18V

...8,9 m/s?

: .1,56 m/s?
.9,5 m/s?
...1,5m/s?

EN 62841 szabvanyos vizsgalati modszere alapjan keriilt sor, és a kapott
rtékek az expozicio elézetes értékelésében hasznalhatok.

Afeltlintetett rezgés- és zajkibocsatasi szint a szerszam fébb alkalmazasait tlikrdzi. Mindazonaltal, ha a szerszamot kiilénb6zé

alkalmazasokra, eltérd tartozékokkal hasznaljak, illetve a szerszam ni

ncs megfeleléen karbantartva, a rezgés- és zajkibocsatasi szint eltéré

lehet. Ez jelentdsen novelheti az expozicids szintet a telies munkafolyamat soran.

Arezgésnek és zajnak valo expozicio becsillt szintjét is figyelembe kell venni a szerszam kikapcsolasakor, illetve olyankor, ha a szerszam
izemel, de valéjaban nem térténik vele munkavégzés. Ez jelentdsen csokkentheti az expozicids szintet a teljes munkafolyamat soran.

Hatarozzon meg tovabbi biztonsagi intézkedéseket, hogy védie a kez
szerszamok és tartozékok karbantartasa, a kéz melegen tartasa, mun

FNFIGYELMEZTETES! Olvassa el az elektromos
kéziszerszamra vonatkozd dsszes biztonsagi utmutatast,
utasitast, abrat és specifikaciot. A kovetkezdkben leirt utasitasok
betartasanak elmulasztasa aramitésekhez, tlizhz és/vagy sulyos
testi sérulésekhez vezethet.

Kérijiik a kés6bbi hasznalatra gondosan 6rizze meg ezeket az
eléirasokat.

BIZTONSAGI UTASITASOK FUROKALAPACS

Biztonsagi utasitasok minden munkamiivelethez

Viseljen hallasvédét. A zajhatas a hallas elvesztését
eredményezheti.

Hasznalja a késziilékkel egyiitt szallitott kézifoganytukat. A
készulék folotti ellendrzés elvesztése sérliléseket okozhat.

A késziiléket a szigetelt markolatfeliileteket fogva tartsa, ha
olyan munkalatokat végez, melyeknél a vagészerszam rejtett
elektromos vezetékekbe.

A vagoszerszam fesziiltségvezetd vezetékkel vald érintkezésekor a
készulék fém részei is feszlltség ala keriilhetnek, és elektromos
aramités kovetkezhet be.

A furékalapacs hosszu furékkal valé hasznalatara vonatkozo
biztonsagi utmutatasok

Mindig alacsony fordulatszammal kezdjen és ugy, hogy a
farészar kézben hozzaérjen a munkadarabhoz. Magasabb
fordulatszamnal a furészar elgorbiilhet, ha ugy forog, hogy kdzben
nem ér hozza a munkadarabhoz, ami sériilésekhez vezethet.
Mindig a furészar kdzvetlen iranyaban gyakoroljon nyomast és
ne nyomja tul erésen a késziiléket. A furoszarak elgorbulhetnek
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el6t a rezgés- és/vagy zajhatasoktdl. llyen intézkedések pl.: a
karend-szervezés.

és eltérhetnek, vagy a készllék kontrollalhatatlannd valhat, ami
szintén sériiléseket okozhat.

TOVABBI BIZTONSAGI ES MUNKAVEGZESI UTASITASOK

Viseljen egyéni véddfelszerelést. Mindig viseljen védészemiiveget.
A mindenkor megfelelé védofelszerelés, pl. porvédd maszk,
cslszasmentes labbeli, véddsisak vagy hallasvédd viselése
csokkenti a sériilésveszélyt.

A munka soran keletkezé por gyakran egészségre karos, ezért ne
ker(iljon a szervezetbe

Hordjon e célra alkalmas porvédémaszkot.

Nem szabad olyan anyagokat megmunkalni, amelyek egészségre
veszélyesek (pl. azbesztet).

A betétszerszam elakadasakor azonnal ki kell kapcsolni a
késziiléket! Addig ne kapcsolja vissza a készliléket, amig a
betétszerszam elakadasa fennall; ennek soran nagy
ellennyomatéku visszarugas torténhet. Hatarozza és szlintesse
meg a betétszerszam elakadasanak okat a biztonsagi utmutatasok
betartasa mellett.

Ennek kdvetkez6k lehetnek az okai:

+ aszerszam elakad a megmunkalandé munkadarabban

+ amegmunkalandé anyag atszakadt

+ az elektromos szerszam tulterhelése

Ne nyuljon a jaré gépbe.

A betétszerszam éles széli, és az alkalmazas soran felforrésodhat.
FIGYELMEZTETES! Vagasi és égési sérillések veszélye

- a betétszerszamok kezelésekor

—a készllék lerakasakor.
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A betétszerszamok kezelésekor véddkeszty(it kell hasznalni.

A munka kdzben keletkezett forgacsokat, szilkankokat, tormeléket,
sth. csak a késziilék teljes ledllasa utan szabad a munkater(letrél
eltavolitani.

Falban, fodémben, aljzatban torténd furasnal fokozottan tigyelni kell
az elektromos-, viz- és gazvezetékekre.

Biztositsa a munkadarabot befogé szerkezettel. A nem biztositott
munkadarabok sulyos sériiléseket és karokat okozhatnak.
Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. elétt az akkumulatort ki kell
venni a készllékbdl.

A hasznalt csereakkumulatorokat ne dobja tiizbe, vagy a haztartasi
szemét kdzé. Szakkereskeddje a régi akkumulatorok kérnyezetbarat
artalmatlanitasat kinalja.

Az akkumulatort ne tarolja egy(itt fém targyakkal. (Rovidzarlat
veszélye).

A Berner rendszer csereakkumulatorait csak a Berner rendszer
toltéberendezéseivel toltse. Nem szabad mas rendszerekhez vald
akkukat tolteni.

Az akkumulatort, tolt6t nem szabad meghontani és kizarélag szaraz
helyen szabad tarolni. Nedvességtél dvni kell.

Akkumulator sav folyhat a sériilt akkumulatorbdl extrém terhelés
alatt, vagy extrém hé miatt. Ha az akkumulator sav a bérére kerdil
azonnal mossa meg szappanos vizzel. Szembe keriilés esetén
folydviz alatt tartsa a szemét minimum 10 percig és azonnal
forduljon orvoshoz.

A litium-ionos akkumulatorcsomagokat csak lemeritett allapotban
adja le a visszavételi helyeken. A rovidzarlat elkeriilésére szigetelje
a polusokat.

Ugyeljen arra, hogy a tolté aknajaba ne kerliljon semmilyen
fém targy, mert ez révidzarlatot okozhat.

Figyelmeztetés! A rovidzarlat altali tiiz, sériilések vagy
termékkarosodasok veszélye elkerllésére ne meritse a szerszamot,
acserélhetd akkut vagy a toltékésziiléket folyadékokba, és
gondoskodjon arrél, hogy ne hatoljanak folyadékok a késziilékekbe
és az akkukba. A korroziv hatasu vagy vezetéképes folyadékok,
mint pl. a sés viz, bizonyos vegyi anyagok, fehériték vagy fehérité
tartalmu termékek, révidzarlatot okozhatnak.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

A akkumulatoros furdkalapacs altalanosan hasznalhatd
(itvefurashoz kézetekbe, valamint furashoz faba, fémbe és
miianyagba.

A késziiléket kizardlag az alabbiakban leirtaknak megfeleléen
szabad hasznalni.

FENNMARADO KOCKAZAT

Szabalyos haszndlat esetén sem lehet minden fennmaradé
kockazatot kizarni. A hasznalat soran a kovetkezd veszélyek
keletkezhetnek, amelyekre a kezel6nek kilonosen figyelnie kell:
Vibracio okozta sériilések.

A késziiléket az e célra szolgald markolatoknal fogja meg és
korlatozza a munka- és expoziciés id6t.

A zajterhelés hallaskarosodast okozhat.

Viseljen hallasvédét és korlatozza az expoziciés id6t.
Szennyrészecskék altal okozott szemsériilések.

Viseljen mindig védészemiiveget, er6s hosszu nadragot és
ellenalld labbelit.

Mérgezé porok belélegzése
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Gyartoként egyeddili feleldsséggel kijelentjik, hogy a ,Miszaki
Adatok” alatt leirt termék a 2011/65/EK (RoHs), 2014/30/EU,
2006/42/EK iranyelvek minden relevans el6irasanak, ill. az alabbi
harmonizalt normativ dokumentumoknak megfelel:

EN 62841-1:2015+A11:2022

ENIEC 62841-2-6:2020+A11:2020

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

ENIEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23
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Ahosszabb ideig lizemen kivil 1évé akkumulatort hasznalat el6tt
ismételten fel kell tolteni.

50°C feletti hérmérsékletnél csokkenhet az akkumulator
teljesitménye. Keriilni kell a tulzottan meleg helyen vagy napon
torténd hosszabb idej( tarolast.

At61t6 és az akkumulator csatlakozéit mindig tisztan kell tartani.
A lehet6leg hosszu élettartamhoz az akkukat felt6ltés utan ki kell
venni a toltékészulékbdl.

Az akku 30 napot meghaladd tarolasa esetén:

Az akkut kb. 27 °C-on, szaraz helyen kell tarolni.

Az akkut kb. 30-50%-o0s toltottségi allapotban kell tarolni.

Az akkut 6 havonta Ujra fel kell télteni.

LITIUM-ION AKKUK SZALLITASA

A litium-ion akkuk a veszélyes aruk szallitdsara vonatkozo torvényi

rendelkezések hatalya ala tartoznak.

Az ilyen akkuk szallitasanak a helyi, orszagos és nemzetkozi

eléirasok és rendelkezések betartasa mellett kell torténnie.

+ Afogyaszték minden tovabbi nélkul szallithatjak az ilyen akkukat
kozaton.

« Alitium-ion akkuk szallitmanyozasi vallalatok altali kereskedelmi
célu szallitdsara a veszélyes aruk szallitdsara vontakozd
rendelkezések érvényesek. A kiszallitas elékészitését és a
szallitast kizarolag megfeleld képzettségli személyek végezhetik.
Ateljes folyamatnak szakmai felligyelet alatt kell torténnie.

A kbvetkezé pontokat kell figyelembe venni akkuk szallitasakor:

+ Biztositsa, hogy a rovidzarlatok elkertlése érdekében az
érintkez6k védve és szigetelve legyenek.

+ Ugyeljen arra, hogy az akkucsomag ne tudjon elcsuszni a
csomagolason bell.

« Tilos sériilt vagy kifolyt akkukat szallitani.

Tovabbi Gtmutatasokért forduljon szallitmanyozasi vallalatahoz.

KARBANTARTAS

Akészllék szell6zényilasait mindig tisztan kell tartani.

Az elhasznalodott szénkeféket az illetékes markaszervizzel
haladéktalanul kell kicseréltetni, igy jelentésen megndvelhet6 a
késziilék élettartama és garantalt a folyamatos tizemkész allapot.
Csak Berner tartozékokat és Berner potalkatrészeket szabad
hasznalni. Az olyan elemeket, melyek cseréje nincs ismertetve,
cseréltesse ki Berner szervizzel (lasd Garancia/Ugyfélszolgalat
cimei kiadvanyt).
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Igény esetén a készilékrél robbantott rajz kérhetd a
teljesitménycimkeén talalhaté gépmegnevezés megadasaval a
Berner-tél.

SZIMBOLUMOK

FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. elétt az
akkumulatort ki kell venni a készulékbél.

Kérjlik alaposan olvassa el a tajékoztatét mielétt a
gépet haszndlja.

Munkavégzés kdzben ajanlatos védészemiiveget
viselni.

Hordjon véddékesztyit!

Azokat a tartozékokat, amelyek gyarilag nincsenek
a készlilékhez mellékelve, kilon lehet megrendelni.

HECEwE

A hulladékelemeket, az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékait nem szabad a haztartasi
hulladékkal egytt artalmatlanitani. A
hulladékelemeket, az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékait elkiilonitve kell gydjteni
és artalmatlanitani.

Az artalmatlanitas el6tt tavolitsa el a
hulladékelemeket, a hulladékakkumulatorokat és az
izzokat a berendezésekbdl.

A helyi hatosagoknal vagy szakkereskedGjénél
tajékozddjon a hulladékudvarokrdl és
gylijtéhelyekrél.

A helyi rendelkezésektdl fliggden a kiskereskedk
kotelesek lehetnek a hulladékelemeket, az
elektromos és elektronikus berendezések
hulladékait ingyenesen visszavenni.

A hulladékelemek, az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak Ujrahasznalataval és
Ujrahasznositasaval jaruljon hozza a
nyersanyagszikséglet csokkentéséhez.

A hulladékelemek (mindenekelétt a litium-ion
elemek), az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékai értékes Ujrahasznosithatd
anyagokat tartalmaznak, melyek kornyezetvédelmi
szempontbdl nem megfelel6 artalmatlanitas esetén
negativ hatassal lehetnek a kdrnyezetre és az On
egészségére.

Artalmatlanitas el6tt torolje a hasznalt késziiléken
|évé lehetséges személyes adatokat.

| 0, |
(===

C€

Uresjarati fordulatszam
Feszliltség
Egyenaram

Eurazsiai megfeleléségi jelolés
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GARANCIA ES VEVOSZOLGALAT

Minden szerszamot, alkatrészt, vagy tartozékot alaposan
ellendrzlink, mielétt azt gyarunkbol kiszallitjuk. Amennyiben ennek
ellenére a szerszamon valamilyen meghibasodast észlel, akkor a
szerszamot killdje meg kdzvetlenil céglink vevészolgalatanak,
vagy a legkdzelebbi szerz6déses Berner szakszerviznek.

A szerszamokra vonatkoz6 36 hdnapos, ill. az akkukra érvényes 12
hénapos garanciaidd a vasarlas datumaval kezd6dik, melyet az
eredeti vasarlasi bizonylattal kell igazolni. Berner szakszerviznek.

» ameghibasodasok ingyenes javitasat,

* a sérilt részek ingyenes cseréjét,

* az ingyenes szakszervizt.

Ennek az a feltétele, hogy az adott hiba anyag- és/vagy gyartasi
hiba legyen. A jelen garancia nem vonatkozik a szakszerttlen
kezeléshél vagy tulzott igénybevételbél eredé meghibasodasokra
vagy lizemzavarokra. Tovabbi jotallasi feltétel, hogy csak eredeti
alkatrészeket hasznaljanak fel, amelyeket a Berner cég a Berner
gyartmanyu gépek lizemeltetéséhez kifejezetten megfelelének
mindsit.

Ugyfélszolgalati szervize telephelyét a www.berner.eu cimen
tudhatja meg.
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TEHNICNI PODATKI

BATERIJSKA ROTACIJSKA KLADIVA

Vrtalni g v betonu
Vrtalnig v jeklu.
Vrtalnig v lesu.....
Lahka vrtalna krona v opeki in apnenem pes¢encu
Stevilo vrtljajev v prostem teku
Bremensko Stevilo udarcev ........
Jakost posameznega udarca v skladu z EPTA-Procedure 05/2009 .
Vpenjalnivratg...
Tip akumulatorja.
Napetost izmenljivega akumulatorja..
Teza po EPTA-proceduri 01/2014 (1,5/2,0 Ah)...
Teza po EPTA-proceduri 01/2014 (3,0/4,0/5,0 Ah).
Teza po EPTA-proceduri 01/2014 (8,0/9,0 Ah)
Priporo¢ena temperatura okolice pri delu .
Priporocene vrste akumulatorskih bater
Priporo¢eni polnilniki

Informacije o hrupnosti/vibracijah

Vrednosti merjenja ugotovljene ustrezno z EN 62841.

Raven hrupnosti naprave ovrednotena z A, zna$a tipi¢no:
Nivo zvoénega tlaka (K = 3dB(A))..
Vigina zvocnega tlaka (K = 3 dB(A)

Nosite zas¢ito za sluh!

Skupna vibracijska vrednost (Vektorska vsota treh smeri) doloéena
ustrezno EN 62841.

Udarno vrtanje v betonu: Vibracijska vrednost emisij a,
Nevarnost K= .......cccoveicciniinicinnn,
Klesanje: Vibracijska vrednost emisij a,
Nevarnost K =

INOPOZORILO!

BACRHD BL SDS PLUS 18V
. BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
....25079

...8,9 m/s?

: .1,56 m/s?
.9,5 m/s?
...1,5m/s?

Raven vibracij in hrupa, navedena v tem informativnem listu, je bila izmerjena v skladu s standardiziranim preskusom iz EN 62841 injo je
mogoce uporabljati za primerjavo orodij med seboj. Mogoce jo je tudi uporabiti za predhodno oceno izpostavljenosti.

Navedena raven vibracij in hrupa predstavlja glavno uporabo orodja. Ce pa se orodje uporablja za razliéne namene, z razliénimi dodatki ali
slabo vzdrzevano, se lahko vibracije in hrup razlikujejo. To lahko znatno poveca raven izpostavljenosti v celotnem delovnem obdobju.

Pri oceni ravni izpostavljenosti vibracijam in hrupu je treba upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno ali ko te€e, vendar dejansko ne opravlja
dela. To lahko bistveno zmanj$a raven izpostavljenosti v celotnem delovnem obdobju.

Ugotovite dodatne varnostne ukrepe za zas¢ito upravljavca pred ucinki vibracij in/ali hrupa, kot so: vzdrzevanje orodja in dodatkov, tople roke,

organizacija delovnih vzorcev.

ﬂ OPOZORILO! preberite vsa varnostna opozorila in
navodila, prikaze in specifikacije tega elektricnega orodja.
Zakasnelo upostevanje sledecih navodil lahko povzrogi elektricni
udar, poZar in/ali tezke poSkodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje Se
potrebovali.

VARNOSTNA NAVODILA ZA VRTALNEGA KLADIVA

Varnostna navodila za vse uporabe

Nosite zas¢ito za sluh. Razvijanje hrupa lahko povzrogiizgubo
sluha.

Uporabite dodatne roc¢aje, ki so dobavljeni skupaj z napravo.
Izguba kontrole lahko povzrogi poskodbe.

Kadar izvajate dela pri katerih lahko orodje zadane prikrito
elektrino napeljavo, je napravo potrebno drzati za izolirane
prijemalne povrsine.

Stik rezalnega orodja z napetostnim vodnikom napeljave lahko
privede kovinske dele naprave pod napetost in vodi do elektriénega
udara.

Varnostni napotki za uporabo pnevmatiénega vrtalnika z
dolgimi svedri

Vedno zacnite vrtati z nizko hitrostjo in medtem, ko je sveder v
stiku z obdelovancem. Pri vegjih hitrostih se lahko sveder upogne,
ko se vrti brez stika z obdelovancem, kar lahko povzroéi poskodbe.
Pritisk usmerite samo v direktni liniji s svedrom in ne pritiskajte
premoéno. Svedri se lahko upognejo, kar povzroci zlom aliizgubo
nadzora ter osebne poskodbe.
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NADALJNA VARNOSTNA IN DELOVNA OPOZORILA

Nosite osebno varovalno opremo. Vedno nosite za$¢itna o¢ala.
NosSenje ustrezne zaS¢itne opreme, kot so maske proti prahu,
nedrseca obutev, ¢elada ali zas¢ita sluha, zmanjSuje tveganje za
poskodbe.

Prah, ki nastaja pri delu, je pogosto zdravju $kodljiv in naj ne zaide v
telo. Nosite ustrezno masko proti prahu.

Obdelava materialov, iz katerih izhaja ogrozenost zdravja (npr.
azbest), ni dovoljena.

V primeru blokade orodja napravo takoj izklopite! Naprave ponovno
ne vklapljajte dokler je orodje blokirano; pri tem bi lahko prislo do
povratnega udara z velikim reakcijskim momentom. Ugotovite in
odpravite vzroke blokade orodja ob upostevanju varnostnih navodil.
Mozni razlogi so lahko:

+ Zagozditev v obdelovancu

+ prezganje obdelovanega materiala

* Preobremenitev elektri¢nega orodja

Ne segajte v stroj v teku.

Orodje ima ostre robove in se lahko med uporabo segreje.
OPOZORILO! Nevarnost ureznin in opeklin

- pri rokovaniju z orodji

- pri odlaganju naprave.

Pri rokovanju z orodji nosite za¢itne rokavice.

Trske ali iveri se pri tekodem stroju ne smejo odstranjevati.

Pri delih na steni, stropu ali v tieh pazite na elektri¢ne kable, plinske
in vodne napeljave.

Obdelovanec zavaruijte z vpenjalno pripravo. Nezavarovani
obdelovanci lahko povzrogijo tezke poskodbe in okvare.

SLOVENSKO
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Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi akumulator.
Porabljene nadomestne akumulatorje ne mecite v ogenj ali
gospodinjske odpadke. Vas trgovec ponuja okolju prijazno
odstranitev starih akumulatorjev.

Izmenljivih akumulatorjev ne hranite skupaj s kovinskimi predmeti
(nevarnost kratkega stika).

Izmenljive akumulatorje Berner polnite zgolj s polnilnimi napravami
Berner. Ne polnite akumulatorjev drugih sistemov.

Izmenljivih akumulatorjev in polnilnih aparatov ne odpirajte in jih
hranite samo v suhih prostorih. Za3¢itite jih pred mokroto.

Pod ekstremno obremenitvijo ali ob ekstremni temperaturi iz
poskodovanega izmenljivega akumulatorja lahko izteka
akumulatorska teko¢ina. Po stiku z akumulatorsko tekocino
prizadeto mesto takoj izperite z vodo in milom. Po stiku z oémi takoj
najmanj 10 minut dolgo temeljito izpirajte in nemudoma obiscite
zdravnika.

Litijeve lonske akumulatorske baterije na odvzemnem mestu
oddajajte zgolj v izpraznjenem stanju. Pola izolirajte v izogib kratkim
stikom.

V odprtino za name$éanje izmenljivih akumulatorjev na
polnilnih aparatih ne smejo zaiti nikakrsni kovinski deli
(nevarnost kratkega stika).

Opozorilo! V izogib, s kratkim stikom povzro¢ene nevarnosti
pozara, poskodb ali okvar na proizvodu, orodja, izmenljivega
akumulatorja ali polnilne naprave ne potapljajte v tekodine in
poskrbite, da ne bo prihajalo do vdora teko€in v naprave in
akumulatorje. Korozivne ali prevodne teko€ine, kot so slana voda,
dolo¢ene kemikalije in belila ali proizvodi, ki le ta vsebuijejo, lahko
povzrocijo kratek stik.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Akumulatorski udarni vrtalnik je univerzalno uporaben za udarno
vrtanje v kamnu in za vrtanje v lesu, kovini ter umetni masi,
neodvisno od omreznega prikljucka.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z namembnostjo
uporabiti samo za navede namene.

PREOSTALA TVEGANJA

Tudi pri pravilni uporabi vseh pretalih tveganj ni mogoce izkljuciti. Pri
uporabi lahko pride do sledecih nevarnosti, na katere naj bo
uporabnik zmeraj pozoren:

« Vsled vibracij povzroene poskodbe.
Napravo drzite za temu namenu predvidene ro¢aje in omejite ¢as
delain izpostavljenosti.
« Obremenitev s hrupom lahko privede do poskodb sluha.
Nosite zas¢ito sluha in omejite dovo izpostavljenosti.
« Vsled delcev negisto¢ povzroéene poskodbe oci.
Vedno nosite za3¢itna ocala, dolge hlace in trdne cevlje.
« Vdihavanje nevarnih prahov.

SLOVENSKO
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ES-IZJAVA O SKLADNOSTI

Kot proizvajalec izjavljamo na svojo izkljuéno odgovornost, da je
izdelek, opisan pod »Tehni¢ni podatki«, v skladu z vsemi ustreznimi
predpisi direktiv 2011/65/EU (RoHS), 2014/30/EU, 2006/42/EG in
naslednjimi usklajenimi normativnimi dokumenti:

EN 62841-1:2015+A11:2022

ENIEC 62841-2-6:2020+A11:2020

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23
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AKUMULATORJI

Izmenljive akumulatorje, ki jih daljSi as niste uporabljali, pred
uporabo naknadno napolnite.

Temperatura nad 560°C zmanj$uje zmogljivost izmenljivega
akumulatorja. Izogibajte se daljSemu segrevanju zaradi son¢nih
Zzarkov ali gretja.

Pazite, da ostanejo prikljuéni kontakti na polnilnem aparatu in
izmenljivem akumulatorju Gisti.

Za ¢im dalj$o Zivliensko dobo naj se akumulatorji po napolnitvi
vzamejo ven iz naprave za polnjenje.

Pri skladiscenju akumulatorjev dalj kot 30 dni:

Akumulator skladisciti pri 27°C in na suhem.

Akumulator skladis¢iti pri 30%-50% stanja polnjenja.
Akumulator spet napolniti vsakih 6 mesecev.

TRANSPORT LITIJ-IONSKIH AKUMULATORJEV

Litij-ionski akumulatorji so podvrZeni zakonskim doloébam

transporta nevarnih snovi.

Transport teh akumulatorjev se mora izvajati upostevajoc¢ lokalne,

nacionalne in mednarodne predpise in dolocbe.

+ Potro$niki lahko te akumulatorje Se nadalje transportirajo po cesti.

+ Komercialni transport litij-ionskih akumulatorjev s strani
$pediterskih podijetij je podvrzen doloébam transporta nevarnih
snovi. Priprava odpreme in transporta se lahko vrsi izkljuéno s
strani ustrezno izSolanih oseb. Celoten proces je potrebno
strokovno spremljati.

Pri transportu akumulatorjev je potrebno upostevati sledece tocke:

+ Vizogib kratkim stikom zagotovite, da bodo kontakti zaS¢iteni in
izolirani.

+ Bodite pozorni na to, da paket akumulatorja v notranjosti
embalazZe ne bo mogel zdrsniti.

+ Poskodovanih ali iztekajo¢ih akumulatorjev ni dovoljeno
transportirati.

Zanadaljnja navodila se obrnite na vase Speditersko podijetje.
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VZDRZEVANJE

Pazite na to, da so prezraGevalne reze stroja vedno Ciste.

Pri obrabljenih oglenih krtakah naj se dodatno z zamenjavo oglenih
krtack izvede servisno vzdrzevanje v delavnici servisne sluzbe. To
podalj$a Zivljenjsko dobo stroja in zagotavlja stalno pripravljenost
za obratovanije.

Uporabljajte samo Berner pribor in Berner nadomestne dele.
Poskrbite, da sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana,
zamenjajo v Berner servisni sluzbi (upoStevajte broSuro Garancija/
Naslovi servisnih sluzb).

Po potrebi je mogoce ob navedbi oznake stroja na tablici,
eksplozijsko risbo naprave narogiti pri Berner.

@
=
o]
o
[

POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi
akumulator.

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to
navodilo za uporabo.

Pri delu s strojem vedno nosite zas¢itna ocala.

Nositi zas¢itne rokavice

Oprema - ni vsebovana v obsegu dobave,
priporo&eno dopolnilo iz programa opreme.

IFlelefoli ]

Odpadnih baterij, odpadne elektriéne in elektronske
opreme ne odstranjujte kot nesortirani komunalni
odpadek. Odpadne baterije ter odpadno elektriéno
in elektronsko opremo je treba zbirati loéeno.
Odpadne baterije, odpadne akumulatorje in
svetlobne vire je treba odstraniti iz opreme.

Za nasvet glede recikliranja in zbirnih mest se
obrnite na lokalno oblast ali trgovca.

V skladu z lokalnimi predpisi so lahko trgovci na
drobno obvezani, da morajo brezplaéno vzeti nazaj
odpadne baterije ter odpadno elektriéno in
elektronsko opremo.

Vas prispevek k ponovni uporabi in recikliranju
odpadnih baterij ter odpadne elektri¢ne in
elektronske opreme pomaga pri zmanjsevanju
povpra$evanja po surovinah.

Odpadne baterije, Se posebe; tiste, ki vsebuijejo litij,
ter odpadna elektri¢na in elektronska oprema
vsebujejo dragocene materiale, primerne za
recikliranje, kiimajo lahko, e niso odstranjeni na
okolju prijazen nacin, Skodljive posledica za okolje in
zdravije ljudi.

Z odpadne opreme izbriSite osebne podatke, ¢e
obstajajo.

“ Stevilo vrtljajev prostega teka
= Enosmerni tok
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C € Evrazijska oznaka za zdruzljivost

GARANCIJA IN SERVIS

JedeVsako elekrti¢no orodje, nadomestni del ali del pribora se
preden zapusti tovarno skrbno preizkusi. V kolikor kljub temu na
vasi napravi nastopijo okvare, le to proim posljite na Berner Servis
za stranke.

Garancijska doba 36 mesecev za orodja 0z. 12 mesecev za baterije
in polnilne naprave, se pri¢ne z datumom nakupa, ki ga je potrebno
dokazati z originalnim ra¢unom.

* brezplaéno odpravo morebitnih motenj

* brezplaéno zamenjavo pokvarjenih delov

« brezpla¢na in strokovna servisna popravila

Predpogoj je, da gre za napake v materialu in/ali napake v
proizvodnii. Okvare ali motnje zaradi nepravilnega rokovanja ali
prekomerne obremenitve so iz garancije izkljucene. Poleg tega je
dovoljeno uporabiljati zgolj originalne dele pribora, ki so s strani
Berner bili izkljuéno dologeni kot primerni za delo z Berner stroji.
Lokacijo vase delavnice sluzbe za pomo¢ strankam najdete na
spletnem naslovu www.berner.eu.

SLOVENSKO
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TEHNICKI PODACI AKUMULATORSKI BUCACI CEKIC  BACRHD BL SDS PLUS 18V
... BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
079

BuSenje-g u celik ..
BusSenje-g u drvo ..
Laka krunica za busenje u opeku i silikatnu opeku..
Broj okretaja praznog hoda............ ..1400 min‘!
Broj udaraca pod opterecenjem..... 0-4900 min'!
Jacina pojedina¢nih udaraca prema EPTA-Procedure 05/2009 . .

Stezno grlo-g.
Tip baterije .. .Li-lon
Napon baterlje ..... .
Tezina po EPTA- procedun 01/ (1,5/2, )
Tezina po EPTA-proceduri 01/2014 (3,0/4,0/5,0 Ah).. .
Tezina po EPTA-proceduri 01/2014 (8,0/9,0 AN) .....cvovveiieieiiieiiiieiis s 3,9kg
Preporuc¢ena temperatura okoline kod rada.
Preporuceni tipovi akumulatora..... BBP18V-X; BBPP 18V-X
Preporuéeni punjagi

Informacije o buci/vibracijama
Mijerne vrijednosti utvrdjene odgovarajuce EN 62841.
A-ocijenjeni nivo buke aparata iznosi tipi¢no:
nivo pritiska zvuka (K = 3dB(A))....
nivo ucinka zvuka (K = 3 dB(A)).
Nositi zastitu sluha!
Ukupne vrijednosti vibracije (Vektor suma tri smjera) su odmjerene
odgovarajuce EN 62841
Ceki¢no busenje u beton: Vrijednost emisije vibracija a,
NesigurnostK = ...
Klesanje: Vrijednos
Nesigurnost K =

FNUPOZORENIE!

Razine emisije vibracija i buke navedena u ovom informacijskom listu izmjerene su u skladu sa standardiziranim ispitom koji propisuje EN
62841 i mogu se upotrebljavati za medusobnu usporedbu alata. Takoder se mogu upotrebljavati za prethodnu procjenu izloZzenosti.

Navedene razine emisija vibracija i buke predstavljaju glavnu svrhu primjene alata. Medutim, ako se alat upotrebljava u druge svrhe, s drugim
priborom ili se ne odrzava dovoljno, emisije vibracija i buke mogu biti drukgije. To moze znadajno povecati razinu izlozenosti tijekom
cjelokupna razdoblja rada.

Procjena razine izlozenosti vibracijama i buci takoder bi u obzir trebala uzeti razdoblja tijekom kojih je alat iskljucen ili kada je ukljuéen, no njime
se ne obavlja nikakav rad. Time se zna¢ajno moze smanjiti razina izloZzenosti tijekom cjelokupna razdoblja rada.

Utvrdite dodatne sigurnosne mjere kako biste zastitili rukovatelja od ovih uginaka vibracija i/ili buke, primjerice: odrzavanje alata i pribora,
osiguravanje da ruke budu tople, organizacija obrazaca rada.

93,7dB (A)

N UPOZORENIE! Treba progitati sve napomene o busenja se mogu presaviti i slomiti ili dovesti do gubitka kontrole
sigurnosti, upute, prikaze i specifikacije za ovaj elektriéni alat. nad aparatom, ¢ime opet moZe doci do povreda.
Propusti kod pridrzavanja sljedeéih upta moze uzrokovati strujni _
udar, pozar ifili teSke ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buduéu Nosite osobnu zastitnu opremu. Nosite uvijek zastitne naocale.
primjenu. Nosenje doti¢ne odgovarajuce zastitne opreme kao maske protiv
— - . praSine, neproklizne cipele, zastitni Sljiem ili zatite sluha, smanjuje
SIGURNOSNE UPUTE ZA BUSACEG CEKICA riziko ozljeda.

. Prasina koja nastaje prilikom rada je Cesto nezdrava i ne bi smijela
Slgl.{rnosrje_ upute za sve upotrgbe 5 i ) dospijeti u tijelo. Nositi prikladnu zastitnu masku protiv prasine.
Nosite zastitu za sluh. Djelovanje buke moZe dovesti do gubitka Ne smiju se obradivati nikakvni materijali, od kojih prijeti opasnost
sIuh.a. . . . . B po zdravlje (npr. azbest).

Koristite dodatne drske koje su isporucene sa aparatom. Kod blokiranja alata koji se upotrebljava uredaj molimo odmah
Gu,t?'tak kontrole n[wzg prquzrociltl qurede. . ) ) iskljugiti! Uredaj nemojte ponovno ukljuéiti za vrijeme dok je alat koji
Drzite spravu na izoliranim drzackim povrSinama kada izvodite se upotrebljava blokiran; time moze do¢i do povratnog udara sa
radove kod kojih rezaCki alat moze pogoditi skrivene vodove visokim reakcijskim momentom. Pronadite i otklonite uzrok

struje. ) . blokiranja alata koji se upotrebljava uz postivanje sigurnosnih
Kontakt rezackog alata sa vodovima koji sprovode naponm moze uputa.

metalne dijelove sprave dovesti pod napon i tako dovesti do Moguéi uzroci tome mogu biti:

elekiriénog udara. L L . « Izobligavanie u izratku koji se obraduje

Sigurnosne upute za primjenu busaceg ¢ekica s dugim « Probijanje materijala koji se obraduje

svrdlima + Preopterecenije elektricnog alata

Startajte uvijek s jednim niskim brojem okretaja i dok se umetak

busenja nalazi u kontaktu s izratkom. Kod veéih brojeva okretaja Nemojte sezati u stroj koji radi.

umetak busenja se moze presaviti ako se vrti bez konatka s Radni alat je oStrobridan i moze za vrijleme uporabe postati vrué.
izratkom, $to moZe dovesti do povreda. UPOZORENJE! Opasnost od rezanja i opekotina

Stvarajte pritisak uvijek samo kod direktnog usmjeravanja - kod rukovanja s radnim alatima

prema umetku busenja i nemojte pritiskati prejako. Umetci - kod odlaganja uredaja.

Kod rukovanja radnim alatima nositi zastitne rukavice.
HRVATSKI 72
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Pilievina il iverje se za vrijeme rada stroja ne smiju odstranjivati.
Kod radova na zidu, stropu ili podu paziti na elektri¢ne kablove kao i
vodove plinaivode.

Osigurajte vas izradak jednim steznim uredenjem. Neosigurani
izradci mogu prouzroditi teSke povrede i oStecenja.

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za zamjenu.

PotroSene baterije ne bacati u vatru ili u kuéno smece. Vas trgovac
Vam nudi uklanjanje starih baterija odgovarajuée zastiti okolisa.
Baterije za zamjenu ne ¢uvati skupa sa metalnim predmetima
(opasnost od kratkog spoja).

Rezervne akumulatore od Berner puniti samo sa punja¢ima Berner.
Ne puniti akumulatore iz drugih sustava.

Baterije za zamjenu i uredaje za punjenje ne otvarati i Suvati ih samo
u suhim prostorijama. Cuvati protiv vlage.

Pod ekstremnim opterecenjem ili ekstremne temperature moZe iz
oStecéenih baterija iscuriti baterijska tekuéina. Kod dodira sa
baterijskom tekué¢inom odmabh isprati sa vodom i sapunom. Kod
kontakta sa o¢ima odmah najmanje 10 minuta temeljno ispirati i
odmah potraziti lijeénika.

Litijske ionske komplete akumulatora samo u ispraznjenom stanju
vratiti mjestu za vra¢anje. Polove izolirati zbog izbjegavanja kratkih
spojeva.

U prostor za punjenje baterija u uredaju za punjenje ne smiju
dospijeti metalni dijelovi (opasnost od kratkog spoja).
Upozorenje! Zbog izbjegavanja opasnosti od pozara jednim
kratkim spojem, opasnosti od ozljeda ili oSte¢enja proizvoda, alat,
izmjenjivi akumulator ili napravu za punjenje ne uronjavati u
tekucine i pobrinite se za to, da u uredaje ili akumulator ne prodiru
nikakve tekucine. Korozirajuce ili vodljive tekucine kao slana voda,
odredene kemikalije i sredstva za bijeljenije ili proozvodi koji sadrze
sredstva bijeljenja, mogu prouzrogiti kratak spoj.

PROPISNA UPOTREBA

Baterijski buSedi ¢eki¢ je univerzalno upotrebljiv za éeki¢no busenje
u kamenu kao i za buSenje drva, metala i plastike, neovisno o
prikljué¢ku na mrezu.

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao $to je
navedeno.

OSTATAKRIZIKA

I kod pravilne uprabe se ne mogu iskljuiti svi ostaci rizika. Kod
uporabe mogu nastati sliedeée opasnosti, na koje posluzioc mora
obratiti posebnu paznju:
« Vibracijama prouzro¢ene ozljede.
Uredaj drzite na za to predvidenim dr8kama i ogranidite radno
vrijeme i vrijeme ekspozicije.
« Opterec¢enje bukom moze dovesti do osteéenja sluha.
Nosite zastitu sluha i ogranicite trajanje ekspozicije.
« Cesticama prljavstine prouzrocene ozljede ociju.
Nosite uvijek zastitne naocale, otporne duge hlace i zatvorene
otporne cipele.
« Udisanje otrovnih prasina.
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1IZJAVA O SUKLADNOSTI

Izjavljujemo kao proizvodac¢ na osobnu odgovornost, da je proizvod,
opisan pod "Tehnicki podaci" sukladan sa svim relevantnim
propisima smjernica 2011/65/EU (RoHS), 2014/30/EU, 2006/42/
EG i sa slijedeéim harmoniziranim normativnim dokumentima:

EN 62841-1:2015+A11:2022
ENIEC 62841-2-6:2020+A11:2020
ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

ENIEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23

Jan Christoffers
Senior Director International
Quality Management

ppa. Jirgen Blatzheim
Director Legal & Compliance

q

Authorized to compile the technical file
Berner Omnichannel Trading Holding SE
Berner Strae 6

D-74653 Kiinzelsau

BATERIJE

Baterije koje duZe vremena nisu koriStene, prije upotrebe napuniti.
Temperatura od preko 50°C smanjuje uginak baterija. Duze
zagrijavanje od strane sunca ili grijanja izbjeci.

Priklju¢ne kontakte na uredaju za punjenje i baterijama drzati
gistima.

Za §to moguée duzi vijek trajanja, akumulatori se nakon punjenja
moraju odstraniti iz punjaca.

Kod skladistenja akumulatora duze od 30 dana:

Akumulator skladistiti na suhom kod ca. 27°C.

Akumulator skladistiti kod ca. 30%-50% stanja punjenja.
Akumulator ponovno napuniti svakih 6 mjeseci.

TRANSPORT LITIJSKIH IONSKIH BATERIJA

Litijske-ionske baterije spadaju pod zakonske odredbe u svezi

transporta opasne robe.

Prijevoz ovih baterija mora uslijediti uz postivanje lokalnih,

nacionalnih i internacionalnih propisa i odredaba.

Korisnici mogu bez ustruéavanja ove baterije transportirati po

cestama.

Komercijalni transport litijsko-ionskih baterija od strane

transportnih poduzeéa spada pod odredbe o transportu opasne

robe. Otpremnicke priprave i transport smiju izvoditi iskljucivo

odgovarajuée Skolovane osobe. Kompletni proces se mora pratiti

na stru¢an nagin.

Kod transporta baterija se moraju postivati slijedece tocke:

« Uvijerite se da su kontakti zasti¢eni i izolirani kako bi se izbjegli
kratki spojevi.

« Pazite nato, da blok baterija unutar pakiranja ne moze
proklizavati.

+ Ostecene ili iscurjele baterije se ne smiju transportirati.

U svezi ostalih uputa obratite se vasem prijevoznom poduzecu.

ODRZAVANJE

Proreze za prozradivanije stroja uvijek drzati Cistima.

Kod istrosenih ugljenih ¢etkica bi se uz zamjenu ugljenih ¢etkica
trebao dodatno sprovesti servis u nekoj servisnoj radionici. To
poveéava vijek trajanja stroja i jamgi stalnu spremnost pogona.
Primijeniti samo Berner opremu i Berner rezervne dijelove.
Sastavne dijelove, ¢ija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod
jedne od Berner servisnih sluzbi (postivati broSuru Garancija/
Adrese servisa).

Po potrebi se crtez pojedinih dijelova aparata moze uz navodenje
oznake stroja na plog¢ici snage zatraziti kod Berner.

HRVATSKI
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PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

J Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za
zamjenu.

>

Molimo da pazljivo progitate uputu o upotrebi prije

pustanja urad.

Kod radova na stroju uvijek nositi zastitne naocale.

Nositi zatitne rukavice!

Oprema - u opsegu isporuke nije sadrzana,
preporucena dopuna iz promgrama opreme.

Stare baterije, elektriéni i elektronicki uredaji se ne
smiju zbrinjavati skupa sa kuénim smeéem. Stare
baterije, elektriéni i elektronicki uredaji se moraju
odvojeno skupljati i zbrinuti.

Prije zbrinjavanja odstranite stare baterije, stare
akumulatore i rasvjetna sredstva iz uredaja.
Raspitatje se kod mjesnih vlasti il kod Vaseg
strucnog trgovca o mjestima recikliranja i mjestima
skupljanja.

Zavisno o0 mjesnim odredbama struéni trgovci
mogu biti obvezatni, stare baterije,i elektriéne i
elektronicke stare uredaje besplatno uzeti nazad.
Doprinesite kroz ponovnu primjenu i recikliranje
Vasih starih baterija, elektri¢nih i elektronskih
uredajatome, da se potreba za sirovinama smaniji.
Stare baterije (prije svega litij-ionske baterije,
elektriéne i elektronske stare uredaje sadrze
dragocjene, ponovno uporabljive materijale, kojie bi
kod zbrinjavanja protivno o¢uvanju okoline mogli
imati negativne posljedice za okolinu i Vase
zdravije.

Prije zbrinjavanja izbriSite postojece podatke koji se
odnose na osobe, koji se po moguénosti nalaze na
Vasem starom uredaju.

Broj okretaja u praznom hodu

|

Istosmjerna struja

Euroazijski znak suglasnosti

HRVATSKI
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AMSTVO | SERVISS

Svaki uredaj, rezervni dio ili pribor konzistentno provjeravamo prije
isporuke iz proizvodnog pogona. Ako se unato¢ tome pojave
nedostaci, molimo poslati uredaj direktno u centralu klijenta ili
najbliZi servis tvrtke Berner.

Trajanje garancije od 36 mjeseci za alate odn. 12 mjeseci za
baterije i punjace pocinje sa datumom kupnje, $to se mora dokazati
originalnom potvrdom o kupnii. Za vrijeme jamstvenog roka
proizvodac jamdi sliedece:

« besplatno uklanjanje nedostataka

* besplatnu zamjenu svih oSteéenih dijelova

« besplatan struéni servis.

Preduvijet je da se radi o pogreski materijal i/ili proizvodaca. Defekti i
smetnje kroz nestruéno rukovanie ili prekomjerna opterec¢enja su
iskljuceni iz ove garancije. Osim toga, smiju se koristiti samo
originalni dijelovi koje je Berner izri¢ito naveo kao odgovarajuce za
rad s Berner strojevima.

Sjediste Vase servisne radionice ¢ete saznati pod www.berner.eu.
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TEHNISKIE DATI AKUMULATORA ROTEJOSAIS AMURS

UrbSanas diametrs térauda .
UrbSanas diametrs koka......
Vieglais kronurbis k|egel|em un kalksmilsakmenim
Apgriezieni fuksgaita .
Sitienu biezums ar slo
Atsevisko triecienu energija atbilsto$i EPTA-Procedure 05/2009 ..
Kakla diametrs....
Akumulatorahps
Akumulatora spriegums ...
Svars athilstosi EPTA -Procedure 01/2014 (1,5/2,0 Ah)...
Svars athilstosi EPTA -Procedure 01/2014 (3,0/4,0/5,0 A
Svars athilstosi EPTA -Procedure 01/2014 (8,0/9,0 Ah)...
Leteicama vides temperatira darba laika .
Leteicamie akumulatoru tipi.
Leteicamas uzlades ierices..

Trok$nu un vibraciju informacija

Vértibas, kas noteiktas saskanaar EN 62841.

Anovartatas aparatiras skanas limenis ir:
trokSna spiediena imenis (K=3dB(A))
trokSna jaudas limenis (K = 3dB(A))

Neésat trokSna slapétaju!

Svarstibu kopéja vértiba (Tris virzienu vektoru summa) tiek noteikta

atbilstoSi EN 62841.

Urb$ana betona: svarstibu emisiju vertiba a,

NedroSba K= ........ccoevienieirieiinnne

SkaldiSana: svarstibu emisiju vértiba a,

Nedrosiba K =

FNuzMANIBU!

BACRHD BL SDS PLUS 18V
. BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
....25079

...8,9 m/s?

: .1,56 m/s?
.9,5 m/s?
...1,5m/s?

Vibracijas un trokSna emisijas limenis Saja informacijas lapa ir izmérits saskana ar EN 62841 standarta testa metodi un var tikt izmantots, lai
salidzinatu vienu ierici ar otru. Tas var tikt izmantotas ietekmes sakotnéjai izvertésanai.

Noraditais vibracijas un trokSna emisijas limenis attélo ierices galvenos izmanto$anas veidus. Tomér, ja ierice tiek izmantota citiem mérkiem,
ar citu papildaprikojumu vai nepareizi apkalpota, vibracijas un trok$na emisija var atSkirties. Tas var ievérojami paaugstinat ietekmes fimeni

visa darba laika.

Noveértéjot vibracijas un troksna ietekmes limeni, vajadzétu nemt véra ari laiku, kad ierice ir izslégta vai ieslégta, tacu netiek lietota. Tas var

ievérojami samazinat ietekmes limeni visa darba laika.

Lai aizsargatu operatoru no vibracijas un/vai trok$na, veiciet papildu drosibas pasakumus, pieméram, veiciet apkopi iericei un

papildaprikojumam, uzturiet rokas siltas, organizéjiet darba grafiku.

ﬂ BRIDINAJUMS Izlasiet visus $im elektroinstrumentam
pievienotos drosibas bridinajumus, instrukcijas, ilustracijas un
specifikacijas. Nespéja ievérot visas zemak uzskaititas instrukcijas
var novest pie elektrosoka, ugunsgréka un/vai smagiem
savainojumiem.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS ROTACIJAS AMURU

Darba droSibas noteikumi

Nésajiet ausu aizsargus. Trok3na iedarbibas rezultata var rasties
dzirdes traucéjumi.

Lietojiet instrumentam pievienotos papildus rokturus. Zaudgjot
kontroli, var git ievainojumus.

Lerici turiet aiz izolétiem rokturiem, ja veicat darbus, kuros
grieSanas darbiem izmantojamais instruments var skart
pasléptus elektrovadus.

Stinstrumenta saskare ar stravu vadoSiem kabeliem var radit
spriegumu ari ierices metaliskajas dalas un var izraistt elektrisko
triecienu.

DroSibas instrukcija triecienurbis ar garo vitni lietoSanai
UrbSanu vienmér saciet ar zemaku apgriezienu skaitu un
vienmer tikai tad, kad urbis jau ir saskaries ar sagatavi. Ja
apgriezienu skalts ir lielaks, urbis var saliekties, ja grieZas bez
sakeres ar sagatavi, ka rezUltata var rasties savainojumi.

Izdarlet spiedienu tikai tiesa linija ar urbi un nespiediet parak
stipri. Urbis var saliekties un sallizt vai radit kontroles zudumu par
ierici, ka rezultata pastav savainojumu rasanas risks.

75

482 138 - Berner-BACRHD BL18V.indd 75

CITAS DROSIBAS UN DARBA INSTRUKCIJAS

Valkajiet individualu aizsargaprikojumu. Vienmer lietojiet

aizsargbrilles. Piemérota aizsargaprikojuma izmanto$ana, tada ka
sejas aizsargmaska, neslidosi apavi, aizsargkivere vai dzirdes
aizsarglidzekli, samazina ievainojumu risku.

Putekli, kas rodas darba gaita, biezi ir kaitigi veselibai un tiem
nevajadzéetu nokllt organisma. Janésa piemeérota maska, kas
pasarga no putekliem.

Nedrikst apstradat materialus, kas rada draudus veselibai
(pieméram, azbestu).

Jaizmantojamais darba riks tiek blokéts, nekavéjoties izslégt ierici!
Neieslédziet ierici, kamer |zmantolama|s darba riks ir blokeéts; var
rasties atsitiens ar augstu griezes momentu. Noskaidrojiet un
noversiet izmantojama darba rika blokéSanas iemeslu, ieverojot
visas dro$ibas norades.

lespéjamie iemesli:

+ iesprudis apstradajamaja materiala

« apstradajamais materials ir caursists

+ elektroinstruments ir parslogots

Leslégtai iericei nepieskarties.

lerices uzgaliem ir asas malas un lietoSanas laika tas var sakarst.
BRIDINAJUMS! Sagrie$anas un apdedzinasanas risks

- stradajot ar ierici;

- novietojot ierici.

Stradajot ar ierici, valkajiet aizsargcimdus.

Skaidas un atluzas nedrikst nemt ara, kamer masina darbojas.

LATVISKI
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Veicot darbus sienu, griestu un gridas apvid, vajag uzmanities, lai
nesabojatu elektriskos, gazes un tidens vadus.

Fiks€jiet apstradajamo materialu ar fiksacijas aprikojumu.
Nenostiprinati materiali var izraisit smagus savainojumus un
bojajumus.

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir jaiznem ara
akumulators.

Izlietotos mainas akumulatorus nemest uguni un majas atkritumos.
Tirgotajs piedava videi draudzigu veco akumulatoru parstradi.
Akumulatorus nav ieteicams glabat kopa ar metala priekSmetiem
(iespéjams isslégums).

Berner mainas akumulatorus drikst Iadét tikai ar Berner ladétajiem.
Nedrikst ladét citu sistemu akumulatorus.

Akumulatorus un ladétajus nedrikst taisit vala un tie jauzglaba
sausas telpas.

Pie arkartas slodzes un arkartas temperatiram no bojata
akumulatora var iztecét akumulatora Skidrums. Ja nonakat
saskarsmé ar akumulatora Skidrumu, saskarsmes vieta
nekavéjoties janomazga ar @ideni un ziepém. Ja Skidrums nonacis
acis, acis vismaz 10 min. skalot un nekavéjoties konsultéties ar
arstu.

Litija-jonu akumulatoru pakas nodot savak$anas punktos tikai
izladéta stavokr. Izolgjiet akumulatora polus, lai nepielautu
Issavienojumu.

Jauzmanas, lai akumulatoru ladétaja nenoklitu nekadi
metala priekSmeti (iespéjams isslégums).

Bridinajums! Lai noverstu issavienojuma izraisitu aizdeg$anas,
savainojumu vai produkta bojajuma risku, neiegremdgjiet
instrumentu, mainamo akumulatoru vai uzlades ierici skldrumos un
rupéjieties parto, lai iericés un akumulatoros neieklutu $kidrums.
Koroziju izraiso$i vai vaditspéjigi Skidrumi, pieméram, salstdens,
noteiktas kimikalijas, balinataji vai produktl kas satur balinatajus,
var izraisit Issavienojumu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Atskaldamais amurs ar akumulatoriem ir universali izmantojams
akmens skaldiSanai un koka, metala un plastmasas urbsanai
neatkarigi no fikla piesleguma.

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem
lietoSanas noteikumiem.

ATLIKUSAIS RISK

Ari, pareizi lietojot ierici, nav iespéjams izslégt pilnigi visus riskus.
Lietojot ierici, var rasties $ads apdraudéjums, kam lietotajam
japievérs ipasa uzmaniba:

Vibracijas raditas traumas.

Turiet ierici aiz tam paredzétajiem rokturiem un ierobezojiet darba
un ekspozicijas laiku.

Troksnis var bojat dzirdi.

Lietojiet dzirdes aizsargierices un ierobeZojiet ekspozicijas laiku.
Netirumu dalinas var traumet acis.

Vienmér valkajiet aizsargbrilles, stingras, garas bikses un
izturigus apavus.

Indigu puteklu ieelpoSana.

LATVISKI

‘ 482 138 - Berner-BACRHD BL18V.indd 76

Mes ka razotajs un vieniga atbildiga persona apliecinam, ka mlsu
“Tehniskajos datos” raksturotais produkts atbilst visam attiecigajam
Direktivu 2011/65/ES (RoHS), 2014/30/ES, 2006/42/EK normam
un 8adiem saskanotiem normativajiem dokumentiem:

EN 62841-1:2015+A11:2022

ENIEC 62841-2-6:2020+A11:2020

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23
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AKUMULATORI

Akumulatori, kas ilgaku laiku nav izmantoti, pirms lietosanas
jauzlade.

Pie temperatiras, kas parsniedz 50°C, akumulatoru darbspéja tiek
negativi ietekméta. Vajag izvairities no ilgakas saules un karstuma
iedarbibas.

Ladétaja un akumulatoru pievienojuma kontakti jauztur tiri.

Lai akumulatori kalpotu péc iespéjas ilgaku laiku, tos péc uzlades
ieteicams atvienot no ladétaj ierices.

Akumulatora uzglabasana ilgak ka 30 dienas: uzglabat akumulatoru
pie aptuveni 27° C un sausa vieta. Uzglabat akumulatoru uzlades
stavokii aptuveni pie 30%-50%. Uzladét akumulatoru visus 6
ménesus no jauna.

LITIJA JONU AKUMULATORU TRANSPORTESANA

Uz litija jonu akumulatoriem attiecas noteikumi par bistamo kravu
parvadasanu.

So akumulatoru transporté$ana javeic saskana ar vietejiem, valsts

un starptautiskajiem normativajiem aktiem un noteikumiem.

Patérétaja darbibas, parvadajot Sos akumulatorus pa autoceliem,

nav reglamentétas.

Uz litija jonu akumulatoru komercialu transportésanu, ko veic

ekspedicijas uznémums, attiecas bistamo kravu parvadasanas

noteikumi. Sagatavo$anas darbus un transport&sanu drikst veikt

tikai atbilsto$i apmacits personals. Viss process javada

profesionali.

Veicot akumulatoru transporté$anu, jaievero:

+ Parliecinieties, ka kontakti ir aizsargati un izoléti, lai izvairitos no
Issavienojumiem.

« Parliecinieties, ka akumulators iepakojuma nevar paslidét.

+ Bojatus vai tekoSus akumulatorus nedrikst transportét.

Plasaku informaciju Jus varat sanemt no ekspedicijas uznémuma.

APKOPE

Vajag vienmér uzmanit, lai bltu firas dzesé$anas atveres.

Jair nolietojusas elektromotora oglites, papildus to nomainai bitu
javeic instrumenta apskate sevisa darbnica. Tas pagarinas masinas
kalpoSanas ilgumu un garantés tas pastavigu darbspéju..
Izmantojiet tikai firmu Berner piederumus un firmas Berner rezerves
dalas. Lieciet nomainit detalas, kuru nomaina nav aprakstita, kdda
no firmu Berner klientu apkalposanas servisiem. (Skat. broiiru
“Garantija/klientu apkalpoSanas serviss”.)
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Péc pieprasijuma pie Berner ir iespéjams sanemt iekartas montazas
raséjumu, iepriek§ noradot iekartas nosaukumu, kas atrodams uz
datu plaksnites.

SIMBOLI

GARANTIJA UN GARANTIJAS APKALPOSANA

UZMANIBU! BISTAMI!

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes darbus,
ir jaiznem ara akumulators.

Pirms sakt lietot instrumentu, IGdzu, izlasiet
lietoSanas pamacibu.

Javalka aizsargcimdi!

Piederumi - standartaprikojuma neietvertas, bet
ieteicamas papildus komplektacijas detalas no
piederumu programmas.

HEICE -

Neutilizgjiet bateriju atkritumus, elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumus ka neskirotus
sadzives atkritumus. Bateriju atkritumi un elektrisko
un elektronisko iekartu atkritumi ir jasavac atseviski.
Bateriju atkritumi, akumulatoru atkritumi un
gaismas avotu atkritumi ir janonem no iekartas.
Sazinieties ar vietéjo iestadi vai mazumtirgotaju, lai
iegutu padomus par otrreizéjo parstradi un
savaksanas punktu.

Atkariba no vietéjiem noteikumiem,
mazumtirgotajiem var bat pienakums bez maksas
pienemt atpakal bateriju atkritumus un elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumus.

Jusu ieguldijums bateriju atkritumu un elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu atkartota
izmanto$ana un otrreizéja parstradé palidz
samazinat pieprasijumu péc izejvielam.

Bateriju atkritumos, Tpasi tajos, kas satur litiju, un
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumos ir
vertigi, otrreiz parstradajami materiali, kas var
negativi ietekmét vidi un cilvéku veselibu, ja tie
netiek utilizeti videi draudziga veida.

No iekartu atkritumiem izdzeésiet personala datus, ja
tadiir.

“ Tuksgaitas apgriezienu skaits
—

c € Eirazijas atbilstibas zime

482 138 - Berner-BACRHD BL18V.indd 77

77

Visi instrumenti, rezerves detalas vai papildpiederumi tiek pilniba
parbauditi, pirms to aizgada prom no riipnicas. Ja, neskatoties uz
to, irkadi bojajumi, Itdzu, nekaveéjoties sitiet bojato sastavdalu
musu klientu apkalpoSanas parvaldei vai tuvakajai uznémuma
Berner remontdarbnicai.

Garantijas laiks 36 menesi instrumentiem un 12 ménesi baterijam
un ladétajiem sakas ar pirkuma izdari$anas datumu, kas japierada
ar originalo pirkuma ¢eku. Garantijas laika razotajs garante:

* iespéjamo bojajumu bezmaksas novérsanu,

* visu bojato detalu bezmaksas nomainu,

« profesionalu bezmaksas apkalposanu.

Garantija attiecas uz materialu un razo$anas defektiem. Uz
defektiem un traucéjumiem, kas radusies nepareizas lieto$anas vai
parslodzes rezultata, garantija neattiecas. Turklat, drikst izmantot
tikai originalas rezerves detalas, ko Berner ipaSi noteicis lietosanai
savas iekartas.

Klientu servisa darbnicas atraanas vietu varat uzzinat vietne www.
berner.eu.

LATVISKI
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TECHNINIAIDUOMENYS  SUKAMASIS PLAKTUKAS SU AKUMULIATORIUMI  BACRHD BL SDS PLUS 18V

Code ... BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
A bbbt 25079

Gre . 26 mm

Grezimo g pliene... 13 mm

Grezimo @ medienoje .. 28 mm

Lengvo grezimo antgalis degtose ir silikatinése plytose.
Skiy skaiCius laisva eiga .......... ..1400 min!
Smigiy skaicius su apkrova... 0-4900 min'!
Smugio energija pagal ,EPTA-Procedure 05/2009¢ .
Iverzimo aSies @............... .43 mm
Akumuliatoriaus tipas ..... .Li-lon
Keiciamo akumuliatoriaus jtampa. .
Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 0

yrimy a.(1, ). ..3,2kg
Prigtaiso svoris jvertintas pagal EPTA 01/2014 tyrimy metodika. (3 0/4 0/5 OAh) e ..3,5kg
Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 01/2014 tyrimy metodika. (8 0/9,0 AR . oo 3,9kg

Rekomenduojama aplinkos temperatira dirbant....
Rekomenduojami akumuliatoriy tipai ... ..BBP18V-X; BBPP 18V-X
Rekomenduojami jkrovikliai ...BBC 14, 4 18V; BBC-2 14,4-18V; BBCF 14,4V-18V

Informacija apie triuk$ma/vibracija

Vertés matuotos pagal EN 62841.

Ivertintas A jrenginio keliamo triuk§mo lygis dazniausiai sudaro:
Garso slégio lygis (K = 3dB(A))
Garso galios lygis (K= 3 dB(A)) .

Nesioti klausos apsaugines priemones!

Bendroji svyravimy reik§mé (trijy krypgiy vektoriy suma), nustatyta

remiantis EN 62841.

Grezimas betone: vibravimo emisijos verté a, .

Paklaida K = ..

Atskélimas: vi

Paklaida K =

FN\DEMESIO!

Siame vadove nurodytos bendrosios vibracijos ir triuk§mo emisijos vertés nustatytos pagal standartinius bandymo metodus pagal EN 62841,
todel gali biti taikomos lyginant vieng jrankj su kitu. Gali bati naudojama preliminariam poveikio jvertinimui.

Nurodytos bendrosios vnbracuos ir triukSmo emisijos vertes atltlnka jrankio taikyma. Jei 1rank|s naudolamas kitokiais tikslais, kartu su kitokiais

93,7 dB (A)
101,7 dB (A)

metu.

Apskaigiuojant bendrosios vibracijos ir triukSmo emisijos vertes reikety atsizvelgti j laikotarpj, kai prietaisas yra iSjungtas arba jjungtas, bet
nera naudojamas. Tai gali Zymiai sumazinti poveikio lygj viso darbo metu.

Tam, kad naudotojas bty apsaugotas nuo vibracijos ir (arba) triuk§mo poveikio, reikia nustatyti papildomus saugos reikalavimus, pavyzdziui:
tinkamai priziGréti prietaisa ir jo priedus, laikyti rankas Siltai, organizuoti darbo modelius.

PN WARNING Perskaitykite visus saugumo jspéjimus, KITI SAUGUMO IR DARBO NURODYMAI

instrukcijas, perziurékite iliustracijas ir specifikacijas, ) Naudokite asmenines apsaugos priemones. Visada mavékite
pateiktas kartu su Siuo jrankiu. Jei nepaisysite visy toliau pateikty apsaugines pirstines. Asmeniniy apsaugos priemoni, pavyzdzii,
instrukeijy, gali trenkti elektros smugjs, kilti gaisras irfarba galite nuo dulkiy apsaugangios kaukés, neslidZios avalynés, apsauginio
sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus asmenis. . almo ar klausos organy apsaugos priemoneés, naudojimas
ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir sumazina suzalojimy rizika.

ateityje galétuméte jais pasinaudoti. Darbo metu susidarancios dulkés yra daznai kenksmingos sveikatai

SAUGOS INSTRUKCIJOS PERFORATORIAI ir todél turéty nepatekti j organizma. Dévéti tinkama apsauging
|~ - - - - - - - kauke nuo dulkiy.

Bendrosios visy darby saugos instrukcijos Negalima apdirbti medziagy, dél kuriy galimi sveikatos pazeidimai

Nesiokite klausos apsaugos priemones. Triuk$mo poveikyje (pvz., asbesto).

galima netekti klausos. Blokuojant jstatomajj jrankj bltina isjungti prietaisa! Nejjunkite

Naudokite j prietaiso komplektacija jeinanéias papildomas prietaiso, kol jstatomasis jrankis yra uzblokuotas; galimas

rankenas. Nesuvaldzius prietaiso galima susizeisti. griztamasis smagis su dideliu sukimo momentu. Atsizvelgdami

Dirbdami laikykite prietaisa uZ izoliuoty viety, kuriose pjovimo saugumo nurodymus, nustatykite ir pasalinkite jstatomojo jrankio

irenginys pats galéty liesti pasléptus laidus. blokaV|mo pr[ezastl:

Pjovimo jrenginio kontaktas su jtampos laidais gali jelektrinti Galimos priezastys: L

metalines prietaiso dalis, o tai gali sukelti elektros iskrova. * Susidariusios apdirbamo ruosinio briaunos

Plaktukiniy greztuvy naudojimo su ilgais graztais saugos * Apdirbamos medziagos pratrikimas

nurodymai + Elektros jrankio perkrova

Nedidelj skiy skaiciy nustatykite pradzioje ir tuomet, kai Nekiskite rankuy j veikiancia masina.

jstatomasis graztas lieciasi prie ruosinio. Didesniu sukiy Darbinis jrankis yra astriabriaunis ir naudojimo metu gali jkaisti.
skai¢iumi veikiantis jstatomasis graztas gali sulinkti, kai sukdamasis ISPEJIMAS! Pavojus jsipjauti ir nudegti:

neliecia ruosinio, todél kyla pavojus susizaloti. Zdirbant su darbiniu jrankiu,

Visada spauskite ik tiesiogiai jstatomojo grazto kryptimiir - padedant prietaisa.

niekada nespauskite per stipriai. |statomieji graztai gali sulinkti ir Dirbdami su darbiniu jrankiu, mavékite apsaugines pirstines.

nuluzti arba galite nesuvaldyti prietaiso ir taip pat susizalofi. Draudziama iSiminéti drozles ar nuopjovas, jrenginiui veikiant.

LIETUVISKAI 78
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Dirbdami sienoje, lubose arba grindyse, atkreipkite démes;j j
elektros laidus, dujy ir vandens vamzdzius.

Ruosinj uzfiksuokite jtempimo jrenginiu. NeuZfiksuoti ruosiniai gali
sunkiai suzaloti ir bati pazeidimy priezastimi.

Prie§ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite kei¢iama
akumuliatoriy.

Panaudoty elementy nedeginkite, nemeskite j Siuksliy konteinerj, o
grazinkite pardaveéjui - jis pasirtpins aplinkai nekenksmingu
panaudoty elementy sunaikinimu.

Kei¢iamy akumuliatoriy nelaikykite kartu su metaliniais daiktais
(trumpojo jungimo pavojus).

LBerner" sistemy jkraunamus akumuliatorius jkrauti galima tik
,Berner" jkrovimo prietaisais. Nejkraukite kity sistemy
akumuliatoriy.

Kei¢iamy akumuliatoriy ir jkrovikliy nelaikykite atvirai. Laikykite tik
sausoje vietoje. Saugokite nuo drégmes.

Ekstremaliy apkrovy arba ekstremalios temperatiros poveikyje i§
kei¢iamy akumuliatoriy gali iStekéti akumuliatoriaus skystis.
ISsitepus akumuliatoriaus skys€iu, tuoj pat nuplaukite vandeniu su
muilu. Patekus j akis, tuoj pat ne trumpiau kaip 10 minuciy gausiai
skalaukite vandeniu ir tuoj pat kreipkités j gydytoja.

Surinkimo vietose galite graZinti tik iSkrautus li¢io jony rinkinius.
Siekiant iSvengti trumpo jungimo, izoliuokite polius.

| ikrovikliy keiGiamiems akumuliatoriams jstatymui skirtg
vamzdj turi nepatekti jokios metalinés dalys (trumpojo
jungimo pavojus).

Ispéjimas! Siekdami iSvengti trumpojo jungimo sukeliama gaisro
pavojaus, suzalojimy arba produkto pazeidimy, nekiskite jrankio,
kei¢iamo akumuliatoriaus arba jkroviklio j skyscius ir pasirupinkite,
kad j prietaisus arba akumuliatorius nepatekty jokiy skys¢iy.
Korozijg sukeliantys arba laidis skysgiai, pvz., slrus vanduo, tam
tikri chemikalai ir balikliai arba produktai, kuriy sudétyje yra balikliy,
gali sukelti trumpajj jungima.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT

Akumuliatorinj smiginj greztuva galima universaliai naudoti
smiginiam grezimui uolienoje ir grezimui medienoje, metale ir
plastike nepriklausomai nuo elektros tinklo.

S| prietaisa leidziama naudoti tik pagal nurodyta paskirtj.

LIEKAMOJI RIZIKA

Net ir tinkamai naudojant jrenginj nejmanoma apsisaugoti nuo visy
liekamujy riziky. Naudojant jrenginj gali kilti Sie pavojai, j kuriuos
naudotojui ypac svarbu atkreipti démesj:
« Vibracijos sukeliami suZalojimai.
Irenginj laikykite uz tam skirty rankeny ir apribokite darbo bei
ekspozicijos trukme.
« Dél triukSmo gali biti pazeista klausa.
Naudokite klausos organy apsaugos priemones ir apribokite
ekspozicijos trukme.
* NeSvarumy daleliy sukeliami akiy suzalojimai.
Visuomet bukite su apsauginiais akiniais, maveékite tvirtas ilgas
kelnes ir avékite tvirtus apsauginius batus.
« Nuodingy dulkiy jkvépimas.
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Kaip gamintojas atsakingai pareiSkiame, kad gaminys, aprasytas
skyriuje , Techniniai duomenys*, atitinka visus 2011/65/ES (RoHS),
2014/30/ES, 2006/42/EB direktyvas ir Siy darniujy norminiy
dokumenty taikomus reikalavimus:

EN 62841-1:2015+A11:2022

ENIEC 62841-2-6:2020+A11:2020

ENIEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

ENIEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23 ‘
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ppa. Jirgen Blatzheim
Director Legal & Compliance

q

Authorized to compile the technical file
Berner Omnichannel Trading Holding SE
Berner Strae 6

D-74653 Kiinzelsau

AKUMULIATORIAI

ligesnij laikg nenaudotus kei¢iamus akumuliatorius prie$ naudojima
ikraukite.

Aukstesné nei 50°C temperatlra mazina kei¢iamy akumuliatoriy
galia. Venkite ilgesnio saulés ar Silumos Saltiniy poveikio.

|kroviklio ir keiGiamo akumuliatoriaus jungiamieji kontaktai visada
turi bati Svarus.

Siekiant uztikrinti kuo ilgesnj baterijos tarnavimo laika, reikéty ja po
atlikto jkrovimo iSkart iimti i$ jkroviklio.

Baterijg laikant ilgiau nei 30 dienu, bitina atkreipti démesj j Sias
nuorodas: baterija laikyti sausoje aplinkoje, esant apie 27 °C
temperaturai. Baterijos jkrovimo lygis turi blti nuo 30% iki 50%.
Baterija pakartotinai turi biti jkraunama kas 6 ménesius.

LICIO JONY AKUMULIATORIU PERVEZIMAS

Li¢io jony akumuliatoriams taikomos jstatyminés nuostatos dél

pavojingy kroviniy pervezimy.

Siuos akumuliatorius pervezti bitina laikantis vietiniy, nacionaliniy ir

tarptautiniy direktyvy ir nuostaty.

+ Naudotojai Siuos akumuliatorius gali naudoti savo transporte be
jokiy kity salygu.

* Uz komercinj licio jony akumuliatoriy pervezima atsako ekspedicijos
imoné pagal nuostatas dél pavonngq kroviniy pervezimo.
PaS|ru05|m0 |ssmst| ir pervezimo darbus gah atllkt| t|k atitinkamai

Jan Christoffers
Senior Director International
Quality Management

Pervezant akumullatorlus bitina laikytis iy punkty:

« Siekiant iSvengti trumpujy jungimuy, jsitikinkite, kad kontaktai yra
apsaugoti ir izoliuoti.

« Atkreipkite démesj, kad akumuliatorius pakuotés viduje neslidinéty.

+ DraudZiama perveZti pazeistus arba tekanéius akumuliatorius.

Dél detalesniy nurodymy kreipkités j savo ekspedicijos jmone.

TECHNINIS APTARNAVIMAS

|renginio veédinimo angos visada turi bati Svarios.

Keiciant susidévéjusius anglinius Sepetélius, be Sepetéliy keitimo
aptarnavimo dirbtuvése reikéty atlikti techninj prietaiso
aptarnavima. Tai prailgina jrenginio tarnavimo laikg ir uztikrina
nuolating parengtj darbui.

Naudokite tik ,Berner* priedus ir ,Berner* atsargines dalis. Dalis,
kuriy keitimas neaprasytas, leidziama keisti tik ,Berner* klienty
aptarnavimo skyriams (zr. garantija/klienty aptarnawmo skyriy
adresus brosilroje).

Esant poreikiui, nurodZius masinos modelj ir $eSiazenklj numerij,
esantj ant specifikacijy lentelés, ,Berner" galite uzsakyti iSpléstinj
prietaiso brezinj.

LIETUVISKAI
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SIMBOLIAI

DEMESIO! |[SPEJIMAS! PAVOJUS!

Prie$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje,
iSimkite kei¢iama akumuliatoriy.

Prie$ pradédami dirbti su prietaisu, atidziai
perskaitykite jo naudojimo instrukcija.

QTP

Dirbdami su jrenginiu visada nesiokite apsauginius
akinius.

Lietojiet aizsardzibas cimdus!

Priedas - nejeina j tiekimo komplektacija,
rekomenduojamas papildymas i$ priedy
asortimento.

NeiSmeskite baterijy atlieku, elektros ir elektroninés
jirangos atlieky kaip nertasiuoty komunaliniy atlieky.
Baterijy ir elektros bei elektroninés jrangos atliekos
turi bati surenkamos atskirai.

15 jrangos turi biti pasalintos baterijy, akumuliatoriy
atliekos ir Sviesos Saltiniai.

Patarimy dél perdirbimo ir surinkimo vietos
kreipkités j vieting institucijg arba pardavéja.
Priklausomai nuo vietos teisés akty, mazmenininkai
gali blti jpareigoti nemokamai priimti atgal senas
baterijas, seng elektros ir elektronikos jranga.

Jisy indélis j pakartotinj baterijy ir elektros bei
elektroninés jrangos atlieky panaudojima ir
perdirbima padeda sumazinti zaliavy poreikj.
Akumuliatoriy, ypa¢ kuriy sudétyje yra licio, ir
elektros bei elektroninés jrangos atliekose yra
vertingy, perdirbamy medziagu, kurios gali
neigiamai paveikti aplinkg ir Zzmoniy sveikata, jei jos
nebus Salinamos aplinka tausojanciu budu.
15trinkite personalo duomenis i$ jrangos atlieky, jei
tokiy yra.

“ Sukiy skaicius tuscigja eiga
= Nuolatiné srove

c € Eurazijos atitikties zenklas

LIETUVISKAI
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GARANTIJA IR GARANTINIS APTARNAVIMAS

Prie§ i$siuntima i$ gamyklos, kiekvienas jrankis, atsarginé arba
sudedamoji dalis yra nuodugniai patikrinami. Jeigu, nezidrint j tai,
vis délto atsirasty kokiy nors defektu, atsiyskite daikta tiesiai j misy
klienty aptarnavimo centrg arba artimiausig Berner bendrovés
aptarnavimo remonto dirbtuve.

Garantijos laikas jrankiams yra 36 ménesiai, 0 elementams ir
ikrovikliams -12 ménesiy ir pradeda galioti nuo pirkimo dienos, kurio
data yra nurodyta originaliame pirkimo ¢ekyje. Garantinio
laikotarpio metu gamintojas garantuoja:

» nemokama galimy defekty pasalinima;

* nemokama visy sugadinty daliy pakeitima naujomis;

» nemokama profesionaly techninj aptarnavima.

18imtiniai atvejai yra tada, kai yra medziagy ir/arba gamybos
defekty. Defektams ir gedimams, atsiradusiems dél netinkamo
naudojimo arba per didelés jégos naudojimo, i garantija
netaikoma. Todél galima naudoti tik originalias papildomas dalis,
kurias Berner bendrove aiSkiai nurodo esant tinkamomis darbui su
Berner masinomis.

Artimiausios klienty aptarnavimo dirbtuvés adreso ieskokite
svetainéje www.berner.eu.

80
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TEHNILISED ANDMED JUHTMETA POORDVASAR  BACRHD BL SDS PLUS 18V
... BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
079

Puurimislabimad
Puuri g puidus..................

Kerg-kroonpuur tellistes ja silikaatkivides . ...65 mm
P&orlemiskiirus tiihijooksul..... ..1400 min?
Lookide arv koormusega......... 0-4900 min'!
Loogitugevus EPTA-Procedure 05/2009 kohaselt . 25J

Kinnituskaela g ..... .43mm

Aku tudp ... .Li-lon
Vahetatava a pinge . .18 V=
Kaal vastavalt EPTA- protse uurile (1, ) .. .3,2kg
Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2014 (3 0/4 0/5,0 Ah) 3,5kg

Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2014 (8,0/9,0 Ah) ..... 3,9kg
Soovituslik imbritsev temperatuur tédtamise ajal ..
Soovituslikud akutilibid ..
Soovituslik laadija

Miira/vibratsiooni andmed
Modtevaartused on kindlaks tehtud vastavalt normile EN 62841.
Seadme tiitipiline hinnanguline (A) miratase:
Helirdhutase (K =3dB(A)) .........
Helivéimsuse tase (K = 3 dB(A))
Kandke kaitseks korvaklappe!

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna vektorsumma) mdddetud EN
62841 jargi.
Puurimine betoonis: vibratsiooni emissiooni vaartus a

93,7dB (A)

FNTAHELEPANU!

Sellel teabelehel toodud vibratsiooni- ja miiraemissioon on mdddetud standardis EN 62841 kirjeldatud standarditud testiga ning seda voib
kasutad tédriistade omavaheliseks vordlemiseks. Testi vaib kasutada kokkupuute esialgseks hindamiseks.

Deklareeritud vibratsiooni- ja miratase puudutab tdriista pohikasutust. Kui todriista kasutatakse muuks otstarbeks, teistsuguste tarvikutega
voi todriista hooldatakse halvasti, véivad vibratsioon ja miiraemissioon erineda. See voib kokkupuutetaset kogu tddajal oluliselt suurendada.
Vibratsiooni ja miiraga kokkupuute hinnangulise taseme juures tuleb arvesse votta ka aega, kui todriist on valja lilitatud voi tédétab, kuid
sellega ei tehta todd. See voib kokkupuutetaset kogu tédaja kohta oluliselt vahendada.

Tehke kindlaks taiendavad ohutusmeetmed operaatori kaitsmiseks vibratsiooni ja/vdi miira eest, néiteks: hooldage tddriista ja tarvikuid,
hoidke kded soojas, vaadake Ule téokorraldus.

ﬂ TAHELEPANU! Koik selle elektrilise tooriistaga EDASISED OHUTUS- JA TOOJUHISED
kaasasolevad ohutusnduded, juhised, joonised ja ) Kandke isiklikku kaitsevarustust. Kandke alati kaitseprille. Sobiva
spetsifikatsioonid tuleb Iabi Iugedgu Koigi allpool loetletud juhiste kaitsevarustuse, nt tolmumaskide, libisemisvastaste jalatsite,
eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/vi rasked Kaitsekiivri véi kuulmekaitsme kandmisel vaheneb vigastusoht.
wggstuseg i & PR : ; T60 ajal tekkiv tolm on sageli tervistkahjustav ning ei tohiks sattuda
Hoidke koik ohutusnduded ja juhised edasiseks kasutamiseks jal te ' sagell \nj g
hoolikalt alles. organismi. Kanda sobivat kaitsemaski.
Toddelda ei tohi materjale, millest lahtub oht tervisele (nt asbest).

Palun liilitage seade rakendustéériista blokeerumise korral kohe

. e valja! Arge lilitage seadet sisse tagasi, kuni rakendustdoriist on
Ohutusjuhised kdigile td6dele blokeeritud; seejuures véib kdrge reaktsioonimomendiga tagasilock
Kandke kaitseks korvaklappe. Mira méju voib kutsuda esile tekkida. Tehke ohutusjuhiseid arvesse vottes kindlaks ja kdrvaldage
kuulmise kaotuse. rakendustddriista blokeerumise pdhjus.
Kasutage seadmega koos tarnitud lisakaepidemeid. Kontrolli Selle vdimalikeks pdhjusteks voivad olla:
kaotamine voib pdhjustada vigastusi. « viltu asetumine toddeldavas toorikus
To6de puhul, kus Idikeseade voib minna vastu peidetud + t6Gdeldava materjali labimurdumine
elektrijuhtmeid, hoidke kinni seadme isoleeritud « elektritddriista tlekoormamine
kéepidemetest. Arge sisestage jasemeid tootavasse masinasse.

Kokkupuude pingestatud juhtmega voib pingestada ka Iikeseadme
metallist osad ning pohjustada elektriloogi.

Ohutusjuhised pikkade puuridega puurvasarate kasutamise
ohta

Kasutatav tddriist on teravate servadega ja voib kasutamise ajal
muutuda kuumaks.
HOIATUS! Loike- ja pdletusoht

. L " I . - kasutatavate tooriistade kasitsemisel
Alustage alati madalamal péordekiirusel ja nii, et puuri ots — seadme kaest dra panemisel.

puutub toorikuga kokku. Lubatust suuremal kiirusel péoreldes

vGib puuri ots painduda, kui see poorleb toorikuga kokku Kandke kasutatavate tddriistade kasitsemise ajal kaitsekindaid.

puutumata, mis omakorda véib péhjustada vigastusi. Puru ega pilpaid ei tohi eemaldada masina tootamise ajal.
Alati vajutage puuri otsale peale otse ja drge suruge liiga Seina, lae voi poranda to6de puhul pidage silmas elektrijuhtmeid,
tugevasti. Puuri otsad véivad painduda ja murduda voi kaob gaasi- ja veetorusid.

kontroll seadme tile, mis omakorda voib pohjustada vigastusi.

81 EESTI
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Kinnitage toorik kinnipingutusseadisega. Kinnitamata toorikud
voivad raskeid vigastusi ja kahjustusi pohjustada.

Enne koiki tdid masina kallal votke vahetatav aku vélja.

Kasutatud patareisid mitte visata tulle vdi olmeprigi hulka. Teie
jaemiitija pakub véimalust kasutatud akude keskkonnsodbralikuks
kaibelt kdrvaldamiseks.

Arge siilitage vahetatavaid akusid koos metallesemetega
(luhiseoht).

Laadige Berner vahetusakusid ainult Berner laadijatega. Arge
laadige teisest siisteemidest parit akusid.

Arge avage vahetatavaid akusid ega laadijaid ning ladustage neid
ainult kuivades ruumides. Kaitske niiskuse eest.

Aarmuslikul koormusel vdi armuslikul temperatuuril véib
kahjustatud vahetatavast akust akuvedelik valja voolata.
Akuvedelikuga kokkupuutumise korral peske kohe vee ja seebiga.
Silma sattumise korral loputage kiiresti pohjalikult vahemalt 10
minutit ning poérduge viivitamatult arsti poole.

Andke tagastuspunktidesse ainult tiihjas seisundis liitiumioon-
akupakke. Isoleerige luhiste valtimiseks poolused.

Laadijal olevasse vahetatava aku lhenduskambrisse ei tohi
sattuda metallosi (lihiseoht).

Hoiatus! Liihisest pohjustatud tuleohu, vigastuste voi toote
kahjustuste valtimiseks &rge kastke tooriista, vahetusakut ega
laadimisseadet vedelikku ning jalgige, et vedelikke ei tungiks
seadmetesse ega akusse. Korrodeeruvad voi elektrit juhtivad
vedelikud, nagu soolvesi, teatud kemikaalid ja pleegitusained voi
pleegitusaineid sisaldavad tooted, voivad pohjustada liihist.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Akupuurvasarat saab séltumata vorgulihendusest universaalselt
rakendada kivimite puurvasaraga to6tlemiseks ning puidu, metalli ja
plasti puurimiseks.

Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt drandidatud
otstarbele.

JAAKOHT

Jadkohud ei ole vélistatud ka otstarbekohase kasutamise korral.
Kasutamisel voivad tekkida jargmised ohud, millele kasutaja peab
erilist tahelepanu péérama:

Vibratsioonist pohjustatud vigastused.

Hoidke seadet selleks ette nahtud kdepidemetest ja piirake t66-
ning toimeaega.

Mirasaaste voib pohjustada kuulmekahjustusi.

Kandke kuulmekaitset ja piirake toimeaega.
Mustuseosakestest pohjustatud silmavigastused.

Kandke alati kaitseprille, vastupidavaid pikki pikse ja tugevaid
jalatseid.

« Murgiste tolmude sissehingamine

.
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EU VASTAVUSDEKLARATSIOON

Kinnitame tootjana ainuisikuliselt vastutades, et jaotises , Tehnilised
andmed* kirjeldatud toode on kooskélas ELi direktiivide 2011/65/
EU (RohS), 2014/30/EL, 2006/42/EG koikide asjaomaste
eeskirjade ja allpool nimetatud normdokumentidega:

EN 62841-1:2015+A11:2022

ENIEC 62841-2-6:2020+A11:2020

ENIEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018
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Authorized to compile the technical file
Berner Omnichannel Trading Holding SE
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D-74653 Kiinzelsau

Jan Christoffers
Senior Director International
Quality Management

Pikemat aega mittekasutatud akusid laadige veel enne kasutamist.
Temperatuur Ule 50 °C vahendab vahetatava aku tédvoimet. Valtige
pikemat soojenemist paikese voi kiitteseadme mojul.

Hoidke laadija ja vahetatava aku Gihenduskontaktid puhtad.

Akud tuleks voimalikult pika kasutusea saavutamiseks parast
taislaadimist laadijast valja votta.

Aku ladustamisel (ile 30 paeva:

Ladustage akut kuivas kohas u 27°C juures.

Ladustage akut u 30-560% laetusseisundis.

Laadige aku iga 6 kuu tagant téis.

LIITIUMIOONAKUDE TRANSPORTIMINE

Liitiumioonakud on allutatud ohtlike ainete transportimisega
seonduvatele digusaktidele.

Nende akude transportimine peab toimuma kohalikest, siseriiklikest
jarahvusvahelistest eeskirjadest ning maarustest kinni pidades.

« Tarbijad tohivad neid akusid edasiste piiranguteta tanaval
transportida.

« Liitiumioonakude kommertstransport ekspedeerimisettevotete
kaudu on allutatud ohtlike ainete transportimisega seonduvatele
digusaktidele. Tarne-ettevalmistusi ja transporti tohivad teostada
eranditult vastavalt koolitatud isikud. Kogu protsessi tuleb
asjatundlikult jalgida.

Akude transportimisel tuleb jargida jargmisi punkte:

+ Tehke kindlaks, et kontaktid on Ilihiste valtimiseks kaitstud ja
isoleeritud.

+ Poorake tahelepanu sellele, et akupakk ei saaks pakendis
nihkuda.

+ Kahjustatud voi valja voolanud akusid ei tohi kasutada.

P&orduge edasiste juhiste saamiseks ekspedeerimisettevotte
poole.
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HOOLDUS

Hoidke masina 6hutuspilud alati puhtad.

Labikulunud susiharjade puhul tuleks klienditeenindustddkojas
lisaks slsiharjade vahetusele teha ka hooldus. See pikendab
masina eluiga ja tagab pideva kaitamisvalmiduse.

Kasutage ainult Berner tarvikuid ja Berner tagavaraosi. Detailid,
mille valjavahetamist pole kirjeldatud, laske valja vahetada Berner
klienditeeninduspunktis (vaadake broiitiri garantii /
klienditeeninduste aadressid).

Esant poreikiui, nurodzius masinos modelj ir SeSiaZzenklj numerij,
esantj ant specifikacijy lentelés, ,Berner" galite uzsakyti iSpléstinj
prietaiso brézinj.

SUMBOLID

ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

Enne koiki t6id masina kallal votke vahetatav aku
vélja.

Palun lugege enne kaikulaskmist kasutamisjuhend
hoolikalt 1&bi.

Masinaga tootades kandke alati kaitseprille.

Kanda kaitsekindaid!

Tarvikud - ei kuulu tarne komplekti, soovitatav
taiendus on saadaval tarvikute programmis.

HEE -

Arge korvaldage patareide, elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmeid sorteerimata
olmejaatmetena. Akude, elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmed tuleb koguda eraldi.
Akude, akumulaatorite ja valgusallikate jgatmed
tuleb seadmetest eemaldada.

Kusige oma kohalikust omavalitsusest voi
jaemuujalt nduandeid ringlussevotu ja
kogumispunkti kohta.

Olenevalt kohalikest maarustest voib jaemiitjal
lasuda kohustus votta akude, elektri- ja
elektroonikaseadmeid vastu tasuta.

Teie panus akude, elektri- ja elektroonikaseadmete
jadtmete korduskasutusse ja ringlussevottu aitab
vahendada ndudlust toorainete jarele.

Akud, eriti litiumakud ning elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmed, sisaldavad
vaartuslikke taaskasutatavaid materjale, mis voivad
kahjustada keskkonda ja inimeste tervist, kui neid ei
korvaldata keskkonnasobralikul viisil.

Kustutage korvaldatavatest seadmetest isiklikud
andmed, kui neid seal on.

Pdorete arv tihikaigul

o]

Alalisvool

Euraasia vastavusmark
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GARANTII JAHOOLDUS

Iga elektritdoriist, varuosa voi tarvikudetail kontrollitakse enne
vabrikust lahkumist hoolikalt tile. Kui todriistal peaks sellest
hoolimata mingeid defekte tekkima, siis saatke see palun Berner
Klienditeeninduskeskus.

36 kuu pikkune garantiiaeg tooriistadele voi 12 kuu pikkune
patareidele ja laadijatele algab ostukuupaevast, mida tuleb
tdendada originaalostut$ekiga.

+ /6imalike rikete tasuta korvaldamine

« Kdigi kahjustatud osade tasuta asendamine

* Tasuta ja professionaalne parandusteenus

Eelduseks on, et tegemist on materjali- ja/vdi tootmisvigadega.
Defektid voi torked, mis on pdhjustatud asjatundmatust
kasutamisest voi Ulekoormusest, ei kuulu selle garantii alla. Lisaks
voib kasutada vaid originaalvaruosi, mida Berner on selgesonaliselt
lubanud kasutada koos Berneri masinatega.

Oma klienditeeninduse todkoja asukoha kohta saate teavet www.
berner.eu.

EESTI
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|-|p0VI3BO,D,VITEJ'IbHOCTb CBEpNEHNsi B BETOH ..
MPOV3BOANTENBHOCTb CBEPIEHIS B CTANM ..
Mpon3BOANTENBHOCTb CBEP/EHIS B AEPEBE....
Jlerkoe CBepreHne npu NOMOLLM KOPOHKM B KMPMMYE 11 3BECTHSIKE .
Yicno 060poToB 63 HArPY3KM (06/MUH)......cevveercerieiieieies
KonunyecTso ynapoB npu Harpy3ke (Makc. )
Cwna oanHouHoro yaapa B cootetctsum ¢ EPTAProcedure 05/2009 ..
[luameTp ropsioBrHbI NATPOH
Mogens ...

BonbTax akkymynstopa
Bec cornacto npoueaype EPTA 01/2014 (1,5/2,0 Ah)....
Bec cornacto npoueaype EPTA 01/2014 (3,0/4,0/5,0 Ah
Bec cornacto npoueaype EPTA 01/2014 (8,0/9,0 Ah)....
PekoMeHoBaHHas TemMnepaTypa okpyxatoLLeil cpeabl BO BpeM;l paboThI.
PexoMeHR0BaHHbIE TUMbI akkyMYNIATOPHbIX GTIOKOB

PexomeHzoBaHHble 3apsifHble YCTpoiicTBa

WHdopmaums no wymam/Bubpaumm

3HayeHus 3aMepsnNCh B COOTBETCTBIN CO cTaHaapToMm EN 62841.

YpoBeHb Luyma npubopa, onpepaenexHbii no nokasatento A, 06bI4HO COCTABNAET:
YpoBeHb 3BYKOBOro aasnexus (K=3dB(A))
YpoBeHb 3BykoBOW MowHocTH (K=3dB(A)).

Monb3yiiTecb NpUCNOCOGNEHUSIMN ANS 3aLLWUTbI CAyXa.

O6wme 3HaueHst BUBpaLum (BEKTOpHas CyMma Tpex HanpaBneHmi)
onpenenexbl B cooTBeTcTBUN ¢ EN 62841,

CsepneHue beToH: 3HaueHue BUBpaLMOHHOA aMUCCHM @,
HebesonacHocTs K =
Bbipy6Kka: 3HaueH e BUBPaLMOHHOI ammceumn a
HebesonacHocTs K = .

FN BHUMAHME!

-BBP18V- -X; BBPP 18V-X

BBC 14,4-18V; BBC-2 14,4-18V; BBCF 14,4V-18V

93,7 dB (A)
..101,7 dB (A)

3asBreHHble 3HaYeHUs BUGpaLm 1 LLIYMOBOTO M3Ny4eHWs, ykasaHHbIe B HAaCTOSLLEM NH(POPMALIMOHHOM NUCTe, Bblnin M3MepeHb! COrnacHo
CTaHOapTU3MPOBaHHOMY MeToAy UcnbiTaHus cornacHo EN 62841 1 moryT ncnonb3oBaTbCst ANsi CPABHEHUS OAHOTO MHCTPYMEHTa C ApYriMm.
OHM MOTYT NPUMEHSTLCS AMNSt NPeABapUTENbHOI OLEHKW BO3AENCTBUS HA OPraH13M Yeroseka.

YkasaHHble 3Ha4eHUst BUOpaLum 1 LLYMOBOTO U3Ny4YeHNs eCTBUTENbHbI AN OCHOBHbIX 0bnacTeil NpUMeHeHns HcTpymeHTa. OpHako
€CNN NHCTPYMEHT MCMOoNb3yeTcs B ApYrux 06nacTsx NPUMEHeHUs Unu ¢ ApyruMI NPUHAANEXHOCTAMI IMBO NPOXOAUT HeHaanexallee
obcnyxuBaHue, 3Ha4eHUs BUGpaLMM 1 LLIYMOBOTO U3MTy4EHWUst MOTYT OTNINYATLCS. ITO MOXKET CyLLECTBEHHO YBENMNYNTL YPOBEHD
BO3/1E/CTBIS Ha OPraHW3M Ha NPOTsHKEeHWUM obLLero neproaa paboTbi.

IMpy oLieHKe YPOBHS BO3AEHCTBUS BUGPaLM 1 LLIYMOBOTO M3ITyYeHst Ha OpraHW3M Takxke HeoBXOAMMO yuuTbIBaTb NEPUOABI, KOrAa
VHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, UK KOrfia OH paboTaeT, Ho pakTUYeCcKn He UCMOoNb3yeTcs NS BbINOMHEeHUs paboTbl. ATO MOXET CyLECTBEHHO
COKPaTUTb YPOBEHb BO3AENCTBIA Ha OpraH3M Ha NpoTshkeHum obLuero nepuoaa paboTbl.

OnpepnennTe AONONHUTENbHBIE MEpPbI AMNS 3aLKUTLI OnepaTopa OT BO3AeicTBus BUGpaLmm n/unu Wwyma, Takue kak obcnyxusanmne
MHCTPYMEHTa 1 ero NpUHaAnexXHOCTeN, CoXpaHeHue pyK B Tenne, opraHuaaums rpacukos paboTsl.

YkazaHus no TexHuke 6e30NacHOCTM NPU UCMONL30BaHUK
nepdopartopa ¢ ANMHHLIM Gypom

Bceraa HaumnHaliTe paboTy Ha HU3KOI CKOPOCTM M Koraa
CBepIio KOHTaKTUpyeT ¢ obpabaTbiBaeMbIM nsaenuem. Ha
6onee BbICOKMX CKOPOCTAX CBEPO MOXET M30THYTLCA, ecnm byaet
BpaLlaTbcs 6e3 koHTaKTa ¢ obpabaTbiBaeMbiM U3enuem, 4to
MOXET NPUBECTM K TPaBMe.

Bcerna okasblBaiiTe AaBneHne UCKOUMTENbHO BAOMb OCK CBEpra
11 He jaBu1Te CIIULLKOM CuibHO. CBepna MoryT uarnbatses u
TIOMaTbCA UMW NPUBOANTL K NOTEPE KOHTPOMS Haf YCTPOCTBOM,
4TO B CBOIO OYepeb TaKKe MOXET NMPUBECTM K TPaBME.

OONONHUTENBHBIE YKA3AHUA NO BE30NACHOCTU U
PABOTE

Monb3oBatbecs cpeacTBaMy 3awwuTbl. PaboTatb ¢ MHCTPYMEHTOM
BCeraa B 3alUMTHbIX 04Kkax. PekomenayeTcs cneuoaexaa:
nbine3aluTHas Macka, 3alnUTHbIe NMepyaTku, NpoYHas v
Heckorb3siLas obyBb, kacka 1 HayLIHUKN.

[Mbinb, Bo3HMKaloLwas npu paboTe AaHHBIM UHCTPYMEHTOM, MOXET
HaHeCTV Bpeq 300poBbIo. He criefyeT AonyckaTb €€ nonagaxus B
opraHu3mM. HageBaiTe npoTUBONbLINEBOW pecnupaTop.
Banpeluaetcs obpabaTbiBaTte MaTepuarnbl, KOTOpble MOryT HAHECTU
Bpez 340poBbio (Hanp., achecr).

Mpu 6rok1poBaHNUK UCNONb3YEMOro MHCTPYMEHTa HEMEANEHHO
BbIKIoYNTb Npubop! He Bkntovaiite npnbop 4o Tex nop, noka
CrONb3yeMblil UHCTPYMEHT 3abnoK1POBaH, B MPOTUBHOM Cryyae
MOXET BO3HWKHYTb OTAa4a C BbICOKMM PEAKTUBHBIM MOMEHTOM.

84

ﬂ BHUMAHUE! 03Hakomutbes co Bcemu
NpeaynpPeXAeHNAMU OTHOCUTENLHO 6e30MacHoro
MCMONB30BaHNS, UHCTPYKUNAMM, MIIMIOCTPaTUBHBIM
MaTepuarnom i TEXHUYECKUMU XapaKTepUCTUKaMK,
NOCTaBNAEMBIMU C 3TUM 3NEKTPONHCTPYMEHTOM.
HecobriofieHne BCeX HIKECTIHOLLIMX MHCTPYKLMI MOXET
MPUBECTY K NOPAXEHMIO AMEKTPUUECKUM TOKOM, NoXapy w/unm
THKENbIM TPABMaM.

CoXpaHsiiTe 3T MHCTPYKLUMM U yKa3aHUs Ana Gyayliero
MCMONL30BaHMA.

YKA3AHWA NO BE3ONACHOCTU AN1A NEP®OPATOPA

WHcTpyKuusa no 6e3onacHomn akcnnyartauum Ans Bcex BUAOB
onepauun

WUcnonb3yiTte HaywHuku! BosgeiicTBue Lwyma MOXET NPUBECTH K
notepe cryxa.

WUcnonbayiiTe BcnoMoratenbHble PyKOATKU, NOCTaBnsieMble
BMeCTe C UHCTPYMeHTOM. [oTepsi KOHTPONSI MOXET CTaTb
MPUYMHOI TPABMbI.

Ecnu Bbl BbinonHsieTe paboTbl, NP1 KOTOPbIX PeXyLLUiA
VNHCTPYMEHT MOXET 3aLenmnTb CKPbITYIO AIeKTPONPOBOAKY
kabenb, UHCTPYMEHT crneayeT AepXaTb 3a cneLuanbHO
npeAHa3HayeHHble ANSA 3TOro U30NMUpoBaHHbIe NOBEPXHOCTH.
KOHTaKT pexyLLero UHCTPYMEHTa C TOKOBEZYLLMM NPOBOAOM
MOXET CTaBWTb MOA HANPsKEHWe MeTanmnyeckue Yactu npubopa,
a TaKKe NPUBOAMUTL K yAapy SNEeKTPUYECKNM TOKOM.

PYCCKUH
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Onpepgenute 1 ycTpaHUTe NpUYMHY BNOKUPOBaHNS MCMONb3yeMOoro
VHCTPYMEHTa C y4ETOM yKa3aHuii no 6e3onacHocTy.

Bo3MOXHbIMM NpUYMHAMU MOTYT BbITb:

* Mepekoc 3aroToBky, noanexatyei obpabotke

* paspylueHWe MaTepuana, noanexatiero obpabotke

* neperpyska aNeKTPONHCTPYMeHTa

He npukacatbes k paboTaroLLemy CTaHKy.

BcraBHomn WHCTPYMEHT UMEET OCTPbIE Kpaa U MOXET HarpeBaTbCA
BO BpeMA NPUMEHEHUA.

NPEAYNPEXAEHWE! OnacHocTb NOPe3oB 1 0XO0roB

- Npy 0BpaLLeHnm C BCTaBHLIMI UHCTPYMEHTaMW

- PY ONyCKaHUN UHCTPYMEHTA.

IMpu paboTe Co BCTABHbIMU MHCTPYMEHTaMU HaeBaiTe 3alinUTHbIE
nepyaTku.

He ybupaitte onunkiu n 06rmoMKk1 Npu BKIIOYEHHOM UHCTPYMEHTE.
lMpu paboTe B cTeHax, NOTomNKax Unu Nosy crieauTe 3a Tem, Y4Tobbl
HE NOBPEAUTb 3NeKTpUYeckue kabenu unn BoAoONPOBOAHbIE
TpyOb.

3acuKeypyiiTe Bally 3aroTOBKY C MOMOLLbHO 3aKUMHOTO
npucnocobnexusi. HeaadukcMpoBaHHbIe 3aroToBKU MOryT
NPUBECTM K TSHXKENbIM TPaBMaM W MOBPEXAEHNAM.

BbIHLTE akKyMynsITOp M3 MaLLWHbI Nepes NPOBEAEHUEM C HEl
KaKux-nmbo MaHunynsumin.

Mcnonb3oBaHHble CMEHHbIE akkyMynsiTopbl He 6pocaTb B OroHb
unu B 6bITOBOI Mycop. Balu cneuuranuanpoBaHHbIil npoaasel
npeanaraeT akonornyecku 6e3onacHyo yTunmsaumio
0TpaboTaHHbIX akKyMynsiTOpOB.

He xpaHuTe akkymynsiTopsl BMECTE C METAIMYECKMUI
npegMeTaMu Bo U3bexaHne KopoTKOro 3amblkaHus.

CMeHHble akkyMynsiTopbl cUCTeMbl Berner 3apsixatb Tonbko ¢
NOMOLLbIO 3apsiAHbIX YCTPOCTB cucTembl Berner. He 3apsixatb
aKKyMYNSITOpb APYTMX CUCTEM.

Hwnkorzna He BCKpbIBaiTe akKyMyasTOpbl U 3apsigHble
YCTPOMCTBA U XPaHUTE KX TONbKO B CYXMX MOMELLEHUSIX.
Cnepute 4T06bl OHW BCEraa Gbin CyXUMU.

AkkamynsTopHas baTapes MOXeT ObITb NOBpeXAeHa 1 AaTb Te4Yb
nog BO3AECTBUEM Ype3MepPHbIX TEMMNEPAaTyp UK NOBbILLIEHHON
Harpysku. B criyyae koHTaKTa ¢ akkyMynsiTOpHOiA KUCIIOTOM
HeMeZaJIeHHO NPOMOiTe MECTO KOHTaKTa MblfioM 1 Bogon. B
Cryyae nonaaaHns KUCNoTbl B rasa NpoMbIBaiiTe rnasa B TeHeHUn
10 MUHYT 1 HemeaneHHo o6paTUTECh 3a MEAULINHCKO MOMOLLbHO.
JIUTNeBO-MOHHbBIE akKyMynsiTOPbI CAaBaTb B NYHKTbI NpUema
BTOPUYHOTO CbIPbsi TOMBKO B Pa3pPsiKeHHOM COCTOSIHUM.
3auzonuposarthb norioca Bo M3GexaHne KOPoTKOro 3aMblKaHus.

He ponyckaeTtcs nonaaaHus kakux-nmbo MeTanamyeckmx
NpeAMETOB B aKKyMyNSTOPHbIN OTCEK 3apsAHOro YCTPOMCTBa BO
n3bexaHne KopoTKOro 3aMblkaHus.

MNpeaynpexaexue! [Ins npegoTBpaLleHns onacHoCTW Noxapa B
pesyrnbTaTe KOPOTKOrO 3aMblkaHWsi, TPAaBM W MOBPEXAEHUS!
U3MENns He OnycKaTe MHCTPYMEHT, CMEHHbI akKyMynsaTop Unm
3apsiAHOe YCTPOMCTBO B XMAKOCTW U HE AonyckanTe nonaaaHns
XKUOKOCTEN BHYTPb YCTPOIICTB UMW akKyMynsTOpoB. KOppo3noHHble
1 NPOBOASILLME XMAKOCTH, Takue Kak ConeHblin pacTeop,
onpefeneHHble XMMUKaTbl, oTGenuBatoLLve CpeacTsa Unum
cofepxaluye Ux NPoAYKTbl, MOryT MPUBECTU K KOPOTKOMY
3aMblKaHMIO.

AkkymynsTopHas nepdopaTop MOXeT 1CNOoNb30BaTLCS ANs
YLLApHOro CBEPMIEHNS U NPOCTOro CBEPNEHUs B iepeBe,
MeTasnne 1 nnacTuke.

He nonb3yinTech AaHHLIM UHCTPYMEHTOM CMOCOGOM, OTAIUYHBIM
OT YKa3aHHOro 415 HOPMAbHOTO MPUMEHEHNS.

OCTATOYHbIV PUCK

Laxe npu Hagnexatiem Ucnonb3oBaHnn HeNb3s UCKIMKYNTL BCE
0CTaTo4Hble PUCKN. |-|pI/I MCNONb30BaHUN MOTYT BO3HUKHYTb Takue
0OMacHOCTK, Ha KOTOPbIE NONb3oBaTENb AOMKEH 06paTMTb ocoboe
BHUMaHWe:

+ TpaBMmbl BCrieacTeue BuGpamu.

[epxute NpubBop 3a NPeayCcMOTPEHHbIE AMS 3TOMO PYKOSTKU U
orpaHuynBariTe Bpems paboTsl 1 SKCMO3ULMM.

« LLymoBoe BO3AENCTBIE MOXET NPUBECTU K MOBPEXAEHWIO CnyXa.
HocuTe 3alwmTHbIe HayLLIHWKW 1 OrpaHuYnBanTe
NPOJOMKUTENBHOCTb 3KCMO3NLIMM.

+ TpaBMbl rna3, Bbl3BaHHbIE YacTULAMK 3arpsA3HEHWIA.

Bceraa HapeBaiiTe 3alLMTHbIE O4KW, MIOTHbIE ANMHHBIE GPIOKM 1
NpoYHy0 06YBb.
* BpabixaHue 940BUTON NbINK.

OEKNAPALIUA COOTBETCTBUA EC

IMop cobCTBEHHYO OTBETCTBEHHOCTb Mbl Kak MPOM3BOANTENb
3asBNIsSieM O TOM, YTO ONMCaHHOE B pa3fene « TexHuyeckue
XapaKTepuUCTUKM» n3fenne OTBe4aeT BCeM COOTBETCTBYIOLLMM
TpeboBaHusam anpekTus 2011/65/EC (anpekTviBa,
orpaHuumMBaioLLas cogepxxanue BpeaHbix Bewects), 2014/30/EC,
2006/42/EC v cnenyioLLyX rapMOHU3NPOBAHHBLIX HOPMATHBHBIX
[IOKyMEHTOB:

EN 62841-1:2015+A11:2022

EN IEC 62841-2-6:2020+A11:2020

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23
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AKKYMYNuTOP

Mepen vcnonb3oBaHNEM akKyMynsiTopa, KOTOPbIM He
noNb30BaNMCb HEKOTOPOE BPEMS], er0 HEOOXOAMMO 3apsaMT.
Temnepatypa cBbiwe 50°C cHuxaeT paboTocnocobHOCTL
aKKyMynisaTopoB. M3beraiite NnpofomXuTENbHOrO Harpesa unm
NPSIMOro COJIHEYHOTO CBETA (PUCK Neperpesa).

KOHTaKTbl 3apsiIHOrO YCTPOCTBA M aKKYMYNSITOPOB AOMKHbI
COAEPXaThCsa B UACTOTE.

[ns [OCTUKEHNS1 MaKCUMasbHO BO3MOXHOTO Cpoka Cryxbbl
aKKyMynsTopbl NOCNe 3apsiakv criedyeT BbIHUMATh U3 3apsifHOro
yCTpOMCTBa.

IMpu xpaHeHnn akkymynstopa 6onee 30 gHen:

XpaHuTe akkymynstop npu 27°C B Cyxom MecTe.

XpaHuTe akkymynstop ¢ 3apsiaom npumepHo 30% - 50%.
Kaxable 6 MecsiLieB akkyMynsiTop crieflyeT 3apsartb.

TPAHCMOPTUPOBKA JIMTUW-UMOHHBIX AKKYMYJIATOPOB

JIMTUI-MOHHBIE aKKyMynsiTOPbI B COOTBETCTBUM C NPEANUCaHNSIMM
3aKOHa TPaHCMOPTUPYIOTCS Kak ONacHbIe rpy3bl.
TpaHcrnopTypoBKa 3THUX akkyMyNSTOPOB AOMKHA OCYLLECTBNATLCS
¢ cobnofeHMeM MeCTHbIX, HaLWMOHAaMbHbIX 1 MEXAYHaPOAHbIX
npeanucaHnin U NONOXeHWNA.

3TN akKyMynsTopbl MOTYT NEPEBO3NTLCA MO ynnLe
notpebutenem 6e3 aanbHenwnx 06s3aTensCTB.

[Mpn KOMMEpPYECKON TPAHCMOPTUPOBKE NTUTUIR-NOHHBIX
aKKyMYmnSITOpPOB 3KCMNEAUTOPCKUMI KOMMAHUSIMU AENCTBYHOT
NOMOXEHNS], KacatoLLMecs TPAHCMOPTUPOBKM ONACHBIX rPY30B.
lMoproToBka Kk 0TNpaBKe W TPAHCMOPTMPOBKA [OMKHbI
NPOV3BOANTLCS UCKIHOUYUTENBHO CreLmarnbHO 06yYeHHbIMM
nuuamu. Becb npouecc foMKeH HaxoaUTbCS Nog KOHTPONeM
cneumanucra.

IMpy TpaHCMOPTUPOBKE akKyMynsTOPoB HeOBGX0AMMO cobntoaaTb

crenytoLme NyHKTbI:

* Y6eauTech, YTO KOHTaKTbI 3aLUMLLIEHBI U U30MMPOBAHBI BO
136€exaHNe KOPOTKOrO 3aMblKaHMS.

.
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+ Cnepure 3a TeM, 4To6bl aKKyMYNSATOPHbINA BrOK HE COCKONb3HYM
BHYTPM YNaKoBKU.

+ TpaHCnopTUPOBKa NOBPEXAEHHBIX UK MPOTEKALOLLUX
aKKyMyrsTopoB 3anpeLLeHa.

3a [I0NOMHNTENBHBIMK YKa3aHUsIMU 0BpaTUTECh K CBOEMY
aKcneauTopy.

OBCJ1Y)XMBAHUE

Bcerza AepxuTe oxnaxaaiolme 0TBEPCTUS YUCTHIMM.

OyeHb BaxHO! Mpu U3HOCE YroMbHBIX LETOK, B AONONHEHWE K
3aMeHe LLEeTOK UHCTPYMEHT CneflyeT NPOBEPUTL B CEPBVCHOM
LeHTpe. 310 06ecneynT AONrUin CPOK aKCnyaTaumm a Takke

NOCTOSIHHYIO FOTOBHOCTb MHCTPYMEHTA K paboTe.

Monb3yiiTech akceccyapamu U 3anacHbiM1 YacTsmu Berner. B
CIy4ae BO3HUKHOBEHWS HEOBXOAMMOCTH B 3aMeHe, KoTopasi He
6bina onucaxa, obpaluaiiTech B OANH U3 CEPBUCHBIX LIEHTPOB MO
06CyX1BaHIO SNEKTPOMHCTPYMEHTOB Berner (cM. cnincok
CepBUCHbIX OpraH13aLuii).

Mpu HeobxoaMmocTy y pupMbl Berner MoxHo 3anpocutb
COOPOYHBIN YEPTEXK YCTPOKCTBA, COOBLLMB €ro HaMMEHOBaHME,
yKa3aHHoe Ha (prpMeHHOI Tabnmyke.

He BbibpacbiBaiite oTpabortasLuve 6atapeu,
3NEKTPUYECKOE U ANEKTPOHHOE 060pyAOBaHME
BMeCTe C HEOTCOPTUPOBaHHbIMU BbITOBLIMI
otxogamu. OTpaboTaBLune batapew, a TaKke
3NeKTPUYECKOe W ANeKTpOHHOe 0bopynoBaHue
LOMKHbI ObITb YTUMN3MPOBaHbI OTAENBHO.
OtpabotaBLuve Gatapeu, akkyMmynsTopbl 1
MCTOYHMKM CBETA HEOBXOAMMO NpeaBapUTENbHO
13BneYb 13 06opynoBaHus.

3a gononHuTensHoM nHdopmaumei no
yTUnM3aumm u cGopy obpatuTech B MECTHbIE
MYHULMNAbHbIE OpraHbl UM B PO3HUYHbIIA
marasuH.

HopmatuBHble Tpe6oBaHWs B HEKOTOPbIX pervoHax
MOryT 06513bIBaTb PO3HUYHBIE Mara3uHbl
6ecnnaTHo yTunuaupoBaTb oTpaboTaBluee
3NeKTPUYECKOE W ANEeKTPOHHOe oBopynoBaHme, a
Takke oTpaboTaBlwue 6atapeu.

MoBTOpHOE MCnoNb3oBaHKe 1 NepepaboTka
oTpabotaBLuux GaTtapeit, a Takke CTaporo
3MEKTPOHHOTO U 3NEKTPUYECKOTO 060PYLOBaHUS
NO3BOJISIET CHU3UTH NOTPEGHOCTL B ChIPbEBbIX
pecypcax.

OtpabotaBLune GaTapen cogepxart cpeay Npoyero
NWTWIA, @ 3NEKTPOHHOE 1 ANEKTPUYECKOE
060pyAoBaH1e — LieHHble nepepabaTbiBaemble
matepuansl. OgHako npu HeHaanexaluen
YTUNKU3aLMN JaHHbIE KOMMOHEHTbI MOTYT HAHECTM
Bpef, OKpYXaloLLieit cpefe 1 3[opoBbio YenoBeka.
Ypanute KoHuaeHUManbHyo MHGopMaLmio ¢
060pyA0BaHUS NpU €€ Hanuunm.

CUMBOJ1bl

BH/MAHUE! NPEOYMPEXOEHME!
OMACHOCTb!

BbIHbTE akKyMynsTop M3 MaLLvHbl Nepes,

NPOBELAEHNEM C HEN KaKMX-NMOO MaHWMYNALMWIA.
YacToTa BpaLLeHusi Ha XONOCTOM Xogy
MoxanyicTa, BHUMATENBHO NPOYTUATE UHCTPYKLMIO Hanpsikerve
Mo MCMoMnb30BaHMIo Nepes Havyanom Nobbix
onepaLuii C UHCTPYMEHTOM. MoCTOSHHBIN TOK

Mpu paboTe ¢ MHCTPYMEHTOM BCera HagesaiTe EBponeiickuii 3+ak cooTseTCTBMS

3alUNTHbIE O4KN.

1 ~
Hapnesars saluTHble nepuatki! TAPAHTUSA U TAPAHTUAHOE OBCIYXXUBAHUE
Bce MHCTPYMeHTbI, 3anacHble YacTu 1 akceccyapb! TLLaTenbHO
npoBepATCA nepep 0TNPaBKo ¢ Npon3BoacTsa. Ecnu xe,
HECMOTPS Ha 3T0, B HUX OyayT obHapyxeHbl kakue-nnbo aedekTol,
MpuHagnexHoCTH - B cTaHaapTHYto KOMMNeKTaLmo HeobxoaMMO OTNPaBUTL UX HEMOCPEACTBEHHO B [MaBHbI oduc
He BXOAWT, MOCTaBMSAETCA B Ka4eCTee obcnyxuBaHUs KNMeHToB 6o B OnvxxaLLyto MacTepckyo
[IONONHUTENBHON NPUHAANEXHOCTH. rapaHTUiiHoro obcnyxmsanus Berner.
lapaHTWUAHbIN cpok 36 MecALeB Ans MHCTPYMEHTOB 1 12 MecsiLes

QNS 3NIEMEHTOB MUTaHNS U 3apsiAHBIX YCTPONCTB HAYMHAETCS C
AaTbl MOKYMKK, NOATBEPXAEHHON OPUTMHANIOM KBUTaHLMN O
Mnokynke. B TeueHne rapaHTUitHOro nepuoga NponseoauTenb
0bsi3yeTcs obecneunTs:

+ BecnnaTHoe ycTpaHeHe BO3MOXHbIX AetheKTOoB,

« BecrnnaTtHylo 3aMeHy NOBPEXAEHHbIX YacTel,

« BecnnatHoe 06CMyXMBaHNE TEXHUYECKMI CrieLuanncTamu.
lapaHTVs pacnpocTpaHsieTcs Ha AedeKTbl U3roTOBNEHNS M/nn
maTepuana. Ha fedekTbl 1 NOBpexaeHs, Bbl3BaHHbIE
HeHafnexalyum 1Cnonb30BaHUeM WM YPe3MEPHbIMI Harpyskamu,
rapaHTWsi He pacnpocTpaHsietcs. Kpome Toro, paspeluaercs
1CMorb30BaTh TOMbKO OPUMMHATIbHBIE AOMOMHUTENBHBIE AETan, B
SBHON chopMe yTBepXaeHHble Berner kak npurogHble Ans paboTsl
¢ obopynoBaHrem

Anpec CepBUCHOI MacTepCKON MOXHO y3HaTb Ha BeB-caiiTe www.
berner.eu.

PYCCKUH 86
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[lnameTbp Ha cBPEANoTO 3a CTOMaHa
[lnameTbp Ha CBPEANoTO 3a HPEO..
Jleka BopkopoHa 3a 06MKHOBEHM M 3a CUMMKATHU TYXIT
O60POTY HA MPA3EH XOA.......ouerrrererrirenaes
Makc. 6poit Ha yaapuTe Npu HaToBapBaHe
EHeprus Ha eanHnyeH yaap cernacHo EPT/
[lnameTbp Ha 0TBOPa Ha NATPOHHMKA
Tun Ha akymynaropa .
HanpexeHue Ha akymynatopa ...
Terno cwvrnacHo npoueaypara EPTA 01/2014 (4,0 Ah).
Terno cwvrnacHo npoueaypara EPTA 01/2014 (3,0/4,0/5,0 Ah) ..
Terno cwvrnacHo npoueaypara EPTA 01/2014 (8,0/9,0 Ah)
[MpenopbunTenHa okonHa Temnepatypa npu pabora.
[penopbynTenH BUAOBE akyMynaTopHu 6aTepuu....
TPENOPBYUTENHN 3APSTHN YCTPONCTBA .....vvvevverrerreerrsseeseneserieesieereees

WHdopmaumsa 3a wyma/Bmbpauunte
MamepeHnTe CTOMHOCTM Ca nomy4yeHn cbobpasHo EN 62841.
OueHeHOTO € A HMBO Ha LyMa Ha ypeaa € CbOTBETHO:
HuBo Ha 3BykoBa MoLHocT (K=3dB(A)).
HwBo Ha 3BykoBa MoLuHocT (K=3dB(A)).
[la ce Hocu Npeanas3Ho cpeacTBo 3a cnyxa!

O6LLMTe CTONHOCTM Ha BUBpaLmMIUTE (BEKTOPHA CymMa Ha TPW NOCOKW) ca
onpesenexu B cboTeTcTame ¢ EN 62841.

MNpobusaxe 6ETOH: CTOMHOCT Ha emucun Ha BupaumuTe a,
HeCUrypHOCT K = ...
[lbnbaeHe: CTOAHOCT Ha em1cM Ha BUGpaLMMTE a,

HECUIYPHOCT K = . o

I\ BHUMAHUE!

-18.. 450 °C
‘BBP18V-X; BBPP 18V-X

BBC 14,4-18V; BBC-2 14,4-18V; BBCF 14,4V-18V

93,7 dB (A)
..101,7dB (A)

[MocoyeHnTe B HACTOSALLMS MHEOPMALIMOHEH MUCT HWBA Ha BUBPALMM 1 LIYMOBM EMUCUN Ca U3MEPEHU B CbOTBETCTBUE CbC CTAHAAPTU3MPaHO
nanuTBaHe, npegoctaseHo B EN 62841, 1 moraT aa ce 13non3eat 3a CpaBHABAHE Ha €AMH MHCTPYMEHT C Apyr. Te MoXe CbLUO Taka Aa Ce 13nonssar

11 3a NpeABapuUTeriHa OLEHKa Ha U3naraHeTo Ha BPeAHU Bb3aeicTams.

[leknapupaHuTe HiuBa Ha BUGPALM U LLYMOBW EMIUCUM CE OTHACST 3@ OCHOBHUTE MPUNOXEHNS Ha MHCTPYMeHTa. Ako 06a4e NHCTPYMEHTBT ce
13r1on3Ba 3a Apyrv NPUNOXEHWS!, C Apyri NPUCTocoBnerst UK He ce Noaabpxa Aobpe, H1BaTa Ha BUOPALMM U LLYMOBI eMUCUW MoraT Aa ca
pa3nuynu. ToBa MOXE 3HA4UTENHO Aa NOBULLM HUBOTO Ha U3NaraHe Ha BPeaHW Bb3neicTBus 3a oblyara NpoAbMKUTENHOCT Ha paboTtata.

IMpu oLEHKa Ha HUBOTO Ha M3naraHe Ha Bb3AeHCTBUETO Ha BUGPAaLMM U LyM CrieaBa CbLuO Taka Aa Ce B3eMe NPeaBus BPEMETO, NPes KOeTo
MHCTPYMEHTBT € WU3KITKOYEH MW MPE3 KOETO € BKITKYEH, HO HE Ce M3nonasa. ToBa MOXe 3HAYMTENHO Aa MOHWKM HUBOTO Ha M3MnaraHe Ha BpeaHu

Bb3eNCTBMS 3a 06LLyaTa NPoLbIKUTENHOCT Ha paboTara.

OnpegeneTe [OMLIHUTENHW MePKI 3@ 6830MacHOCT 3a 3alMTa Ha onepaTopa OT Bb3AeNCTBUETO Ha BUBPaLMUTE WWNK WyMa, KaTo Hanpumep
NOAAPBXKA Ha MHCTPYMEHTA W NPUCTIOCOBNEHUsITa, NOAALPKAHETO HA TOMMMHATA Ha PBLETE W OpraHusaumsTa Ha paboTara.

PN BHUMAHME! Mpouerere Bcuuky ykasaums 3a
6e30MacHOCT, MUHCTPYKLMM, UNOCTPaLMK U cneLmduKkaLmum 3a T03u
€NeKTPOMHCTPYMEHT. Mponyck1Te npu cnasBaHe Ha NpuBeaeHUTe
no-aony ykasaHus MoraT Aa AoBeAaT A0 TOKOB yaap, noxap u/unu
TEXKM TPaBMU.

3anaseTe Te3u MHCTPYKLMM U YKa3aHMA 3a 6e3onacHoCT 3a
6baewwm cnpaBku

WHCTPYKLIUN 3A BE3OMNACHOCT NEP®OPATOP

WHCTpyKuMK 3a Ge3onacHOCT NPy BCUYKK JeWHOCTH

Hocete cpeacTBo 3a 3awmTa Ha cnyxa. BbageiicTeneTo Ha wyma
MOXe fja Npeau3Buka 3aryba Ha cnyxa.

W3nona3BaiiTe AocTaBeHUTe € ypeaa AONBLAHUTENHN PHKOXBATKM.
3arybaTa Ha KOHTPON MOXe Aa J0BE/E 10 HapaHsiBaHWS.

[pbXTe ypeaa 3a U3onmpaHnuTe pbKOXBATKM, KOraTo U3BbpLIBaTE
pPaboTu, NPK KOUTO PEXELUMAT MHCTPYMEHT MOXe Aa 3acerHe
CKPUTM eNeKTPOMHCTaNnaunoHHN kabenu.

KOHTaKTbT Ha pexeLLns UHCTPYMEHT C TOKOBOZELL, MPOBOAHNK MOXE
[Nl npefaje HanpexeHNeTo BbPXY METasHN YacTy Ha ypeda v aa
[fioBefie 10 TOKOB yAap.

Yka3aHus 3a 6e3onacHocT npu ynotpeba Ha yaapHus nepgopatop
¢ AbNru cBpeana

BuHaru ctaptupaitte ¢ HUCKM 060pOTH M paboTeTe C TakuBa,
KOraTo npobuBalLMAT HakpaiHUK Ce HaMMpa B KOHTAKT C AeTaina.
IMpu no-Bucokm 060poTH HaKpaHNKBLT MOXe Aa Ce OrbHE, KoraTo ce
BbPTM 6€3 KOHTAKT C feTaiina, KoeTo Moxe Aa foBeae [0
HapaHsiBaHsl.
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BuHarv npunaraite HaTUCK CaMo B ANPEKTHA NOCOKa KbM
npo6uMBaLyMs HaKpPaNHUK W He HATUCKaNTe NPEeKaneHo CUITHO.
MpoGuBalLMTe HaKpaHALY MOTaT Aa Ce OrbHaT M [ja Ce CHYNSIT, Ui
[a NpU4MHAT 3aryba Ha KOHTPON HaZ ypeaa, Nopaay koeTo Aa ce
CTUTHE [10 HapaHsIBaHus.

OOMBbIHUTESNTIHN YKA3AHUA 3A PABOTA U BE3ONACHOCT

HoceTe nuuyHa npeanasHa exvnupoBka. BuHaru HoceTe npeanastHn
ounna. HoceHeTo Ha CboTBeTHaTa NpeanasHa eKMn1poBka kato
npaxo3allyuTHa Macka, Henmbaraly ce 0ByBKW, NPeANa3eH LUNeM unu
3alluMTa 3a Cnyxa HamansiBa OnacHoCTTa OT HapaHsiBaHe.

lMpaxbT, KoiiTo ce 06pa3yBa npu paboTa, YECTO e BPeLeH 3a 3apaBeTo
1 He 6uBa Jja nonaga B TAn0To. [la ce Hocu noaxopsia
npaxosalLuTHa Macka.

He e pa3spelueHa obpaboTkaTa Ha MaTepuanu, KouTo NpeacTaBnsBar
OMacHoCT 3a 3apaBeTo (Hanp. asbecT).

AKO W3MoN3BaHUSIT MHCTPYMEHT Briokupa, U3knoyeTe BeaHara ypeaa!
He BKntouBaiiTe ypeaa OTHOBO, JOKATO U3NON3BAHUST MHCTPYMEHT €
©6rokupaH; ToBa B1 MOrMo Aa JoBeAe A0 OTKaT C BUCOKA peakTUBHA
cvna. OTKpuiTe 1 OTCTpaHeTe NpuYMHaTa 3a 6rokMpaHeTo Ha
13N0Mn3BaHNs UHCTPYMEHT UMalikn B NPeABUA MHCTPYKLMUTE 33
6esonacHocT.

Bb3moxHWUTE NpuuKHM 3a ToBa Morart Aa bbaar:

+ 3aknuHBaHe B 06paboTBaHara Yact

* [pobuBaHe Ha maTepuana

+ [peHaToBapBaHe Ha enekTPUYECKNS UHCTPYMEHT

He GbpkaliTe B MaLuMHaTa, AOKaTo Tsi paboTy.

BbJIFAPCKU
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lMpucTaBkaTa e ocTpa v MOXe Aa ce Haropelum no Bpeme Ha pabota.
NPEAYNPEXAEHMUE! OnacHocT oT nopsiaBaHe 1 u3rapsiHe

— npv 6opaBeHe € npuUcTaBKk1Te

— Npy 0CTaBsHe Ha ypeaa..

IMpy BopaBeHeTO C NpUCTaBKUTE HOCETE NPeanasHin PbKaBuLIN.
CTpyXKi UnW OTYYMEHW napyeTa Aa He Ce OTCTpaHsBaT, [JokaTo
MaLumHa pabotu.

[Mpyn paboTa B CTeHW, TaBaHW 1NW NOAOBE BHUMABaWTe 3a kabenu,
ra3onpoBOAN ¥ BOAOMPOBOAM.

3akpenete 06paboTBaHaTa YacT ¢ YCTPOMCTBO 3a 3axBalLaHe.
Hesakpeneru yacTi 3a 06paboTka MoraT Aa NMPUYMHST CEPUO3HN
HapaHsiBaHWs 1 MaTepuantu LWeTu.

[Mpean 3anouBaHe Ha kakBuTO € Aa € paboTh No MalunHaTa n3sapeTe
akymynaropa.

V3nonaBaHuTe cMeHsLLM ce 6aTepun ia He Ce XBbPAST B OMbH UK
KaTo AOMaKMHCKM OTnafbK. BalwnsT cneumnanusupat Teproel; Bu
npeAnara ekonornyHo BpbLLaHe KaTo OTnafbk Ha ctapata batepus.
He cbxpaHsiBaiiTe akymynaTopuTe 3aefHO C METanH1 NpeamMeTn
(onacHOCT OT KbCO CbeANHEHME).

CwmeHsimTe ce 6atepun oT cuctemata Ha Berner cnesa fa 6baat
3apex/aHu camo CbC 3apsiAHU YCTPOCTBA OT cicTemaTa Ha Berner.
He 3apexgpaitte 6atepum ot apyru cuctemu.

He oTBapsiiTe akymynatopu 1 3apsigHi yCTPOIACTBA W T
CbXpaHsiBaiiTe camo B Cyxi nomelLeHus. MaseTe rv ot Bnara.

IMpu ekcTpeMHO HaToBapBaHe UNK eKkCTPeMHa Temneparypa ot
noBpefieHn akymynaTopu Moxe fja uatede Gatepuiiia TeyHocT. Mpu
[IONVp C TakaBa TEYHOCT BeiHara U3MUIATe ¢ Bofa 1 canyH. Mpu
KOHTaKT C 041Te BeAHara 13nnakeanTe cTapaTenHo Hait-manko 10
MWHYTW 1 He3aBaBHO NoTbPCeTe nekap.

lMpenasaliTe NakeTuTe NUTUEBO-MOHHM BaTepun Ha MecTaTa 3a
BpbLUaHe CaMo B paspeaeHo CbeTosHe. Maonupaiite nontocuTe, 3a
[na u3berHete KbCo CheauHeHme.

B rHe3noTo 3a akymynatopu Ha 3apsiHuTe yCTpoiicTea He 61Ba aa
nonagart MeTasnHy 4YacTu (ONacHoCT OT KbCO CbeAUHEHNE).
MpepynpexaeHxue! 3a fa u3berHeTe onacHoCTTa oT noxap,
npeansBuMKaHa OT KbCO CheNHEHME, KAKTO 1 HapaHsBaHUATa 1
noBpeavTe Ha NPOAYKTa, HE MOTansNTe MHCTPYMEHTa, CMeHsiemara
akymynatopHa OaTepusi Uni 3apsiiHOTO YCTPOUCTBO B TEYHOCTM U Ce
NOrpUXETE B ypeauTe U akymynatopHute Gatepuu Aa He nonapar
TEYHOCTU. TEYHOCTUTE, NPEAN3BUKBALLM KOPO3US UIW NPOBEXAALLM
€NeKTPUYECTBO, KaTo comneHa Bofa, onpeaeneHn Xumukanu,
13GenBaLLy BELECTBa UK NPOAYKTH, Chabpxaluym 13bensaLm
BELLeCTBa, MoraT Aa Npean3BukaT KbCo CbeanHEHNE.

WU3MON3BAHE MO MNPEAHA3HAYEHUE

AKyMynaTopHUST nepcdhopaTop MoXe Aa ce M3ronasa yHUBepcarnHo 3a
nepcopupaHe B kambk 1 3a NpobuBaHe B AbPBO, METan 1 nnactmaca,
KaTo He 3aBUCK OT 3axpaHBaHe OT Mpexara.

Toau yped Moxe Aa Ce 13Nnon3sa no NpeaHasHaqeHne camo KakTo e
NOCOYEHO.

'bYEH PUCK

[lopv npv npasunHa ynotpeba, oCTaTbuHNUTE PUCKOBE He MoraT Aa
Bbaat uaknioueHn. Mpu n3non3BaHe MoraT Aa Bb3HUKHAT CriefHUTE
OnacHoCTH, 3a KouTo oBCnyXxealLuaT TpsiGBa Aa BHUMaBa:

HapaHsiBaHus, npuinHeHu ot Bubpauuu.

[lpbXTe ypeaa 3a npeABuaeHNTE 3a LienTa PbKoXBaTKM 1
OrpaHnyaBaliTe BpeMeTo Ha paboTa 1 ekcnosnums.

LLlymoBOTO HaToBapBaHe MOXe Aia MPU4MHM CyXOBY YBPEXAAHMS.
Hocerte 3aluyuTa 3a cryxa 1 orpaHuyeTe NpofbIKUTENHOCTTa Ha
ekcnosuumsaTa.

HapaHsiBaHs Ha 04nTe, MPUYMHEHN OT 3aMbPCSBALLM YACTULM.
BuHary HoceTe npennasHu o4una, 3apasu AbArk naHTarnoHn 1
cTabunnm obyBku.

BavwBaHe Ha OTPOBHM Npaxose.

BbJIFTAPCKU

‘ 482 138 - Berner-BACRHD BL18V.indd 88

OEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE HA EO

B kauecTBOTO C1 Ha NPOM3BOAMUTEN AeKrapupame Ha cobCTBeHa
OTIOBOPHOCT, Y€ NPOAYKTBT, ONuCaH B ,TEXHUYECKW AaHHH", OTroBapst
Ha BCUYKM CbOTBETCTBALLM pa3nopeadu Ha AupekTueu 2011/65/EC
(RoHS), 2014/30/EC, 2006/42/EO 1 Ha cnepHUTe XapMOHU3VUPaHU
HOPMaTVBHI [OKYMEHTH:

EN 62841-1:2015+A11:2022

EN |EC 62841-2-6:2020+A11:2020

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23
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ppa. Jiirgen Blatzheim
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AKYMYTNIATOPU

AKyMynaTopu, KOUTO He Ca NoN3BaHyu No-AbMro Bpeme, Npeaun
ynotpeba Aa ce fo3apeasT.

Temnepatypa Hag 50°C HamansiBa MOLLHOCTTa Ha akymynartopa. [la
ce 136sirea No-NPOABLIKUTENHO HarpsiBaHe Ha CITbHLE Unu oT
OoTOMNeHue.

lMopabpxaiTe YACTU NPUCHEANHUTENHUTE KOHTAKTI Ha 3apSAHOTO
YCTPOWCTBO W Ha akymynaropa.

3a Bb3MOXHO NMO-AbNira NPOALIKUTENHOCT Ha XMBOT GatepunTe
TpsibBa Aa ce u3Baxar oT ypeaa crieq 3apexaaHe.

[Mpu cbxpaHeHne Ha batepunTe 3a noseye ot 30 JHU: CbXpaHsiBaiiTe
6aTepusita npu npubn. 27°C 1 Ha cyxo mscTo. CbxpaHsiBaliTe
6atepusita npu 30 4o 50 % ot 3apsina. 3apexnaaitte 6atepusita Ha
BCEkM 6 Mecella.

MPEBO3 HA NINTUEBO-AOHHW BATEPUU

JIuTneBo-oHHUTE BaTepun ca NpeaMET Ha 3aKOHOBUTE pasnopeadtv 3a

NpeBo3 Ha ONacHM ToBapy.

lMpeBo3bT Ha Te3n BaTepum TpsiGBa fAa Ce N3BbPLUBA B CLOTBETCTBYUE C

MECTHWUTE, HaLMOHaMH!Te U MeXayHapoaHuUTe pasnopenbu n

pernameHTu.

[MotpebutenuTe MoraT Aa NpeBo3Bar Te3n Batepuy No MbTs 6e3

DOMbIHUTENHN UNCKBAHNS.

IMpeBo3bT Ha NUTUEBO-OHHI BaTepu OT TPAHCTIOPTHI KOMMNaHUK €

NpeaMET Ha 3aKOHOBWUTE pasnopeaduTe 3a NpeBo3 Ha onacHu

ToBapu. MogroToBkata Ha NpeBo3a 1 camusiT NpeBo3 Tpsibea Aa ce

13BbPLUBAT Camo oT 0ByyeHn nuua. Liennat npouec Tpsbea Aa e

noa npocecoHaneH Haasop.

CnasBailTe creaHuUTe 13UCKBaHUS Npy NpeBo3 Ha batepuu:

* YBeperTe Ce, Ye KOHTaKTUTe Ca 3aLUMTEHN U U30NMpaHW, 3a fia ce
13berHe KbCo CheHeHue.

* YBeperTe ce, Ye HsMa ONacHOCT OT pa3MecTBaHe Ha batepusita B
onakoBkara.

+ He npeBoa3BaiiTe noBpeneHn batepum Unu Takuea C TEYOBe.

OGbpHeTe ce kbM Baluata TpaHCnopTHa KoMNaHms 3a AOMbAHUTENHN
VHCTPYKLMM.

PBHXKA

BeHTUnaumoHH1Te WnvumM Ha MalumHaTa aa ce nogabpXxar BUHaru
YUCTn.

AKO BbIIEHOBUTE YETKM Ca U3HOCEHH, TE TpﬂGBa Aa Ce CMEHAT U
[OMBIHUTENHO e HeobXxoauM npernep B cepau3. Toga Lue YABIXKK
eKCnnoaTauMoHHMA CPOK Ha MalLnHaTa 1 rapaHTmMpa noctosHHa
eKcnnoarauMoHHa roTOBHOCT.
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[la ce n3nonaeat camo akcecoapu Ha Berner 1 pesepBHU YacTit Ha
Berner. EnemeHTu, Yusita noagMsiHa He e onucaHa, a ce aaaar 3a
noAMsHa B cepBi3 Ha Berner (BixTe Opoluypata “fapaHuus u agpecn
Ha cepBuan).

[Mpy HeobXoANMMOCT MOXeTe fja nounckaTe CxeMa Ha enemMeHTUTe Ha
ypesia npu nocoyBaHe Ha 0603Ha4eHre Ha MalLMHaTa Ha Tabenkara 3a
TEXHUYECKM JaHHU oT Berner.

CUMBOJIN

EBpO-a3V|aTCKVI 3HaK 3a CbOTBEeTCTBUE

. BHWUMAHME! MPELYMPEXOEHWE! ONACHOCT

IMpeay 3ano4BaHe Ha KakeuTo e Aa e paboty no
MalLVMHaTa U3BaaeTe akymyraropa.

Mpeaw nyckaHe Ha ypeaa B AeCTBUE MONSt
npoyeTeTe BHAMATENHO MHCTPYKLMSTA 3a
13nonseaxe.

Mpu paBoTa ¢ MaluMHaTa BiHaru Hocete
npeqnasHn ouuna.

[la ce HOCAT NpeanasHu pbkasuum!

Akcecoapy - He ce cbabpxart B obema Ha
focTaBkara, npenopbyYBaHO AOMbIIHEHWE OT
nporpamara 3a akcecoapy.

OTnagbuuTe OT 6aTepum, oTnagbLuUTe OT
€neKTPUYECKO W eNEeKTPOHHO obopyaBaHe He
TpsbBa Aa ce U3XBLPNAT 3aefHo ¢ GuToBUTE
otnagbuun. OTnagbuuTe ot 6atepun, oTnagbumTe
OT eNeKTPUYECKO 1 eNeKTPOHHO obopyaBaHe
TpsbBa Aa ce cboupat U U3XBBLPNAT pasaenHo.
Mpenu u3xebprsiHeTO OTCTpaHsiBaiiTe OT ypeauTe
oTnagbuuTe oT 6atepuu, oTnagbLnTe OT
aKymynaTopu 1 iamnure.

MHopmupaiiTe ce 0T MeCTHUTe cnyx6un unu ot
CBOS CMeLmanuampaH TbproBeL, 0THOCHO hupMuUTe
3a peLyknMpaHe 1 MecTata 3a cbbupaHe Ha
oTnagbLM.

B 3aBMCMMOCT OT MeCTHUTE pa3nopenou,
TbProBUYMTE Ha ApeBHO MoraT ca 3afbiKeHn Ja
npuemar 6e3nnarHo BbpHaTUTe 06paTHO
OTnaAbLUM OT BaTepum 1 OT ENEKTPUYECKO U
€eneKTPOHHO obopyaBaHe.

[laiiTe CBOS NPUHOC 3@ HAMaNsABaHETO Ha HyXauTe
OT CypOBMWHU Ype3 noBTopHaTa ynotpeba u
peLmKnMpaHeTo Ha BawuuTe otnagbum ot 6atepun
1 OTNaAbLY OT eneKTPUYECKO U enekTPOHHO
obopynsaHe.

OTnagbuuTe oT 6aTepum (Hal-Beye NUTUEBO-
VioOHHMTE BaTepum) 1 OTNaAbLNTE OT ENEKTPUYECKO
1 eNeKTPOHHO 0bopyABaHe CbAabPXKaT LEHHN
peLuKnvpaLLy ce Matepuani, KouTo Morat aa
MOBMMUSIAT OTPULIATENHO Ha OKOMHaTa cpeaa v Ha
Balwueto 3apase, ako He ce U3XBLPAAT No
€KonorocbobpaseH HaumH.

Mpeaw U3XBbPNSHETO KaTo OTNaAbK U3TPUIATE OT
Baiuns ynotpebsiBaH ypea eBeHTyarnHo HanmuHuTe
B HEro JIMYHM JaHHW.

“ O6opoTyn Ha npaseH xon
- HanpexeHnue
= MocTosiHeH Tok
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TAPAHLIUA U CEPBU3

Bcek enekTpuyecki MHCTPYMEHT, BCika pe3epBHa YacT 1N BCSKO
AONMbAHUTENHO 060pYABaHe Ca NOANOXEHN Ha BHUMATENEH KOHTPON
npeau HanyckaHe Ha 3aBofja. AKo Bbrpeki ToBa no Batums
VHCTPYMEHT Ce NOSIBAT Hskakei AedeKTH, MONst u3npateTe ro Ha
Berner O6cnyxBaHe Ha KIMEHTU LIEHTBP.

"lapaHLMOHHNST CPOK OT 36 MeceLia 3a MHCTPYMeHTH, pecn. 12
MeceLa

3a GatepumTe 1 3apsiaHUTE YCTPOIRCTBA, 3aro4Ba Aa Teye OT Jatata Ha
3akynyBaHe, kosiTo TpsibBa fja 6b/e AoKka3aHa ¢ opuUrMHanHaTa kacosa
Genexka."

+ BesnnatHo oTCTpaHsiBaHe Ha €BEHTYanH Hen3npPaBHOCTY

+ BesnnatHa 3amsHa Ha BCUYKM NOBPELEHN YacTy

+ BeannareH peMOHT, U3BbPLLUEH OT crieumanueT

Heobxoaumo ycrosue e aa cTaBa Jyma 3a Matepuarnii umnm
NPOV3BOACTBEHN AedekTi. [letheKTUTe 1N Hen3npaBHOCTUTE NOpaau
HenpasunHa ynotpeba nnu npekaneHo 13HOCBaHE Ca U3KMoYeHN OT
rapaHumsiTa. OcBeH TOBa e NO3BOMEHO M3NON3BaHETO Camo Ha
OpUrVHaMH1 KOMMOHEHTH, KOUTO U3PUYHO Ca NOCOYeHN oT Berner kato
nopxoasLm 3a pabota ¢ MalwmHK Ha Berner.

MecTononoxeHneto Ha Balwata cepeuaHa paboTunHuua Lie HamepuTe
Ha www.berner.eu.

BbJIFTAPCKU
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DATE TEHNICE

CIOCAN ROTOPERCUTOR CU ACUMULATOR

Capacitate de perforare in beton.
Capacitate de gaurire in otel ....
Capacitate de gaurire inlemn ..
Cutit cu miez usor in caramizi si calcar .
Vitezalamersin gol...

Rata de percutie sub sarcina
Energia de percutie conform EPTA-Procedure 05/2009 ..
Diametru gat mandrina.
Baterie
Greutate acumulator..
Greutatea conform "EPTA procedure 01/2014" (1,5/2,0 Ah)...
Greutatea conform "EPTA procedure 01/2014" (3,0/4,0/5,0 Al
Greutatea conform "EPTA procedure 01/2014" (8,0/9,0 Ah)...
Temperatura ambianta recomandata la efectuarea lucrarilo
Acumulatori recomandati ...
Incarcatoare recomandate ..

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valori masurate determinate conform EN 62841.

Nivelul de zgomot evaluat cu A al aparatului este tipic de:
Nivelul presiunii sonore (K = 3 dB(A))
Nivelul sunetului (K = 3 dB(A))
Purtati casti de protectie
Valorile totale de oscilatie (suma vectoriala pe trei directii)
determinate conform normei EN 62841.
Géurire in beton: valoarea emisiei de oscilatii a,
Nesiguranta K =
Daltuire: valoarea emisiei de oscnatn a
Nesigurantd K =

FNAVERTISMENT!

BACRHD BL SDS PLUS 18V

. BACRHD BL SDS Plus 18V 01 00001- 99999
....25079

...8,9 m/s?

: .1,56 m/s?
.9,5 m/s?
...1,5 m/s?

Nivelul vibratiei si emisiei de zgomot indicat in aceasta fisa informativa a fost masurat in conformitate cu o metoda standard de testare
specificata in EN 62841 si se poate utiliza pentru a compara dispozitivele intre ele. Acesta se poate utiliza si intr-o evaluare preliminara a

expunerii.

Nivelul declarat al vibratiei si emisiei sonore reprezinta principalele aplicatii ale dispozitivului. Cu toate acestea, daca dispozitivul este utilizat
pentru aplicatii diferite, cu accesorii diferite sau intretinute necorespunzator, emisia de vibratii si zgomote poate diferi. Acest lucru poate creste

semnificativ nivelul expunerii pe intreaga perioada de lucru.

O estimare a nivelului de expunere la vibratii si zgomot ar trebui s tina cont si de momentele in care dispozitivul este oprit sau cand
functioneaza, dar nu realizeaza de fapt nicio lucrare. Acest lucru poate reduce semnificativ nivelul expunerii pe intreaga perioad de lucru.
Identlflcatl masuri de siguranta suplimentare pentru a proteja operatorul de efectele vibratiilor si/sau zgomotului, cum ar fi: intretinerea
dispozitivului sia accesoriilor, mentinerea caldd a mainilor, organizarea modelelor de lueru.

ﬂ AVERTISMENT A se citi toate avertismentele,
instructiunile, ilustratiile si speclflcatule privind S|guranta
furnizate cu aceasta Unealta electric. Nerespectarea tuturor
instructiunilor listate mai jos poate cauza socuri electrice, incendii
si/sau vatdmari corporale grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU CIOCAN
ROTOPERCUTOR

Instructiuni de siguranta pentru toate operatiile

Purtati aparatoare de urechi. Expunerea la zgomot poate produce
pierderea auzului.

Utilizati manerele auxiliare livrate cu scula. Pierderea controlului
poate provoca ranirea persoanelor.

Tineti aparatul de manerele izolate cand executati lucrari la
care scula taietoare poate nimeri peste conductori electrici
ascunsi.

Intrarea in contact a sculei taietoare cu o linie electrica prin care
circul curent poate pune sub tensiune si componente metalice ale
aparatului si sa duca la electrocutare.

Indicatii de siguranta pentru utilizarea ciocanului perforator cu
burghie lungi

ncepetiintotdeauna cu o turatie mica siin timp ce burghiul se
aflain contat cu piesa. La turatii mai mari, burghiul se poate indoi
cand se roteste fara contact cu piesa, ceea ce poate duce la
accidentari.

ROMANIA
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Exercitati intotdeauna presiune numai direct pe burghiu sinu
apasati prea tare. Burghiele se pot indoi si se pot rupe sau pot
conduce la pierderea controlului asupra aparatului, ceea ce poate
antrena accidentari.

INSTRUCTIUNI SUPLIMENTARE DE SIGURANTA SI DE LUCRU

Purtati echipament individual de protectie. Purtati intotdeauna
ochelari de protectie. Purtarea echipamentului de protectie adecvat,
cum este, de exemplu masca de protectie antipraf, |nca|tam|nte
antlderapanta casca de protectie sau castl antifonice, reduce riscul
de accidentare.

Praful care apare cand se lucreaza cu aceasta scula poate fi
daunator sanatatii si prin urmare nu trebuie sa atinga corpul. Purtati
0 masca de protectie corespunzatoare impotriva prafului.

Nu se admite prelucrarea unui material care poate pune in pericol
sanatatea operatorului (de exemplu azbestul).

La blocarea sculei demontabile va rugam sa deconectati imediat
aparatul! Nu conectati aparatul atata timp cat scula demontabila
este blocata; daca o faceti, s-ar putea sa se produca un recul cu un
cuplu mare de reactie. Gasiti si remediati cauza de blocare a sculei
demontabile respectand indicatiile pentru siguranta.

Cauzele posibile pot fi:

« Agatareain piesa de prelucrat

+ Strapungerea materialului de prelucrat

« Suprasolicitarea sculei electrice

Nu atingeti partile masinii aflate in rotatie.

Unealta inserata este foarte ascutita si se poate incalzi in timpul
utilizarii.

90
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AVERTIZARE! Pericol de taieturi si arsuri

-lamanevrarea uneltelor inserate

- la pozitionarea dispozitivului.
La manevrarea uneltelor inserate purtati manusi de protectie.
Rumegusul si spanul nu trebuie indepartate in timpul functionarii
masinii.
Cand se lucreaza pe pereti, tavan sau dusumea, aveti grija sa evitati
cablurile electrice si tevile de gaz sau de apa.
Asigurati piesa de prelucrat cu un dispozitiv de fixare. Piesele
neasigurate pot provoca accidentari grave si stricaciuni.
Indepartati acumulatorul inainte de inceperea lucrului pe masina
Nu aruncati acumulatoarele interschimbabile uzate in foc sau in
gunoiul menajer. Comerciantul dvs. de specialitate ofera o solutie
ecologica pentru debarasarea de acumulatoare vechi.
Nu depozitati acumulatorul impreuna cu obiecte metalice (risc de
scurtcircuit)

Tncércati acumulatorii de schimb de la sistemul Berner numai cu
aparate de incarcat pentru sistemul Berner. Nu incarcati cu el
acumulatori de la alte sisteme.

Nu deschideti niciodata acumulatorii si incarcatoarele si pastrati-le
numai in incaperi uscate. Pastrati-le intotdeauna uscate.

Acidul se poate scurge din acumulatorii deteriorati la incarcaturi sau
temperaturi extreme. In caz de contact cu acidul din acumulator, spalati
imediat cu apa si sapun. In caz de contact cu ochii, clatiti cu atentie timp
de cel putin 10 minute si apelati imediat la ingrijire medicala.

Predati pachete de acumulatori cu ioni de litiu la centrele de recuperare
numai daca sunt complet descarcate. Izolati polii pentru a evita
producerea unui scurtcircuit.

Nu se permite introducerea nici unei piese metalice in locasul
pentru acumulator al incarcatorului. (risc de scurtcircuit).
Avertizare! Pentru a reduce pericolul unui incendiu i evitarea r/
nirilor sau deteriorarea produsului in urma unui scurtcircuit nu
imersai scula, acumulatorul de schimb sau inc/rc/torul in lichide i
asigurai-v/ s/ nu p/trund/ lichide in aparate i acumulatori. Lichidele
corosive sau cu conductibilitate, precum apa s/rat/, anumite
substane chimice i in/Ibitori sau produse ce conin in/Ibitori, pot
provoca un scurtcircuit.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Ciocanul rotopercutor cu acumulator poate fi folosit la perforari si
gauririin lemn, metal si plastic, pentru utilizare independenta
departe de surse de alimentare.

Nu utilizati acest produs in alt mod decat cel stabilit pentru utilizare
normald

RISCURI REZIDUALE

Excluderea tuturor pericolelor reziduale nu este posibilé chiar siin
conditii de utilizare corecta a masinii. In timpul utilizarii pot aparea
urmatoarele pericole, de care utilizatorul ar trebui sa tind seama:
« Accidentari provocate de vibratii.
Tineti aparatul de manerele prevazute in acest scop si reduceti
timpul de lucru si de expunere.
« Poluarea fonica poate duce la vatdmarea auzului.
Purtati casti antifonice si reduceti durata expunerii.
« Afectiuni oculare cauzate de particulele de impuritati.
Purtati intotdeauna ochelari de protectie, pantaloni lungi rezistenti
Si |ncaltam|nte solida.
+ Inhalare de pullberi toxice.
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DECLARATIE DE CONFORMITATE CE

in calitate de producétor declaram pe propria rispundere c&
produsul descris la "Date tehnice" este in concordanta cu toate
prevederile legale relevante ale Directivelor 2011/65/UE (RoHS),
2014/30/UE, 2006/42/CE, precum si ale urmétoarelor norme
armonizate:

EN 62841-1:2015+A11:2022

EN IEC 62841-2-6:2020+A11:2020

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018

Kiinzelsau, 2023-04-23

1P

Jan Christoffers
Senior Director International
Quality Management

ppa. Jirgen Blatzheim
Director Legal & Compliance

C€

Authorized to compile the technical file
Berner Omnichannel Trading Holding SE
Berner StraBe 6

D-74653 Kunzelsau

ACUMULATORI

Acumulatorii care nu au fost utilizati o perioada de timp trebuie
reancarcati inainte de utilizare.

Temperatura mai mare de 50°C (122°F) reduce performanta
acumulatorului. Evitati expunerea prelungité la caldura sau radiatie
solara (risc de supraancalzire)

Contactele incarcatoarelor si acumulatorilor trebuie pastrate curate.
Pentru o durata de viata cat mai lungd, acumulatorii ar trebui scosi
din incarcator dupa incarcare.

La depozitarea acumulatorilor mai mult de 30 zile:

Acumulatorii se depoziteaza la cca. 27°C sila loc uscat.
Acumulatorii se depoziteaza la nivelul de incarcare de cca.
30%-50%.

Acumulatorii se incarca din nou la fiecare 6 luni.

TRANSPORTUL ACUMULATORILOR CU IONI DE LITIU

Acumulatorii cu ioni de litiu cad sub incidenta prescriptiilor legale pentru

transportul de marfuri periculoase.

Transportul acestor acumulatori trebuie s se efectueze cu respectarea

prescriptiilor si reglementarilor pe plan local, national si international.

Consumatorilor le este permis transportul rutier nerestrictionat al acestui

tip de acumulatori.

Transportul comercial al acumulatorilor cu ioni de litiu prin intermediul

firmelor de expeditie si transport este supus reglementarilor transportului

de marfuri periculoase. Pregatirile pentru expeditie si transportul au voie

sé fie efectuate numai de catre personal instruit corespunzator. Intregul

proces trebuie asistat in mod competent.

Urmatoarele puncte trebuie avute in vedere la transportul acumulatorilor:

+ Pentru a se evita scurtcircuite, asigurati-va de faptul ca sunt protejate i
izolate contactele.

+ Aveti grija ca pachetul de acumulatori sa nu poatd aluneca in alta pozitie in
interiorul ambalajului sau.

+ Este interzis transportarea unor acumulatori deteriorati sau care pierd
lichid.

Pentru indicatii suplimentare adresati-va firmei de expeditie si transport cu

care colaborati.

INTRETINERE

Fantele de aerisire ale masinii trebuie sa fie mentinute libere tot
timpul

Nota importanta: daca periile de carbon sunt uzate, in plus fata de
schimbarea periilor scula trebuie trimisa la service-ul post vanzare.
Aceasta va asigura o viata lunga de lucru si performante de varf.

ROMANIA
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Utilizati numai accesorii si piese de schimb Berner. Daca unele din
componente care nu au fost descrise trebuie inlocuite, va rugam
contactati unul din agentii de service Berner (vezi lista noastra
pentru service / garantie)

Daca este necesar, puteti solicita de la Berner un desen descompus
al aparatului indicand tipului de aparat de pe tablita indicatoare.

SIMBOLURI

GARANTIA SI SERVICII DE GARANTIE

PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

(©)
()
o]

indepé_rtati acumulatorul inainte de inceperea
lucrului pe masina

@

Va rugam cititi cu atentie instructiunile inainte de
pornirea maginii

@

Purtati intotdeauna ochelari de protectie cand
utilizati masina.

Purtati manusi de protectie!

S

Accesoriu - Nu este inclus in echipamentul
standard , disponibil ca accesoriu

Deseurile de baterii, deseurile de echipamente
electrice si electronice nu se elimina ca deseuri
municipale nesortate.

Deseurile de baterii si deseurile de echipamente
electrice Si electronice trebuie colectate separat.
Deseunle de baterii, deseurile de acumulatori si
materialele de |Ium|nat frebuie indepartate din’
echipament. Informati-va de la autoritatile locale
sau de la comerciantii acreditati in legatura cu
centrele de reciclare’ side colectare. In conformitate
cu reglementérile locale retailerii pot fi obligati s3
colecteze gratuit bateriile uzate si deseurile de
echipamente electrice si electronice.

Contributia dumneavoastré la reutilizarea si
reciclarea deseurilor de baterii sia deseurlior de
echipamente electrice Si electronice contribuie la
reducerea cererii de materii prime.

Deseurile de baterii si deseurile de echipamente
electrice Si electronice contln materiale reciclabile
valoroase, care pot avea un impact negativ asupra
mediului si sanatatii umane, in cazul in care nu sunt
eliminate in mod ecologic.

In cazul in care pe echipamente au fost inregistrate
date cu caracter personal, acestea trebuie sterse
nainte de eliminarea echipamentelor ca deseun

Turatie de mers in gol
Tensiune

Curent continuu

Marca de conformitate eurasiatica

ROMANIA
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Fiecare scula electrica, piesa de schimb sau accesoriu se supune
unei verificari atente inainte de a parasi fabrica. Daca totusi
constatati vreo defectiune la scula dvs., va rugam sa o trimiteti la
service-ul de post-vanzare Berner.

Garantia de 36 de luni pentru scule, respectiv de 12 |uni pentru
baterii si incarcatoare incepe cu data cumparérii, care trebuie
dovedita cu chitanta originala. In timpul perioadei de garantie,
producatorul garanteaza:

« eliminarea gratuita a defectelor posibile;

+inlocuirea gratuitd a componentelor defecte;

* servisare gratuita profesionala.

Conditia este sa fie vorba despre erori de material si/sau productie.
Defectiunile sau deranjamentele rezultate ca urmare a unui
tratament necorespunzator sau solicitarii excesive nu sunt
acoperite de garantie. Mai mult, doar componentele originale pot sa
fi e folosite, ceea ce Berner a identifi cat in mod expres ca fi ind
adecvate pentru aparatele Berner.

Locatia atelierului dvs. de service poate fi consultata la adresa www.
berner.eu.
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Y\BERNER

Berner Omnichannel Trading Holding SE
BernerstraBe 6

D-74653 Kiinzelsau

T +49 (0) 7940 121-0

F +49 (0) 7940 121-203
www.berner-group.com
info@berner-group.com

(04.23)
4931 4821 38
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